


ரளி ச டபூரு பெர 


புதியது-தூபயது... 


பிகாவினுவின கனவ , 
கானின்‌ பூந்நுணர்எ்ளியூட்பும்‌ இணளிய கள, 
கோொல்னாப்ன நுரை 
குவளை எனிதாக்கும்‌, பாணமாகத்‌ தூயா எப்படுந் துள்‌ 
 கொயிணளம்‌ பலாடுக்குப்‌ அது 
இனிய சுவாசறந்னு து கள ஸிரும்பனிர்கள 
மறுநஷர்கூம்‌ விரு புரிய. 
அந்த ஐந்தாவது சிறுவனுக்கு ஒரு அருமையான யோசனை। கோலிஞுஸ்‌ உபயோகித்து 
மற்றுவர்களைப்போலவ்‌ புன்னகை புரியவும்‌? கோவிளல்‌ டென்டல்‌ கிரீம்‌ 
வம்‌ உன்னுடைய பந்களை நான்தோறும்‌ காமையிலும்‌ த 
இரவிலும்‌ துலக்கவும்‌, மற்றவர்கள்‌ மத்தியில்‌ ஈம்பிககையோடும்‌ டப 


மகிழ்சசியோடும்‌ உலவ உதவுவது கோவிஞுஸ்‌. 





கபடிப்‌ பபப. பயம மர்கா யப லி ட படல்‌ 





களிப்பில்‌ மலரும்‌ புன்னகை...அது கோலினாஸ்‌ தரும்‌ புன்னகை 


படண் படுத்து பதிஷெய்யம்பட்டுள்ளோர்ட நெய்ரி சாசேோர்ஸ்‌ அண்ட கர்பெபெணி விசியம்‌. 
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சட்டசயையம்‌ னை 
பயனற்று சிபாரிககள்‌ 


இதுவல்யவோ பேருந்‌ கண்மை! 


நடப்பவை தாண்‌ நம்புங்கள்‌ 
ரிபு நனத்துப்‌ பிபசிக 
வியப்பூட்டும்‌ விண்டிவனி 
லண கடணமயை 
குண்டுமல்லி க 

ராணி தூர்சிகாவது 


இமராட்டம்‌ 


அறிவுக கணே, அரு ்‌ புவ! 


ட அடா! அள்‌! ற்‌. 


சகுஹாக்காய்க்ளுக்‌ கல்யாணம்‌ 
்்க்கூடல்‌ 

வ்ட்டபமீம்ைை 

உயில்‌ ககும்பம்‌ 

லிககாப்வ ஒரு கினுவாப்‌ 
நிமிஷ களைகள்‌ 


அவணியாரும்‌ 


சோபசிரது, பங்குனி 934 ஏப்ரல்‌ 5 ர்‌ 
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வீச்சாத்கி சை செய்வர்‌ 
கோல்டன்‌ டுபாக்கோ சும்பெனி பிரைவேட்‌ விட்‌, 
பம்பாய்‌. 
பரராதத்தில்‌ இத்தகைய தேசிய ஸ்தாபனங்களில்‌ மிகப்பெரியது 


நர. கறு நன்னா - எண்டகள கணை 


பாரகாம' கக்க, 











வா. பு வராரு 





பார்பரா பாப்ரி பாாபப்பாபா பபப ப பபப பப்பி ரய ப பபப ப்பு பப பபப ய புய பர பபுபுபு மாபடு பாய 11 
[ர ம்‌ 
தக டி தமிழ்த்திரு நாடுதன்னைப்‌. -பெற்த இதழ்‌ 
கல்‌ ்‌்‌ தாயென்று கும்பிடடி பாப்பா பாரியார்‌ வதம்‌ 29 


ஊாபுஎயயயபாணராரபா பபா எாயபபபைவ பபப ப பபப பரப எய்யா பபப றபப பவா ரா ாயாயள ரமான பககக 


சட்டசபையும்‌ நீதிமன்றமும்‌ 


சிட்டானய, நித௫ுமன்றம்‌ இவற்றின்‌ அதுகார வரம்பு என்னா என்பது குறித்துக்‌ 
பதும்‌ முரவகள்‌ இந்தணாயையும்‌ உத்குரப்பிரநேசச்‌ சம்பயங்கள்‌ மளாறிவிட்டுள்ளான. 
த்த உத்தரப்‌ ப ர்தாக்று புகர்‌ சோஷலிஸ்ட்‌ கொண்டர்‌ எருவருக்குச்‌ எினருகு 
கண்டனை வி௫ந்துனகு ஆட்சேபித்து அந்தத்‌ கொண்டர்‌ நாற்ற ஹைகோர்ட்டில்‌ ரிட்‌” 
மணப்‌ போட்டார்‌. மனுவை விசாரணைக்கு எடுத்துக்கொண்டு அவரை இரு நீ௫ுபதுகள்‌ 
ஜாமீனில்‌ விடுதலை செய்குளார்‌. இது சட்டசபையை அஙமூப்பகாகும்‌ என்று கருக அந்த 
நபர்களைக்‌ கைதாக்கச்‌ சட்டசபையின்‌ முன்‌ அபளர்ப்படுந்துவேண்டும்‌ என்று சபாநாயகர்‌ 
உர்கரவு பிறப்பித்தார்‌. பகுத்‌ தொடர்ந்தே நாட்டு மக்கள்‌ மனத்துல்‌ சட்டம்‌ செய்யும்‌ 
சட்டசபைகள்‌, நீ௫யைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ நீ௫ுமன்றம்‌ இவற்றில்‌ எருன்‌. அ௫ுளரம்‌ பெரிது 
எண்பது பற்றி எண்ணங்கள்‌ எழுந்றள்ளான.  உத்காப்பிரதேோச விவகாரத்தை ஸாப்ரீம்‌ 
கோர்ட்‌ ஆராய்ச்சி மெய்து நாப்பு வெெணிவி௫ம்‌. இங்விருவத்னரு ஒட்ருய அடிப்படை 
விஷயங்கள்‌ லெவர்ளை ஆராய்ந்து பார்க்கலாம்‌. 

சட்டாயை முடிவு எடுத்து ஒரு விஷயத்தில்‌ நீி௫ுமன்றம்‌ குறுர்கிட்டது. தவறு 
௮ அது சபையை அவம௫த்குகாகும்‌ -.- எண்பது உத்குரப்பிரச்த சட்ட சவயையானார்‌ 
களின்‌ கருத்து. நி௫ுமண்றுங்களுக்கு அரியல்‌ சாசனம்‌ அணிந்துள்ள அரிகாரங்களை 
நொக்களுல்‌ இற்கு வாகும்‌ சரியானாருல்ல என்றே இருரியஙரும்‌. சட்டசபை நிகர வற்றிய 
சட்டங்கள்‌ ஆராய்ற்நு பார்த்து. அவை நம சாசராக்நுக்று பிராந்டிருப்பராகக்‌ கோண்று 
விடில்‌ அவற்றை ரத்து செய்ப அடுகாரக்னகு வறை கோர்ட்டுகளும்‌. ஸாப்ரீம்‌ கோர்ட்டும்‌ 
அபற்றுளாளான. எரு மசோதாவானாநு. சட்டராபையாளாகளால்‌ முற்முறறு விவா௫ுங்கும்‌ 
பட்டு, அவர்களில்‌ பெரும்பான்மையினார்‌ ஆடருரித்கதால்றாள்‌ சட்டமாகும்‌, இவ்வாறு பல 
நாட்கள்‌. விவாதத்நுக்குப்‌.. பின்‌, சட்டசபையின்‌. அவ்வளவு அங்கத்குார்கணுமே 
சமீகாபித்து ஒரு மசோதாவைச்‌ சட்டமாக்கியிருப்பிணும்‌ கூட, அட்டம்‌. செல்லாது 
என்று. நீர்மாணிங்க ந மன்றங்களுக்கு கரிஙும இருக்ற ருள்‌ றாம்‌, உ. பி. ஈட்டசபமை 
யாளர்‌ வாதத்கின்படி இதுவும்‌ சபையின்‌ முடிவில்‌ சூறுக்கிட்டு அதனை அலமக்கும்‌ 
ப்‌ ங்கை யே சாரும்‌. நபளுல்‌ அரசியங்‌ சாஸனம்‌ ருது ॥ன்றுங் களுக்கு அரிருதுள்ளா 
இந அுிகாத்தகை இதுவரையில்‌ யாருமே சட்டசபை அவம௫ப்பாகக்‌ கருகுவில்லை. 
அவ்வாறிருக்க, சபையின்‌ முடிவாகர்‌ சபாநாயகர்‌ அளிக்கு ஒரு இரப்பை நீடஇுமண்றும்‌ 
அப்லோசனைக்கு எடுக்துக்கொள்வளதை அவம௫ப்புக்‌ சூற்றுமாகக்‌ கருதுவது சிறிதும்‌ 
நியாபமாகப்‌ படவில்லை. 

தனது உரிமைகளைப்‌ பெறுகிற விஷயத்தில்‌ சட்டாபையே ஒரு ஹை கோர்ட்டுக்குச்‌ 
சமானம்‌ என்று வாதாடப்படிகறநு.  மியாயமானா வாகும்தான்‌.  ஆணுல்‌ ஈருபக்குள்‌, 
சயைஎயப்‌ பொறுத்து உரிமைகளை விவா௫ப்பருற்கு மட்டுமேதான்‌ இந்ந “வைர கோர்ட்டுக்கு 
உடமை கூண்டு. கய அந்தஸ்னருக்‌ குறித்து பிரச்னையில்‌ மட்டுமின்றி, எல்லா நஜி 
விஷயங்களுக்கும்‌ மொறுப்பேற்றுத்‌ இரப்புச்‌ சொல்லும்‌ அ௫காரம்‌ நிதுமன்றுங்களுக்குத்‌ 
தாண்‌ உண்டு. சட்டக்‌ கல்வியை அயழ்ர்து பயின்று நி௫ுபகுகள்கான்‌ ந விஷயமாக 
எவ்ஸீருக்‌ நீர்ப்பும்‌ கூற அகாரம்‌ பெறுபவர்களே மன்றி, பொதுமக்களின்‌ வோட்டைப்‌ 
பெற்றுர்‌ சட்டாமைக்குது தேர்வு பெறும்‌ அங்கத்இனார்கள்‌ அவ்வித அ௫ுகாரதுதைப்‌ 


ப்‌ 





பிபறுவது உரிதமல்ல என்றே நமக்குத்‌ 
தோன்றுகிறது. நீதிமன்றத்தின்‌ மீது 
உ. யர. சட்டசபை மோடி நடவடிக்கை 
எழுக்காமல்‌, நீ௫ிபடிகள்‌ சபையை அவ 
மதத்து விட்டனரா என்று பிரச்னையை 
விசாரிக்க அந்த நீறிமன்றத்ுலேயே 
வழக்குத்‌ மிெகொடர்த்இிருந்தால்றான்‌ 
பொருத்தமா யிருத்இிருக்கும்‌. அட்வ 
சேட்‌ ஜெனாரலைக்‌ கொண்டு சட்ட சபை 


யின்‌ கரிமைப்‌ பிரச்னையை ஹை 
கோர்ட்டில்‌ எழுப்பி த., பி, சபா 
இரயகர்‌ வாதும்‌ மிசய்இருக்க வேண்டும்‌, 

சட்ட. சபையும்‌, நீதி மன்றுமும்‌ 
இட்பாமான முறையில்‌ சம நிலை எய்து, 
நுலாக்கோல்‌ நேராக  தின்றால்காண்‌ 


நாட்டில்‌ நியாயம்‌ திலைப்பரும்‌. இதனை 
ஆட்சியானர்கள்‌ ஓழுபோதும்‌ மறுக்க 
லாகாது. 


பயனற்ற ௫பாரிசுகள்‌ 


'இிஸரம்புச்‌ சட்டம்‌ செல்லாது 
என்று ஸாுப்ரீம்‌ கோர்ட்‌ இர்ப்புல்‌ கூறி 
ச்ருப்பைகக்‌ கிள்ளுக்கறையாக்கும்‌ முணற 
யில்‌ சாணனத்கைக்‌ இருக்க முயல்கிறது 
காங்கிரஸ்‌. இர்ப்பு எழுதப்பட்ட காகிதத்‌ 
இன்‌ பதிப்யுக்கூட அந்சகக்‌ இர்ப்புக்குக்‌ 

டையாது என்பி மூாறையின்‌, எந்த 
நிலக்தை வேண்டுமானாலும்‌, எவ்வித 
நடை ஈட்டின்‌ போலும்‌ பறிழாதல்‌ 
செய்து, அதனை நீதிமன்றங்கள்‌ விசா 
ரிக்க முடியாதபடி செய்யும்‌ பஇப்னழா 
வது இருக்கக்கை நிறைவேற்றுக்‌ கங்க 
ணம்‌ கட்டிக்ககொண்டிருக்கிறது அரசாங்‌ 
எனி சொல யொட்டி சாணனைக்கின்‌ போபி 
பிரிலிலூம்‌, ஒன்பதாவது பஷட்டியூலி 
அம்‌ விளைவிக்க உத்தேசித்துள்ள மாற்‌ 
ஐங்களைக்‌ குண்டு விஷயமாறிந்தவர்கள்‌ 


கலங்குவருர்கள்‌, "நீதி மான்றங்கள்‌ என்ன 





கீர்ப்பளித்தாலும்‌ செல்லாது. நாங்கள்‌ 
வைத்தே சட்டமாகும்‌” என்று நிலையை 
உண்டபாக்க அட்ரியானர்கள்‌.. பெவட்க 
மின்றி முனைந்து வீட்டார்கள்‌. “கலப்பட 
மற்ற அக்கிரமச்‌ சட்டம்‌ ஒன்று இருக்க 
முடியுமானால்‌ அது இதுவே" என்கிமூம்‌ 
சாஜாதஜி, அரசியல்‌ சாணனம்‌ அளித்‌ 
துள்ள நிலச்‌ பெசொத்துரிமையைச்‌ சர்வு 
நாசமாக்கியுள்ள இரந்த மாறுதல்களை 
சர்வசேசச்‌ சட்ட நிபுணர்கள்‌ அராய்ச்கி 
செய்து பார்த்தால்‌ நலமா யிருக்கும்‌ 
என்கிறார்‌ அவர்‌, 

இச்‌ சந்கர்ப்பத்தில்கான்‌ ப்ஸலக்ட்‌ 
கம்ட்டியானது பதினேழாவது இருக்கு 
மசோதாவில்‌ த்க்‌ மாறுதல்களைச்‌ 
சிபாரிசு செய்துள்ளது. இனற்றாில்‌ நிலச்‌ 
சொொந்தக்காரரே பயிரிடும்போது அதைச்‌ 
சர்க்கார்‌ ஆர்ஜிதம்‌ செய்யுமானால்‌ நய 


ஸி 


ட ்‌ 


நஷ்டஈடு தர வேண்டும்‌ என்பது நன்று, 
ேோரடியாகப்‌ பயிரீடுபவர்களுக்கு மட்‌ 
இமே இவ்வாறு முழு நஷ்டஈடு தருவது 
சரியல்ல. புதிய கோ த்தளினமச்‌ சட்டங்‌ 
களின்படி ஆண்‌ மக்களைப்‌ போலவே 
பெண்‌ மக்களுக்கும்‌ நிலச்‌ சொத்தில்‌ 
பங்கு கிடைக்கும்‌. கலியாணமான ஒரு 
பெண்‌ தன்‌ கணவனுடன்‌ வேறு களரில்‌ 
குரயிருக்க தோர்த்தால்‌ அவன்‌ தன்‌ 
ஜதுடைய சொந்த ஊரிலுள்ள நிலத்தை 
எப்படித்‌ தானே பயிர்‌ ய்து கெபள்ளா 
முடியும்‌? தன்‌ அண்ணன்‌ தம்பி மூல 
மாகபவோ. . பெவெளிக்‌ குத்தகைக்காரர்‌ 
மூலமாகவோகா ன பயிர்‌ செய்யவேண்‌ 
டும்‌? தலனிர்க்சு முடியாக காரணத்துக்‌ 
காசு இவ்வாறு சொந்தமாகப்‌ பயிர்‌ 
செய்ய இயலாகு அவை, அவளுடைய 
சகோதரர்களுக்கு மாறுயாடாக நடத்தி, 
உரிய நஷ்டாடு தராமல்‌: நில ஆர்ஜிதம்‌ 
செய்வது எப்படி தியாயமாகுர்‌? இன்‌ 
னோர்‌ உதாரணம்‌: நிலத்தில்‌ படக்கும்‌ 
வருமானம்‌ போதாமல்‌ பல குடியான 
மக்கள்‌ பட்டணங்களிலவுள்ள தோழிற்‌ 
சாலைகளில்‌ வேலை தேடி வருகி 
மார்கள்‌, அவர்களில்‌ ஒருவா ப்பது மத்தில்‌ 
பவறு ஒருவர்‌ ஈயம்‌ கா குபடமு செய்கிறார்‌ 
என்றால்‌ அழ்து தே காரணத்துக்காகசி 
சார்க்கார்‌. அந்த நிலத்துக்‌ சுவர்ந்து 
அதற்குத்‌ தன்‌ மனம்‌ பபோனபரு 





தஷ்டஈடு குருவது முறையாகுமா? 
நிலவரம்புசி சட்டங்கள்‌ விக்கும்‌ 
வரம்புக்கு உட்பட்ட நிலங்களுக்கு முழு 
நஷ்டாடு தரவேண்டும்‌. என்பது ஒரு 
சிபாரிசு. ஆனால்‌ இந்த வரம்பை அர 
சாங்கம்‌ எவ்வளவு வேண்டுமானாலும்‌ 
குறைத்துக்‌ கொண்டே வரக்‌ கூடுமாத, 
லால்‌ இத்தச்‌ சீபாரிசால்‌ எந்த நன்மை 
வும்‌ எஇர்பார்க்சு முடியாது. 

ஓயிரு சிபாரிசுகள்‌ மூலம்‌ சிர்திருத்தக்‌ 
கூடிய விஷயமல்ல பதினேழாவது திருத்த 
மசோதா. அது அடியோடு கனிடப்பட 
பேவேண்டிய ஒரு மசோதா. விவசாரரிக 


ளுக்கும்‌, சார்க்காருக்குமிடையே இன்று 
நிலவரி வளூலித்துச்‌ சர்க்காருக்குப்‌ 


பேஷ்கிஷ்‌ சேலுத்தி வத்த ஐமின்தார்‌ 
களை ஐழித்து விடச்‌ செய்து பனழய 
எற்பாட்டை உண்ணமாச்‌ முசாந்குக்‌ 


காரர்கள்‌ விஷயத்திலும்‌ அமுலாக்கி, 
சாஸனம்‌ தந்துள்ள சொத்துரிமையை 
அழிக்கும்‌ ட்டம்‌ இந்த மசோதா. 
அரசியல்‌ சாஸனத்துக்குக்‌ குழி பறிக்கும்‌ 
மகோதா புது, ஊுப்ரீம்‌ கோர்ட்டின்‌ 


கராவமான்‌ அதிகாரத்தைப்‌ பறிக்கும்‌ 
ம்சோதா இது, விவசாயிகள்‌ யாவரும்‌ 
ஒருமுகமாக எதிர்க்கும்‌ இந்த மசோதா 
வைச்‌ சட்டமாக்கினால்‌ உழவர்‌ சுதந்‌ 
திரமூம்‌, அதோடு உணவு உற்பத்தியும்‌ 
அழூயோடு நாசமாகும்‌. 


ப்‌ 






























ர. சிசன்னை சட்டசயையில்‌ இரு 
வள்ளுவர்‌ ப்பருமாாணின்‌ இருவுருவப்‌ 
படத கு ௪ கணி ஜாய்‌ ஐாஜிர 
ளான இறுந்து ௩ னவைக்கார்‌. மி, 
செசன்னைக்கு விஜயம்‌ செய்து கர்நாடக 
பம்‌ தறியா ரி னன்‌ மி அ ா்‌ ஈகரிஸ்‌ ௪ ரூ 3 ரங்‌ 
கில்‌ கந்து கொண்ட ஜெர்மானிய (நினை 
கலைநநா பகா வ்ராய்ட்டா்‌, 8, முத்தி 
யாவுக்கும்‌ பேபோலந்துக்கும்‌. கு. விஷ்‌ 
ஞானப பரிவர்த்தனைக்கான இட்டக்‌ 
சுடிகுங்கள்‌ கைசெயொழக்காயிறுறு. யாகிய 
கார்க்கி உன்னி பார்ிரி புத என்னா 
வோடி போலந்து கலை மதிலிரி 
அவர்கள்‌ கை லுக்குவீளார்‌. மி. சொண்டனை 
நாதஸ்வா வித்வான்‌ இரு பிஜு. நடேச 
பின்னை அவர்களின்‌ தம்பதாண்டு போசை 
யைப்‌ பாராட்டி முசிரி அவர்களின்‌ 
நணனைமயில்‌ ரு விழா நடக்குது. 8, 

ஸி ..] ள்‌ | ] ர த 
"மவங்ககவிளன்‌ மைந்கள்‌" சரித்தீர தாவ 
லுக்கு சாதிக்ய அவாதமியின்‌ தமிழ்ப்‌ 
பரிசைப்‌ பெபெற்று அம்லன்‌ அவர்களுக்கு 
டட ஜா ்‌ ட ர. 
சடல்லி தமிமள்‌ சங்கம்‌ பாராட்டு விழா 
கடத்திக்‌ கெளரவித்தது. இவ்னிழா 
வுக்குப்‌ பபோோள்ரியர்‌ அறுமுகம்‌ பநர்கள்‌ 
குலவமை வர்க்கார்‌. 


[கரி 
நதி] 
॥ 


்‌ 
பார வு பிரி. 





இதுவல்லவோ 
சீட்ட சபை அங்கத்தினர்கள்‌ சில 
ராஜ்ய சபை அங்கத்தினா்களைக்‌ தேர்வு 
(த்ரி ய்யகுற்காகள்‌ சிசன்று மாதம்‌ சோர்‌ 
கல்‌ 
குதந்திரக்‌ கட்டியும்‌ ஒரு கூட்டணியாக 
நின்று இரண்டு பபோர்களை நிறுத்தி 
பவற்றி வெறு வாய்ப்பு கி) ருந்தது. 
சென்ன. சட்ட சபையின்‌ பி ரதான 
எதிர்க்‌ கட்ரியாகிய இ, மு.க. னது 
கட்சியின்‌ சார்பில்‌ அபீபட்சகார்‌ எவரை 
யூம்‌ திறுத்தி வைக்க வில்கீம்‌. மாரக, 
சுழமக த்துடன்‌ கூட்டணி வகித்து, 
நக சபைக்‌ கோர்தல்களில்‌ அது சணிச 
மான பெவற்றியபெறு மனப்பூர்வமாக 
உருவிய சுகுந்திரக்‌ கட்டி, மூண்னிம்‌ வீக்‌ 
ஆகியவ றின, ஐச்‌ சேரித்து இரண்டு அபேட்‌ 
சகார்களுக்குத்‌ தனது முழு ஆதரவையும்‌ 
அளித்தது. ராவிட முன்னேற்றக்‌ 
கழகத்தின்‌ பெருந்தன்மைக்கும்‌, நன்றி 
உணர்வுக்கும்‌ இது சான்று, சுதந்திரக்‌ 
கட்டியின்‌ யது பி ரிய ரிசி [3 ப்‌ 
எஸ்‌. சாமி அவர்களும்‌, முஸ்‌ 


எண்‌, ஸமா 






நடந்த போது, இ,மு, சு.வும்‌ 


2 அணைக்‌ கச்‌ 
(அதது ௪ 


பெருந்தன்மை! 


லிம்‌ லீக்‌ தணவர்‌ கிரு அப்துல்‌ யமக 
அவர்களும்‌ இ நன்று ராஜ்ய சயைனயயை 
அலங்கரிக்கும்‌. பெருமையைப்‌ பெற்‌ 
றிருக்கிறார்கள்‌. இ. மு.க ௬குந்தீரா 
வீக்‌ கூட்டணி எத்தகைய அந்தாங்கு 
மான க்கிய உணர்வடன்‌ செயலா ற்று 
கன்று என்பதற்கு பிது ஓர்‌ அரிய 
அத தாட்சியா ம்‌, அர வலுப்‌ க்ல்டைணை 
சிமப்பை இங்‌ க காணும்‌ அதே சமயத்‌ 
இல்‌ இகன்‌ மறுபுறத்தில்‌ காங்கிரஸின்‌ 
க வரிசையைக்‌ காண்கிறோம்‌. 

நாலே அபபேட்சகா்ககாக்‌ காங்கிர 
ஸார்‌ திறுத்தி னவத்திருந்தால்‌, வோட்‌ 
செழுப்புக்கு அவம்ியமில்லாமல்‌ கழக 
மான முணறயில்‌ 1988-ல்‌ நடந்தபடியே 
இந்த வருஷக்‌ இரு ம்‌ ஆறு காலி ஸ்தா 
னங்களும்‌ பூர்திதியாகி யிருக்கும்‌, அனல்‌ 
இரு மாரிசாமி அவர்களை எப்படியும்‌ 
கோல்வியுறச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்ற 
'உகுகுமமான” எண்ணத்தோடு ஐா்‌ 
ஊந்காவது நபரையும்‌ காங்கிர 
கடைசி நிமிஷத்தில்‌ நிறுத்திப்‌ போட்டி 


“5௮ல்‌ க டடண்த 


வனுனல்‌ சரீ வல்‌ 


பரா எரு 


நடக்கும்படி செய்துவிட்டனர்‌. 
இ. மு. க. சட்ட சபையாளர்களில்‌ 






ட்ப 
ஸீந்தப்‌ பிரச்யை முன்னிட்டுச்‌ 
ஐ சென்றுள்ள இருவரை, "பரோ 
விடுகலை மொய்நு வோட்டனிக்க 





மறுத்து ஆட்சியாளர்கள்‌, எதிர்க்‌ கட்ரா! 
களின்‌ வாக்குகளை புதல்‌ ஒள 
வுக்கு பலளினப்படுத்தி, ஐந்தாவது 
ஸ்தானமும்‌ தங்களுக்கே என்று 
எண்ணியிருந்தளர்‌ ல்‌ எண்ணம்‌ 
பொய்த்துப்‌ . போய்‌ விட்டது. இத்தா 
வது ஸ்தானம்‌ பறியோய்‌ விட்டது. 
அநாவசியமாகக்‌ காங்கிரஸ்‌ கட்சி 


யானது கவோட்டெடுப்பு வேலையை உண்‌ 
டாக்கிக்‌ தனக்கு கார்வபங்கம்‌ தேடிக்‌ 
டுகாண்டி விட்டது. காங்கிரஸ்‌ ஆட்சி 
ரில்‌ மனம்‌ சுசந்து காங்கிரஸ்‌ அங்கக்‌ 
இனமே உள்ளனர்‌ போதும்‌, இவர்‌ 
சுனில்‌ நால்வர்‌ - அல்லது இருவரேனும்‌ 
இரு மாரிசாமிக்கு வாக்களித்திருப்ப 
தாகத்‌ தோன்றுது. எப்படியாயினும்‌ 
இரு மாரிசாமி முப்பத்தைந்து முதல்‌ 
வோட்டுக்கள்‌ பெற்று வெற்றி வீரர்‌ 
சுளில்‌ முதலிடத்தைப்‌ பெற்றிருக்கிறார்‌. 
அவருக்கு நமது மனமார்ந்த வாழ்த்துச்‌ 
கை அளிக்கிறோம்‌. 


நன்மை யாருக்கு? 


சர்க்கார்‌. வர்த்தகத்தினல்‌. வரி 
கொடிப்போருக்கும்‌ நன்மையில்லை? 
சர்க்கார்‌ விற்பனை செய்யும்‌ பொருட்‌ 
களை வாங்குவோருக்கும்‌ நன்மையில்லை 
என்பது பயர்லிமெண்டின்‌ மகிப்பிட்டுக்‌ 
சுமிட்டியின்‌ அறிக்கையிலிருந்து வேட்ட 
வெளிச்சமாகியிருக்கிறது. சர்க்கார்‌ வார்த்‌ 
தத்தின்‌ கீழுள்ள கர்ப்பூரம்‌, பாதாஸம்‌, 
கொப்பரை, பரம்பு பிவற்றில்‌ 700 
லிருந்து 200 சகவிகிகம்‌ வரை கொள்ளை 
லாபம்‌ சஈட்டப்படுகிறது, அதாவது 
சுனியாரிடமிருந்து சர்க்காரிடம்‌ வியா 
பாரம்‌ மாறியதல்‌ போருட்சளை வாங்கு 
பவார்‌ 
கொடுக்க நேரிட்டிருக்கிறது. இப்படிக்‌ 
கொள்ளை லாபம்‌ அடித்த போதலும்‌ 
மொத்தத்தில்‌ சர்க்கார்‌... வர்த்தகம்‌ 
பெசழிப்பாக நடக்கிறதா என்று பார்த்‌ 
தால்‌. அதிலும்‌ ஏமாற்றமே காண்க 
ரோம்‌, அறு கோடி ருயாய்க்குச்‌ செய்து 
ஒரு வியாபாரத்தில்‌ சர்க்காம்‌ இரண்டு 


௪ நான்கு அண்றிகளில்‌ படித 

ப்‌ பட்டம்‌ பேற்று விட்டு வேலையில்‌ 
லாமல்‌ இண்டாருவோரின்‌ எண்ணிக்கை 
இரண்டு மடங்காகப்‌ பெருகி யிருக்கிறது 
என்று மத்‌ இரி அரு ணி, அர்‌. பட்டாபி 
ராமனே கூறுகிறார்‌. சர்க்காரின்‌ நிர்வா 
சச்‌ செலவு பல கோடி ரூபாயாகப்‌ 
பெருகி யிருக்கிறது. அதாவது உத்தி 
பயோகண்தர்கள்‌, குமாஸ்தாக்கள்‌, சப்‌ 
ராணிகள்‌ - இவர்கள்‌ யாவருடைய 
எண்ணிக்கையும்‌ பெறா? கார்க்க௱ார்‌ 
சம்பளம்‌ கொடுத்து வருகிறது, இருப்பி 
னும்‌, வேலை தேடித்‌ அரும்‌ சர்க்கார்‌ 
ஸ்தாபனத்தில்‌ நான்கு ஆண்டுகளுக்கு 


|] 


முன்னிலும்‌ அதிக விலைதான்‌. 


இண்டாட்டம்‌ 


கோடி ரூபாய்‌ தஷ்டப்பட்டிருக்கிறது! 
சர்க்கார்‌ -ஸ்தாபனங்கள்‌ வரிப்பணத்‌ 
இல்‌ தான்‌ நடை. பெபெறுகின்றன. எனவே 
இத்த நஷ்டத்தை வரி கொழுக்கும்‌ 
பாது மக்கள்சான்‌ ஏற்றாக வேண்டும்‌. 
இவ்வாறாக மக்களுக்கு எவ்வித நன்னம 
யும்‌ இல்லாது இட்டத்தை என்‌ ஆட்சி 
யாளர்கள்‌ தொடாந்து கடத்தி வரு 
வருர்கள்‌ எனில்‌ இந்தத்‌ இட்டம்‌ அவா்‌ 
களுக்கு மட்டும்‌ நன்னமயனிப்பதுகான்‌. 
சர்க்காரின்‌ அதிகாரத்தைப்‌ பெருக்கிக்‌ 
கொள்ள நேரடி வர்த்தகம்‌ பேருதவி 
புரிகிறுதே! 
. எகபோக்கியமும்‌, அதிகாரிகளின்‌ 
ர்வாகமும்‌ வியாபாரத்தில்‌ ஒருநாளும்‌ 
பானை உண்டாக்காது என்ப 







குறங்கு ம்‌ இய சா்க்காரின்‌ அதுபவங்கள்‌ 
மறுக்க முடியாக அத்தாட்டியாகும்‌. 


எத்த லட்சணத்தில்கான்‌ இன்னும்‌ பல 
ம்‌ அசலம்‌ டு சர்க்கார்‌. வசமாக்கு 
வது பற்றிப்‌ பேச்சுக்கள்‌ நடக்கின்றன! 


தரவில்லை! 


முன்‌ இருந்ததை விட இரு மடங்கினா்‌ 
வலை பெபெறுததகாகப்‌ பதிவாகியுள்ளது. 
இந்‌ ஸ்தாபனத்தில்‌ பெபெயரைப்‌ ப 
சய்து கொள்ளாமல்‌ இன்னும்‌ எத்‌ 
 அவர்ட்பரிகிள்‌ பனா ர்கள்‌ படித்து ளிட்டு 
அவதியுறுகிருர்கள்‌. தொழிலுக்கும்‌ வியா 
பாரங்களுக்கும்‌ சர்க்கார்‌ கடுனமயான 
சுட்டுத்‌ ட்டர்ச்ும்‌ வரிகளும்‌ விதிக்கக்‌ 
லிருந்தால்‌ தேசத்தில்‌ எத்தனை 
தொழில்கள்‌ பெற்சியிருக்கும்‌. 





பெற்றிருப்பார்கள்‌. தேசத்தின்‌ செல்வம்‌ 
பெபருகியிருக்கும்‌. உலக அரங்கில்‌ நமது 
செல்வாக்கும்‌ அதிகரித்‌ இருக்கும்‌. 





96)௨ஸ்திக பிர்பியூமிட்‌ கஸ்பர்‌ ஆயிர்‌ 


கூந்தலை மழமழப்பாகவும்‌ கவர்ச்சியாகவும்‌ ஆக்குகிறது 
சிறிதளவு ஸ்வஸ்திக்‌ பரிய்யூம்ட்‌ காஸ்டர்‌ ஆயிலை ந்‌ தடனி, 
கூந்தலை வாரி மூண்று கால்களாக்கிக்கொண்டு தடுப்பாகத்‌ 
தச்‌ கழுற்றி ஒரு பக்கமாகச்‌ சாய்த்துக்‌ கொண்ணடட போட 
வும்‌. இரு பருதிகளையும்‌, எதிரும்‌ புதிருமாகக்‌ கொண்டை 
ஸ்வஸ்திக்‌ நேர்‌ யச்‌ கற்றிச்‌ சொருகிவிடவும்‌. பொருத்தமான அளணிகளி 
ஸ்டைல்‌ மயூர்‌" ணவ கொண்டைவை அலவங்கரித்துக்கொள்ளவும்‌, 











ஸ்வஸ்திக்‌ ஆயில்‌ மில்ஸ்‌ மிமிடெட்‌, பம்பாய்‌. 





நம்பி நிப்ரர்‌ % க ரகர 


இல்டமம்‌ 












அத்‌. ஸ்‌ நட கடட ர்‌. 
டு ட ்‌ [்‌ 


ட்டு இட 
ய 
ச ல. ரி 
॥ ்‌। , பத [த 
. பூ ௫ 
மி உரி 8 
ர்ட 


நி [1 [ ௩ ஸ்‌ ்‌. ற 
இர ட்‌ 
ர்‌ ணி ்‌ ட்‌ ட ம்‌ ட 
[ 1 ள்‌ ர க்‌ ஜு. | த 
டர்‌. ்‌ டட இ ட நாணாழிது ஒன்‌ | 
ன்‌ ்‌ டட ர ணை ட்‌ 
ப்ர இ 1 நி ட 
ம்‌ ட அ ணய டட அறு உ்ட்ரு 
ட ணை ரா இ கட்டட ட்‌ 


ந்‌ ம்‌ ர. எ க்‌ எ நவ்ரு 
௫ 9 ந ர்த்து 


வழக்கறிஞர்‌ வரிசை 


என்ற இறப்பு அம்சம்‌ இந்த மலரில்‌ ஆரம்பமாகிறது 


இளைய பாரதத்தினர்‌ 

வருங்காலத்தில்‌ இந்நாட்டின்‌ எிறப்புக்காகப்‌ பல 
துறைகளில்‌ பாடுபடப்‌ போகும்‌ 'இன்னறய இளைஞர்‌ 
சமுதாயத்தைச்‌ சேர்ந்த எிலரைப்‌ புத்தாண்டு மலரி 
விருந்து நேயர்களுக்கு அறிமுகம்‌ செய்ய விருக்கிறும்‌ 


இரு நெடுங்‌ கதைகள்‌ 

இ௩்துமதி எழுதிய மோகன ரங்கன்‌ என்ற ரீண்ட 
கதையும்‌ கோமதி சுவாமிகாதன்‌ எழுதிய *' காதல்‌ - 
ரன்‌ அவுட்‌ 99 ** என்ற முழு நீள ஹாளஸ்யக்‌ 
கதையும்‌ மலரில்‌ இடம்‌ (பெறுகின்‌ றன 

இ ஜானூராமன்‌, மாயாவி 

ஆக்யோரது அருமையான சிறுகதைகள்‌ மலருக்கு 
மணம்‌ கூட்டுகின்‌ றன 



















ப) 
ு 





த தாண்ரு மலர்ல்‌ 





அகிலன்‌... 


சரித்திரத்‌ எதாடர்‌ கதை 








௪ உண்மைக்‌ கதை 


அடுத்த இதழிலிருந்து ஒவ்வோரு வாரமும்‌ 
சமேய்ிலீரிக்கும்‌ சம்பவங்களுடன்‌ கூடிய ஒரி 
உண்மைக்‌ கதையை நீங்கள்‌ படித்து வரலாம்‌ 


உ படம்‌ பிடிக்கும்‌ போஇனிலே 


என்ற அம்சமும்‌ இரைக்‌ துணுக்குகள்‌ என்ற 
பகுதியும்‌ சினிமா ரசிகர்களுக்கு ஈல்விருக்தாக 
அமையும்‌, இரிக்கவும்‌. சந்திக்கவும்‌, துக்கடா, 
எட்டிக்குப்‌ போட்டி, குட்டிக்‌ கதைகள்‌ 
போன்ற பொழுது போக்கு அம்சங்கள்‌ பலவும்‌ 
அடுத்த இதழில்‌ பாதாடங்குகின்‌ றன 

மோலும்‌, 


ஸா ராஜிள, முதிய ஆனாப்‌ பிறந்தவன்‌ என்ற ஈி ஐவரி 
களுக்கான கதை வினுவின்‌ வண்ண ஒவியங்க 
சூடன்‌ த்திரத்‌ தொடர்களையாகக்‌ கல்கியில்‌ 
விரைவில்‌ ஆரம்பமாக வருக்கிறது 


ஸ்‌ சரித்திரப்‌ பிரட்த்திபபெற்ற நீண்ட ரடை 
பயணங்கள்‌ பற்றி வ, சாமிநாத சர்மா அவர்கள்‌ 
சுல்கியில்‌ ஈிக்கரபிம எழுதப்‌ போடருர்‌. 


















சர்க்கரைக்குப்‌ பதில்‌ 


க்ளுகோவிடா !, 


என்‌ : | | ன 
கேவையானவை கொஞ்சம்‌ 


விஷயமறிக்தவள்‌ லக்ஷமியின்‌ அன்னை. பிஸ்கட்டுகள்‌, சூடான 
களுகோவிடா இனிப்பூட்டுவதன்றி உட பால்‌. கனிர 

ன்டி ச்ச்தி தரும்‌ உணவுமாகும்‌ என ்‌ ஹ்‌ உம 

அவன்‌ அறிவாள்‌. வைடமின்‌ டியும்‌,கால க்ளூகோளிடா 
வியமும்‌ செறிந்த தூய களுகோஸ்பவுடா 
தான்‌ களுகோவிடா. லக்ஷமிகருதி 
தேவையான சக்தியை அது தருகிறது- 
அதிவிரைவாக! 

தேரீரோ, காப்பியோ, சூடான பானமோ, 
குளிந்த பானமோ, ௭ வாயினும்‌ 
களுகோவிடா அதற்கு இனிப்பூட்டுவ 
துடன்‌ எலும்புகள்‌ , ஈரம்புகள்‌,உடல்திசுக 
கள ஆகியவற்றுக்கு வலுவூட்டவும்‌ செய்‌ 


ஸ்ஸ்‌ க்ளஞூகோவிடா 


இனிப்புக்கும்‌ உடனடிச்‌ சக்திக்கும்‌! 













கார்ன்‌ ப்ராடகட்ஸ்‌ கோ. (இந்தியா) ப்‌ 
*"பாரளெஸட்‌' உணவுப பொருள களுககுப யாரதத்தில தலைளமங்கிபயவா்கள. | 
ஐட்ஈ.பசி ரவா 


ரவேட்‌ விட்‌. 





்‌ 


பீதவின ஓவியக்‌ கலையோல்‌ 
சட்டடகி கம்மயிலும்‌ நனிீன 
பாணி புகுந்து கொண்டு தன்‌ 
சைவரினசனவைக்‌ காட்ட அரம்‌ 
பித்இருக்கிறது. டஸ்ல்‌ பார்ப்‌ 
சான்று பமேற்கு மிஜரிமானிய 
நகரத்தில்‌ ஒரு மாதாகோயிலைக்‌ 
சிட்டசி சாரம்‌ அமைத்தார்கள்‌. 
ஆனல்‌ கட்டட வேலை முடிந்த 

று சாரங்களை எடுத்து விட 
ஸில்மை. நிரந்தரமாக அவை 
இருக்க வேண்டும்‌ என்று தீரீமா 
னித்சே பிளான்‌ போட்டாராம்‌ 
கட்டடக்‌ கவை திபுணா்‌! எஃகுக்‌ 
சுழாய்களால்‌ எழுப்பப்பட்ட 
ர்கள்‌ மாதா கோயில்‌ 
ஈட்டடத்தின்‌ ஓர்‌ அம்சமாகவே 
தொடர்த்திருந்து வருகின்‌ றன / 

& பிரான்ஸில்‌ இறந்து போன ஒருவா்‌ 
உயிர்‌ பினழுத்து வருவதோடு மட்டுமல்ல, 
அவர்‌ சட்டப்படி கனியாணம்கூடச்‌ செய்து 
கொள்ளலாம்‌! 1989 இறுஇயில்‌ ஒரு 
மாபி்பரும்‌ அணைக்கட்டு கடைந்து அந்து 
விபத்தில்‌ தாஜூறு போர்கள்‌ இறந்தார்கள்‌. 
இறந்தவர்களில்‌ ஒருவர்‌ ஆண்டிரி காப்ரா. 
அவரைக்‌ சலியாணம்‌ செய்து கொள்வதா 
யிருந்தான்‌ ஐரீன்‌, அவர்‌ நிறத்து போன 
(அசய்இி கேட்ட பின்னும்‌ "எப்படியும்‌ அவ 
ஸாக்‌ கலிராணம்‌ செய்து கொண்டே இரு 
வேன்‌" என்று குஷுரைத்தாள்‌ ஐரீன்‌. தகப்ப 
னில்லாக குழந்தையைப்‌ பெபெது விரும்பாது 
அவன்‌ இண இபஇ டிகாளிடம்‌ முறையிட்டுக்‌ 
கொண்டாள்‌. பத்திரிகைகளும்‌ அவணுக்‌ 
காகப்‌ பரித்து பேன, மத்திய சட்டசபை 
அங்கத்இனா்கள்‌ இறந்து போன ஒருவருக்குத்‌ 
இருமணம்‌ செய்து வைக்கம்‌ பிமோரனஞ்சுகி குடி 
யரின்‌ ஜனாஇபழிக்கு உரினமை உண்டு என்று 
சட்டமியற்றிஞார்கள்‌. ஐரீன்‌ வேற்றி பெற்று 
விட்டாள்‌ ! - ண்யூம்‌ 

ர்‌ பென்ருனின்‌ என்கிற பறக்காகு பறவை 
யால்‌ ஒரு நாளைக்கு நாறு மமைல்வரை சற்றும்‌ 
களைப்படையாமல்‌ நீந்திச்‌ செல்ல முடியும்‌, 
இதன்‌ "இறக்னககள்‌" துடுப்பு போல்‌ அளம்‌ 
துள்ளதால்‌ இப்படி அதக தாரம்‌ அதனால்‌ 
நீத்த நூடிகிறுது. 

*ீ மோட்டார்‌ காருக்கு "ன்பார்க்‌ பிளக்‌' 
பழுதடைந்து விட்டால்‌ புதிதாக ஒன்றை 
மாட்டிக்‌ கொள்வது போல்‌ வருங்காலத்தில்‌ 
மனிகணுடைய இதா்மோ கல்லீரலோ 
விட்டால்‌ அவற்றை எடுத்தெறிந்து விட்டுப்‌ 
புதிய உறுப்புக்களை வைத்துத்‌ தைத்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌! இப்போதே இந்தத்துறையில்‌ 
சுஸ்இர சிகிச்சை நிபுணர்கள்‌ பெருமளவுக்கு 
வெற்றி கண்டிருக்கிறார்கள்‌. இரு தயம்‌, 
கல்லீரல்‌, நுரையிரல்‌, ஸ்பிளீன்‌, மூத்திரக்‌ 
காய்கள்‌ [கட்னி], வயிறு, பெருங்குடல்‌, சிறு 
குடல்‌, பற்கள்‌, கண்கள்‌, விரல்கள்‌, நரம்புகள்‌ 
போன்ற அவயவங்களில்‌ எது சிப்பேர்‌ ௮ 
தம்‌ அவற்றை எடுத்து விட்டு, எற்கனவே 
இறந்து போனவர்களின்‌ கடலிலிருந்து பிரிக்‌ 
கய்பயட்ட நல்ல கறுப்புக்கனளை வைத்துத்‌ 
தைத்து விடுவார்கள்‌, இகல்‌ மானிது 
நூடைய சராசரி ஆயுட்‌ காலம்‌ நூருக 





மாற்று உறுப்புக்கள்‌ தேதேவையான 
அளடக்குக்‌ படைக்குமா என்பன கவிட 


உயரும்‌. 


விஞ்சான வளர்ச்ளியால்‌ ரயடியாக அஇ 
கரித்துவிடக்‌ "கூடிய ஜக்கு. கணம்‌ எப்‌ 
படிச்‌ சமாளிப்பது என்பதுதான்‌ வருங்காலத்‌ 
இல்‌ யெரிய பிரச்னையாக இருக்குமாம்‌! இத்த 
அவயவங்கள்‌ பரிவர்த்தனைத்‌ துறையில்‌ திபு 
ணரிகளான கல்விக்குப்‌ டக நன்ன 
வரை எட்டாத விஷயம்‌ மானை தானம்‌ ப 
பரந்த போன எந்த உறும்‌ 
ற்று ௬ வெளிர்‌ கவ்வின குதி 
ச்டா து என்கின்றனர்‌! பி.ஜி. க்ருஷ்ணைய்யா 

க பெசெனத்இரி என்பவர்‌ *ஹித்து" பதீ 
இரினகக்கு எழுஇய கடிதத்தின்‌ சாராம்‌ 
சம்‌: *1*அயல்‌ நாடுகளினிருந்தும்‌ வளியூர்களி 
லிருந்தும்‌ வந்துள்ள சுற்றுலாப்‌ பிரயாணி 
களை, சென்னையைச்‌ கற்றிப்‌ பார்க்க ஏற்றிச்‌ 
செல்லும்‌ ஸ்பெஷல்‌ பஸ்ஸாக்காக நாங்கள்‌ 
நாற்பது போர்கள்‌ டிக்கெட்‌ வாங்ங்க்‌ கொண்டு 
காத்இருத்தோம்‌. மாலை ச-மிரிக்கு வரவேண்‌ 
டிய பஸ்‌ ச-08க்ரு வந்தது. மிருகக்‌ காட்சிச்‌ 
சாலைக்குப்‌ போய்‌ விட்டு மிழுஸியத்துக்‌ 
வருவதற்குள்‌ நோமால்‌ விட்டதால்‌ 
யத்தை மூடி விட்டார்கள்‌. அங்கே 
பாரரதடைந்து நின்று விட்டது! ஒன்றரை 
மணி க்கப்‌ பிறகு ண ஒரு பஸ்‌ 
நீ . காத்து மண்டபம்‌ போவோம்‌. மி 
ட்ட ஒன்றும்‌ அதரியவில்லை! 50 வழிகா 
கப்‌ பாரிண்‌ கார்னருக்குத்‌ இரும்‌ யாபோது 
இரவு 89-40 ஆங்விட்டது. இதற்குள்‌ ஒட்டல்‌ 
களைபியள்லாம்‌. மூடி விட்டார்கள்‌. என்‌ 
களில்‌ பேரும்பான்மையினர்‌ அன்று இராம்‌ 
பட்டினிதான்‌!" " ப்படியாகதிதானே நாம்‌ 
1நிரிஸ்டி "களை வரபேவேற்று அற்தியச்‌ செனா 
வணி சம்பாதக்ங்போம்‌! 

இ ஜப்பானில்‌ ஷிபுயா ஜ்டேஷன்‌ வாசலில்‌ 
ஐருபயது வருஷங்களாக ஒருவர்‌ நின்று 
பகாண்டு ஒரு நாளைக்குச்‌ ன்ட்‌ அச்சான 
பேபார்களுக்கு இலவசமாக வழிகாட்டி அணு 
கருர்‌. டச்‌ இன புகியாமல்‌ இகைக்கும்‌ 
பலரது பிரச்னையைத்‌ இர்க்கும்‌ 77 வயதான 
கோபயாயாஷி தமது சீச்வது வ திடைய 
ராகிவிடப்‌ போகிறாராம்‌. 





நின 









[மிம்தூவ ஷலிங்‌ 
ரர்‌ (சய்துகொளிருங்கள்‌! 








ண்ண 
3. பா ுயழுப்பான 4, 
டம வாம்‌ ச 






“'அதுசானண்‌ 
சான்‌ ட்‌/“* 









அந்த அடுகாரி போன்ற, எறுப்பான தோறிறல்‌, ன திதி 
உதுதுணையாயிருப்பயுதுூ சகால்ககேட்‌ பசெென்தாபேே க்‌ 
பெடட்‌ பேஷேளிய கர்ம்‌, எனெனில்‌, கால்பிகட்‌ 
ப்பன்‌ தால்‌ பிெசெரிகிகுப்பட்டுன் ன நால்‌, அதா 
கடய மாணுபையாண கரிம்‌ பொண்து பர 
பெர்‌ அதிதமான அக யன்ன க்ஷ்வாரம்‌ 
தப்‌ பெபெது எருமை பதமாக 
வம்‌ தாடியை மிரு துவாயம்‌ 
ஆக்குகிறது. தீன்கள்‌ எப்ப 
வப்‌ கண்டிராத, உற்சாக 
யாளிக்‌ ரப்‌ கணஸபயான 
யூத்துணர்ச்சியடன்‌ க.டுய ட 
க்வாசக் த அளிப்ப து 
சாக்கட்‌ ஒன்றுதான்‌! 

















அ பிள சிர்சனாயான த 

கிர்னடிசிட்‌ வ்‌ 

[ளாகி ைவாரம் இன்‌ 
சிக்காம இது 

| பிரபலமாக துட 








ழி 


ஆராக்யத்திறதம பலத்திற்கம 
ஆ்யுர்சிவதாஸ்சமச்‌ 
ககராண்‌-ஈ 











ஜி. "எங்க ்‌ இணைத்துள்ள தகவல்களை 
ஆராய்ச்சி செய்து பார்த்தல்‌ பல கல்லுரி 
மாணவர்கள்‌ எங்கள்‌, ,, டட 


என்று படத்‌ 
ப்‌ பார்க்க இடம்‌ "ரிணர்வ்‌! செய்ய மடி 
யாமல்‌ சிரமப்‌ ர்கள்‌ என்பதைக்‌ கேட்டி 
கண்‌ உறக்கமின்றித்‌ தலிக்கிபிரும்‌.......!" 
என்று முறையில்‌ தற்சமயம்‌ பசொன்னையில்‌ 
இரையிடப்பட்டிருக்கும்‌. ஓரு படத்தைத்‌ 
தயாரித்தவா்கள்‌ பத்திரிகைகளில்‌ விளம்பரம்‌ 
செய்து வருல்ரார்கள்‌ . 

கல்லூரி மாணவர்கள்‌ பதிலுக்குப்‌ பின்‌ 
வருமாறு விளம்பரம்‌ செய்யலாம்‌; 

" "எங்களுக்குக்‌ குனிக்க நேரமில்லை, புளிக்க 
'தோரமில்லை, கண்‌ விழிக்க நேரமில்லை, *அவுட்‌! 
ஆகப்‌ போகும்‌ கேள்வித்‌ தாள்களையே படிக்க 
"தோரமில்லை, எனவே எதையாவது பார்த்துக்‌ 
குதூகலிக்க நோமில்லை......"* 


* சட்ட சபையிலிருந்து மிக அதிகமாக 
சகேவளியேற்றம்‌ செய்ததற்காகவும்‌, மிக அதிக 
மாக *ஸஸ்பேண்டு' சிசய்யப்பட்டதற்காக 
வும்‌ பரிககள்‌ கொடுப்பபிதன்றால்‌, லோக 
சபையில்‌, சோஷலிஸ்டு கட்டியைச்‌ சேர்ந்த 
மணிராம்‌ பாக்ரி நூதற்‌ பரிசைத்‌ தட்டிக்‌ 
சேோகாண்டு போய்‌ விடுவார்‌. சட்ட சபைத்‌ 
கட்டடத்திலேயே கல்லுளிமங்கன்‌ மாதிரி 
பழியாகக்‌ கடப்பதற்கான பரிகம்‌ அவருக்‌ 
குத்தான்‌. 

அவர்‌ ஒரு போலீஸ்‌ தடைச்‌ சட்டத்தை 
மீறி நடந்து கொண்டதற்காகக்‌ கைது செய்‌ 
யப்படவிருந்தார்‌. போகு சபை *காம்‌ 
பெளண்டு"க்கு ப காலடி எடுத்து 
வைத்தால்‌ னகது செய்யப்பட்டு விழிவார்‌, 
அதற்காக அவர்‌ தோட்டத்டஇுல்‌ கூடாரம்‌ 
அடித்துக்‌ கொண்டு தங்கியிருந்தார்‌. 


இதுபோன்ற இருவிளையாடல்கள்‌ புதியவை 
யல்ல. அன்னியபெனண்ட்‌ மக்கலானன்‌ 
வான சார்லஸ்‌ பிராட்லா, எந்து விஷயத்த 
தும்‌ தீவிரவாத; நாஸ்திகர்‌, அவர்‌ லண்டன்‌ 
தகரில்‌ பிரசங்கம்‌ செய்யக்‌ கூடாதென்று 
,தடை விதத்நிருந்தார்கள்‌. அதற்காக அவர்‌ 


தேம்ஸ்‌ தஇயில்‌ ஐரு படகில்‌ ந்துகாண்டு 
ரரசங்கம்‌ செய்தாராம்‌. சசன்று வுத்தத்‌ 
,இன்‌ போது ஹிட்லரை ஆதரித்த காப்டன்‌ 


ராம்ஸே என்ற அங்கத்தினர்‌ பார்லிமெண்ட்‌ 
சபைக்‌ கட்டடத்துக்குள்ளிருந்தார்‌. ஆனாலும்‌ 
அவர்‌ கைது செய்யப்பட்டார்‌. 

"கல்வி இலாகா, பரீட்ணாகள்‌ நடத்தும்‌ 
இலாகா எல்லாம்‌ இறமையாகவும்‌, போக்கவே 


மாகவும்‌ வேலை செய்பவை, ஆகையால்‌ 
எண்‌, எண்‌, எல்‌, ச, விளக்‌ தாள்கள்‌ 
பவெளியாகியிருக்க மூடியாது என்பது நான்‌ 
கல்வி மந்திரியாயிரப்பதால்‌. நிச்சயம்‌, 
தமிழ்‌ நாட்டு உபாத்இியாயர்கள்‌ மிகவும்‌ 
கெட்டிக்காரர்கள்‌, அகையால்‌ எண்ண 
கேள்விகள்‌ வரும்‌ என்று உத்தேசமாகச்‌ சொல்‌ 
ல்க ப்காடுத்‌ ர்கள்‌, தேசப்‌ படங்களில்‌ 
புத்கிகியமான அரிகள்‌ ருக்குமிடத்தைக்‌ 
குறிக்க 





கட்ரா என்ற ரிதியி 
மந்திரி இரு பக்தவத்ஸலம்‌ ஒன்று சோல்‌ 
லாமல்‌ விட்டு விட்டார்‌. 1|சென்றனை பப்ளிக்‌ 
சர்வீஸ்‌ கமிஷன்‌ நடத்திய பரீட்சை மார்க்‌ 

ஈபிதாவை ஒரு பெெகரடேரியட்‌ குமாஸ்தா 
இருத்திப்‌ பொட்டு விட்டார்‌, 14 ஐ. க்க 
என்றும்‌, 70 829 என்றும்‌, அதற்காக 
கயபோர்ட்‌ெ ட்‌ ஜார்தி கோட்டையில்‌ 
பவேலை செய்வதற்குப்‌ பஇலாகச்‌ இறைச்சாமலை 
யில்‌ போய்‌ வேலை செய்து கொண்டிருக்கிறார்‌. 
அது மாதரி எதாவது நடந்து கொண்டிருக்‌ 
குமேயன்றி இது போன்ற கேவலம்‌, வினுத்‌ 
தாள்களை வெளியாக்கும்‌ அற்பமான கேமில்‌ 
களில்‌ கல்லி இலாகா முதலியன ஈடிபடாது** 
என்று சொல்லவில்லை, 


்‌] லத்‌ இய ப்‌ பரப ல்‌ ளவ 
காட்ரினயத்‌ இறந்து வைத்து புரிமறு இரா 
காந்தி பிரசங்கம்‌ எதுவமே பண்னி வில்லை, 
ஒரே ஒரு கவிதையைக்‌ கூறி அதைத்‌ இறந்து 
வைத்தாராம்‌. அதன்‌ கருத்து இது: 
* மலர்களில்லா விட்டால்‌ நமது உகம்‌ 
எப்படியிருக்கும்‌ 
புன்னகையற்று முகம்‌ போலத்தான்‌ 
வரவேற்பில்லாக விருந்து போலத்தான்‌ 
புஷ்பங்கள்‌ பூமியின்‌ நட்ரத்திரங்கள்‌ 
நட்சத்திரங்கள்‌ வானத்தின்‌ மலர்கள்‌. ** 


* பங்களுரில்‌ உள்ள ஒரு சர்க்கார்‌ தொழித்‌ 
சாலையில்‌ சென்ற இரண்டு வருஷ காலத்தில்‌ 
4 ஸைக்கிள்கள்‌ (பதினெட்டு மாத்இரம்ரி 
உற்பத்தி செய்வதற்கு 18ம்‌, ரூபாவ்‌ 
செசெல்வாயிற்றாம்‌. 

இந்கப்‌ பதுஞயிரம்‌ ரூபாய்‌ விலையுள்ள 
எளக்கிள்௧கள்‌ மைகா்க்‌ காட்டி லுள்ள யானைக்‌ 
குட்டிகன்‌ எறுவகுற்காகத்‌ தயாரிக்கப்பட்‌ 
மூருக்கலாம்‌! வய இறுதி இர 
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றாதுலராஸல்‌ கூரூட்‌ 


ஸுட்டிங்குகள்‌ 
அணிவதால்‌ நீங்கள்‌ எப்போழுதும்‌ 
நன்கு உடையணிந்தலர்களாக இருக்கிறர்கள்‌. 





ண்ட ராக (ஷாாக] அஹமதாபாத்‌ உரியு ராக, இழு. கி பங்கு பர்‌ ண்‌ ர்ட்‌, பம்பாய்‌ 


ரீடீர (கியு கணா] பம்பாய்‌ உஸ்டேனடர்ட்‌, தேயா உஸ்மான்‌, பம்பாய்‌ ம எர 
அாணான்‌ [மியு யூனியன்‌ | பம்பாய்‌ உ ஸுரத்‌ காட்டன்‌, ஸாரத்‌ உ மபத்வால்‌ பைன்‌, ர்‌ மச்சம்‌ 1 
கங்ணாய்‌, பக ்‌ 








| ர சீற்‌ தராம பக்ரித்‌ 














மேனே: எம்‌. சூரி. ஏ. 


2௫ம்‌ வீண்டுவூகர 11/42 


கீழே 1 ராஜ்மோகன்‌ காந்தி 


(சற வாரம்‌ ஓர்‌ அஇசயமான செய்டி வேளியாடியது. 
ரயிலிலும்‌ பஸ்களிலும்‌ டிக்கெட்‌ வாங்காமல்‌ ஏமாற்றிப்‌ 
பீரயாணம்‌ செய்கு மாணவர்கள்‌ ஜம்பது பேரி தாங்கள்‌ 
செலுத்த வேண்டிய௰ கட்டணத்‌ தகொளையை நேரே அதிகாரிக 
ளிடம்‌ செலூத்தியகாகவும்‌ தாங்கள்‌ ஏமாற்ற முயன்றதற்காக 
வருக்கும்‌ தெரிவித்ததாகவும்‌ இனி தாங்கள்‌ "தேர்மையாக 
நடத்து கொள்ள கறுறி பூண்டிருப்பதாகவும்‌ செய்இ பத்இகி 
கககளில்‌ வெளியாகியதைப்‌ படித்து மேய்பிலிர்க்காதுவரிகள்‌ 
கிடையாது, 

இதக்குகைய அதிசயத்தை விளைவித்தவர்கள்‌ யார்‌? இத்‌ 
தகைய மனப்‌ புட்டியை எற்படுத்இுதி தர்ம உணர்சிடிவை 
மாணவர்களிடையே நிலைநாட்டியவர்கள்‌ யார்‌? - என்று 
அறிய அவல்‌ உண்டாகிற தல்லவா? இந்தச்‌ சாதனையைப்‌ 
புரிந்தவர்கள்‌ மாரல்‌ ரீ ஆரிமமெண்ட்‌ - குழுவினர்தான்‌. 
"*தார்மம்‌ என்னும்‌ அயுதத்தகை அசணணினிக்க விரும்புவோரி 
குழு"" என்றா பாருள்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. கருக்கமாகசி 
சோொல்லப்‌ போல்‌ தார்மிகப்‌ புரட்டி நடத்சு உறுடி எழுத்‌ 
துக்‌ கொண்டவர்கள்‌ என்று சோல்ல வேண்டும்‌. 

உலகில்‌ தாம்‌ ஐவ்வொருவரும்‌ எதிரானி தவறு செய்வ 
தாகவும்‌, அவன்‌ மாது வேண்டும்‌ என்றும்‌ விரும்புக்றோம்‌. 
தாம்‌ அண்டை வீட்டுக்காரன்‌ மாற வேண்டும்‌ என்றூ விரும்பு 
இமம்‌. ருஷ்யா அமெரிக்காதான்‌ குற்றவாளி என்று கருது 
கிறது. அமெரிக்கா மாறிவிட்டால்‌ உலகில்‌ சாற்றியும்‌ சமா 
இரணம்‌ ஏற்பட்டுவிடும்மென்றும்‌ கூறுகிறது. பிதைபயேகாணன்‌ 
அமரிக்கா ருஷ்யாவைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்கிறது. ஆணால்‌ இந்தக்‌ 
குழுவினர்‌, "*பிறுர்‌ மாறுவது இருக்கட்டும்‌, மூகுவில்‌ உண்‌ 
குற்றங்களைக்‌ களைந்து நீ தார்மிக புருஷறுக மாறுவதற்கு 
நவற்ன்‌ எடுத்துக்கொள்‌, பிறகு யாவும்‌ சரியாக்‌ விற்ம்‌** 
என்கின்றனர்‌, அதாவது இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு நூன்‌ 
குறளாிரியார்‌ கூறிய கருத்தை வலியுறுத்த ஒரு மாபெரும்‌ 
இயக்கமே கலகம்‌ முழுவதும்‌ தடத்தி வருவன்‌ றனர்‌. 

மூ னம்‌, குற்றம்போல்‌ ஆற்று சாண்டுற்பின்‌ 
துண்டோ மன்னும்‌ உயிர்க்கு !"' 
என்பது தெய்வப்‌ புலமை இருவள்ளுவரின்‌ வாக்கல்லவார்‌ 
இக்கருத்தையே வாழ்க்கை லட்சியமாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌ 
உலகம்‌ முழுதும்‌ பரவிய " ஈர்‌, இத்‌ கருத்னது கலகம்‌ நுநூ 
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'சியப்பூட்டும்‌ சின்றெளியில்‌ ஒரு காட்ரி 


இம்‌ பரப்பும்‌ நோக்குடன்‌ குமார்‌ நூற்றைம்‌ 
பது பேரி உலகப்‌ பிரயாணம்‌ சேய்து வரு 
வ்ருர்கள்‌, அவர்களில்‌ பிரபல நழுகர்கள்‌, 


பேசாசிரியா்கள்‌, வர்த்தகப்‌ பிரமுகர்கள்‌, 
படிப்‌ பல்‌ துனறனயைசி சேர்ந்தவர்கள்‌ 


இருக்கிறார்கள்‌. இவர்கள்‌ பல்‌ நாடுகளுக்குச்‌ 
சன்று பல நகரங்களில்‌ தங்கி, இளைஞர்‌ களை 
யும்‌, பல துறைத்‌ தலைவர்களையும்‌ சந்இத்து, 
விவாதங்கள்‌, சர்ச்சைகள்‌ நடத்தி வருகின்ற 
ணர்‌. இந்தக்‌ குழலில்‌ முக்கியமாக அங்கம்‌ 
வல்ப்பவா்‌ காந்திஜி- ராஜாதி போனறான ராஜ்‌ 
கோகன்‌ காற்றி அவர்கள்‌. இவர்‌ இந்கு இயக்‌ 
சுத்தில்‌ இனிரமாகப்‌ பணியாற்றி வரும்‌ 
இளைஞர்‌. இவருடைய பிரசங்கங்களைக்‌ கேட்‌ 
உணவர்கள்‌ இவருடைய புத்தி கூர்மையையும்‌ 
தார்மிக உணார்சிரியையும்‌ கண்டு *1இரு 
பெரும்‌ தலைவா்களுக்கு ஏற்று பேரன்தான்‌!" 
சன்று மகிழ்நிது பாறாட்டுகிறார்கள்‌. 
ராஜ்மோகன்‌ காத்தி அவர்கள்‌ இன்னறுய 
இத்தியானின்‌ நிலைமையைப்‌ பற்றிக்‌ கூறு 
வதம்‌ பாருங்கள்‌? 
சுதந்திரம்‌ அடந்த நாள்‌ முகுல்‌ கவ 
விஷயங்களியேேயே பற்றுக்‌ கொண்டு 
விட்டோம்‌. பணத்தாசை, புகழ்‌, அந்தஸ்து, 
காம உணர்சி இவையே நம்ணம்‌ ட்‌ 
கொண்டு விட்டன. கொள்கைகள்‌ விட மானி 
குரிகளுக்‌ே ரதக்கியத்துவம்‌ கொடுக்கத்‌ 
தொடங்கி விட்டோம்‌. உண்மையை விடப்‌ 
புகழுக்கு மதுிப்புக்கொடுக்கிோம்‌. கஉளழய்னப 


விட கக போகத்துக்கு இடம்‌ கொடுக்க 
ஆரம்பித்து விட்டோம்‌, 
_ ரராதடதுகளைப்‌ பற்றியோ,  ஓழுக்கத்தைப்‌ 
பற்தியோ, தர்மத்தைப்‌ பற்றியோ பேனல்‌ 
அருவருப்புக்‌ கோளன்ளுகிமோரம்‌, 


1 தர்மத்ணதகுயும்‌, கயநலமாத்று கன்மையை 
யும்‌ ஈதர்த்தண்யமாகக்‌ கனடப்பிடிக்க உறுதி 


ரீ 


பூண்பதுகான்‌. நம்மை ஆட்கொண் 
டுள்ள வெறுப்புக்கும்‌, சகமுலுக்கும்‌ 


தக்க, பரிகாரமாகும்‌. 

*மிபரியேோர்கள்‌ இணகசி செய்யத்‌ 
தவறினால்‌ இளைஞர்கள்‌ செய்ய மாற்‌ 
பட வேண்டும்‌. எதும்‌ காலம்‌ இந்திய 


இகாஞர்களை இந்தக்‌ கஷ்டமான 
யாணதகுையை மேற்கொ ள்ளுப்பழு 
அனமழுக்கிறது.  பஇதுதான்‌ பாரகு 
காட்டின்‌ பெரும்‌ புகழை நிலைதாட்ட 
வழி. இ] 

இக்குழுவினர்‌ இக்‌ சுறிக்கோரின 
தநராடகாாலம்‌ பல்‌ நாடுகளில்‌ பரப்பு 
இருர்கள்‌ . 

சண்சோயரின்‌ பதினைந்து தாட்க 


ஞக்கு போனாக "'னியப்பூட்டும்‌ விண்‌ 


செளரி" * என்று இரை நாடகத்தைப்‌ 
போட்டார்கள்‌. 
இப்பொராபிதல்லாம்‌. விண்வெணி 
யில்‌ மனிதர்கள்‌ குற்றத்‌ பிெதொடங்கி 
விட்டார்கள்‌. அல்லவா? இதைப்‌ 
யுப்படலமாக வைத்துகொண்டு 


ஒரு கனணனில்‌ நடப்பதாக ஐரி இசை 
நாடகத்தை அமைத்இருக்கிறார்கள்‌. 

ருஷ்ய விண்டவளி வீரர்களுக்கும்‌ 
அமெரிக்க விண்வெளி வீரர்களுக்கும்‌ 
போட்டியும்‌ சண்டையும்‌ ஏற்பு 
வன்றுன. இந்துச்‌ சமயத்தில்‌ விண்வெளியில்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்து விட்டு வந்த ஒருவர்‌ 
"*விண்டுவளியில்‌ கடவுளின்‌ குரலைக்‌ மீகட்‌ 
போடேன்‌. அந்கசுக்‌ குரலை அங்கு மட்டும்‌ அல்ல 
இங்கும்‌ கேட்கலாம்‌. அவர்‌ சொண்ணர்குவ்‌ 
லாம்‌ "மாறுங்கள்‌" என்பதுதான்‌!" என்று 
கூறுகிறார்‌... ்‌ 

நித்நிளா த்‌ தெவனின்‌ பெயர்‌ மிஸ்டர்‌ நாட்‌, 
அவர்‌ கையில்‌ பாவன்ளிப்‌ மெபொடி வைத்‌இருக்‌ 
கருர்‌, அனது அவர்‌ தாவின மாத்‌ இரத்தில்‌ 
மக்கள்‌ தாங்க்‌ விடுகின்றனர்‌. 

சிறுவன்‌ நித்இிராத்‌ ேேவனைக்‌ கேட்கிறான்‌? 
'நீ ஏன்‌ மக்களைத்‌ தாங்கப்‌ பண்ணுங்குய்‌?* 

மிஸ்டர்‌ தாட்‌? ந்த ஜ்ர்ரூ ஜோ த்இுக்‌ மக்கள்‌ 
ஒற்றுமையாகக்‌ கூடியிருக்கிறாரிகள்‌. அவர்கள்‌ 
விழித் இருக்கும்‌ தேோமெல்லாம்‌ சண்டையோட்‌ 
முக்ப்காண்டிருக்கின்‌ உளர்‌ , அப்பாவுக்கும்‌ 
அம்மாவுக்கும்‌ சண்டை, அணுக்கும்‌ பேண்‌ 
ஹுக்கும்‌ சண்டை, கறுப்பருக்கும்‌. வெள்ளை 
யருக்கும்‌ சண்டை, தொழிலாளிக்கும்‌ முது 
லாளிக்கும்‌ சண்டை, கீழக்குக்கும்‌. மேற்குக்‌ 
கும்‌ சண்டை. தாசிகம்‌ ஒன்றுதான்‌ அவர்கள்‌ 
சண்டை போடவிடாமல்‌ சோ்த்துவைக்கிற து, 

சனக வெரு நன்றாகப்‌ பின்னப்பட்டிருக்‌ 


வறது என்பனத நாடகம்‌ பார்த்துனிட்டு 
வந்து புத்தகத்தைப்‌ படித்துக்‌ தெரிந்து 
சகாண்டேன்‌. புத்தகத்தைப்‌ படிக்காமல்‌ 


நாடகத்துக்குப்‌ போய்விட்டால்‌ மதிஇயார்‌ 
கணு ர, என்ன புரிய பா! யூம்‌ என்பது எனக்‌ 
குப்‌ புகிராகத்தான்‌ இருந்தது! ஏனெனில்‌ 
நாடகம்‌ நுருர்தும்‌ கண்ணைத நாடகமாக 

கிறது. நாடக முடிவில்‌ அத்தனை நடிகர்களும்‌ 
சோந்து ஜனகனமண பாடலை அழுத்தமாகப்‌ 
பதங்களை ௪.ச்சரித்துப்‌ பாடியது மெய்‌ சிலிர்க்க 
வைத்தது, இப்படியல்லவோ பாட வேண்டும்‌ 
என்று தோன்றியது, எஸ்‌. வி, எஸ்‌. 


நங்கையர்‌ மேனி நலம்பெற்று மிளிர... 
கோகுல்‌ ஸான்டால டாய்லெட்‌ பவுடர்‌ | 
கோகுல்‌ ஸான்டல்வுட்‌ லெட்‌ பவுடர்‌ 

கோகுல்‌ ப்பூடி பவுடர்‌ 
கோகுல்‌ டர்மரால்‌ சோப்‌ 








மதராஸ்‌ பது 


1."] 
கும்பகோணம்‌ 


நல்ல, மேட்டியான காபியிற்கு 
--ரப்பொழுதும்‌ புத்தம்‌ புதுமை 





| ஊ.॥ 0 யா 
ப்பி. 
ய்‌ பிபப்த 


ஜி ர. ட்டி [] 
பயிிய மிய ட்யபக ய்யா டாக 
[1] ||" [ ப! [ர பய | ட்‌ 
வப ப்ப்ப்பட்டப| ॥/ கராத்ு ்‌ 
ட்ட 9 [ யய 


(1 பவ ட்ட ன்‌ ன ” 
உழ்வக்பி இ௱௩ட உட. நக்கு த காராக எண ரை பப்பு 
க மோ மார ஈசா நற்ரழாரு 
பப டர கக ய்ய யு 


ன ண்‌ ௬ மு ப்ர 1 யர 1 ்‌ 
வரி ர] ட்‌ ்‌ ்‌ பட்டம்‌ 0 ஸம்‌ ர 1௩] டை ப ப்‌ 
, ட ௫ ட்ப ல்‌ ஸ்‌ ப்‌ ர ப்பட 3 ர. ர்‌ 


கேதர்ந்தெடுத்த விதைகளிலிருந்து தயாரிப்பு:- 
குறுடணதும்‌ சுவையும்‌ தாயென்று பசக பாண்ட 
கிபுணார்களால்‌ யிகசு சிறுது காபிககொடடை கள்‌ 
சேதர்க்பெெடுக்கப்படுகின்றன. அதனல்‌ தான்‌ உங்‌ 
கருக்கு பருக பாண்ட்‌, கூடுதலான கோப்பைகள்‌ 
காபி காதுக்கின்றார்‌. 


சாஸ்நிரீ்ய முறையில்‌ வறுக்கப்படுகிறது:- 
கட்டுப்படுத்தப்பட்ட சீர்தோகண நிலைகளில்‌ காபிக்‌ 
கொட்குடகள்‌ பிக நமின யர்திரங்களால்‌ வறுக்கப்‌ 
படுகிகறன, அதன தவ்வொரு பாக்கெட்‌ 
ங்ரூக பாண்ட காபியிலும்‌ ரீங்கள்‌ துரேணிதமான 
கெட்டி டிகாகஷனைப்‌ பெறுகிறீர்கள்‌. 
காற்றுப்புகாத ஸளெய்லொபேன்‌ பாக்கெட்டு 

ல்‌ ஸீலிடப்படுகிறது!-ப் ௬. க பாண்ட்‌ காபி 
ககயிஞவ்‌ தொடப்படுவதில்லை, அது சுகாதார 
மறைய்படி னகக்கடக்கமான வெொலொபேன்‌ பைகளில்‌ 
பாக செய்யப்படுகிறது. ஆதலால்‌ ிராத்தியான 
ர்‌ அவ புத்தம்‌ புதுமையும்‌. அதில்‌ பமதுகாக்கமப்‌ 
படுகிறது. 


ங்பி 





ப்ருக்‌ பாண்ட்‌ சுத்தமான காபி 

அல்லது சிகரி கலந்த ப்றுக்‌ 

பாண்ட்‌ கபேப்ராண்டு ப்ளொெஞ்சு 
காபி குடித்துப்பாருங்கள்‌ 


ரம பீரி 


நிரு போலீஸ்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ தம்‌ 


கடமையில்‌ கருத்காயிருக்கும்பபோ து 
உடன்‌ பிறந்தவனின்‌ பாசத்துக்கும்‌, 
ஒரு பிெபண்ணின்‌ காதுக்கும்‌ இடை 
யில்‌ சிக்கக்‌ கொண்டு தவிப்பதும்‌, 


அன்ஸிபைக்டர்‌ 





ஜாம்‌ கடனம யைச்‌ 
சசய்ய முற்படும்போது . அவருடைய 
காதலியின்‌ ருடும்பதினனே ரர குற்று 


வாளிகளாகும்‌ நிலைமை ஏற்படுவதும்‌ 
தம்‌ தமிழ்ப்படவைகன்‌ சிரஞ்சவிக்‌ கனகு 
என்பதைச்‌ சசால்லினிட வேண்டியது 
சாணி சகுடணயா. 

ளம்‌. ஆரி. கடமை அறம்‌, 
காதலா? கதாதாயகர்‌, ஆகவே, காதல்‌, 
மோதல்‌, சூத்து, அடி, மாறு வேடம்‌ 
ஆகியவற்றுக்குப்‌ பஞ்சம்‌ இல்லை, 
இவைகளெல்லாம்‌ போதாக்‌ குறைக்கு 
ஆங்கில நடனரூம்‌ ஆமுமிருர்‌,. தம்‌ 
கடனமையைனவிடக்‌ காதவில்தான்‌ அடுத 
மாகக்‌ கவனம்‌ செ லுத்துங்றார்‌. 

பாவம்‌, சரோஜா தேவி! சகுதாநாஙடு 
யாக வரும்‌ சரோஜா பிசுனி காதல்‌ 
காட்டிகளில்‌ ஆடிப்பாடிக்‌ சுனிப்பதைத்‌ 
தனிர நடிப்பில்‌ சிறிதும்‌ கவனம்‌ 
சச தூக்துனில்லை,. இரைப்பட கலடின்‌ இலக 
சம்ஸ்‌ விளங்கும்‌ சரோஜா தணி தமக்கு 
எற்ற பாத்திரதினது எற்று நடிக்க நயன்‌ 
வது நல்லது, "என்‌ கடமை" "யில்‌ இணுக்கு 
நடையோடு நிறுத்திக்‌ கொண்டு விட்டாரே! 
சரோஜா கேலி படத்தில்‌ நடிக்கொர்‌ என்பதே 
நினைவில்‌ நிற்கவில்லை! 

யாக்டராக வந்து எம்‌, ஆர்‌. நாதாவுக்கு 
சவரி போடுவதோடு இருந்த பாலாஜி பின்னால்‌ 
கொடிய வில்லனாக மாறியதும்‌ சுருக்கென்று 
கச்‌! போல்‌ குத்துகிறார்‌! வில்லனாக வரும்‌ 
எம்‌. என்‌. நம்பியார்‌ பிற்பகுஇயில்‌ நல்லவளுக 
மாதி விடுகிறார்‌. ப்படத்டில்‌ இறக்கிறிம்‌ சம்ப 
வம்‌ இதுதான்‌! யாகும்‌ இதப்‌ பார்த்துக்‌ 


இடுக்கிடவில்லை. வென்றால்‌ அது படம்‌ 
பார்ப்பவர்களின்‌ தவறு!) 

என்‌, விஜயலக்ஷ்மிக்கு ஒரு "சான்ண்‌ * 
கொடுத்தவர்கள்‌ அவருக்கு நடனமாட 


“சான்ஸ்‌” கொடுக்காதது அநிசயம்தான்‌. 


வழக்‌ 

சம்‌ போல்‌ சுத்துக்றுர்‌. 
சுவாரசியமாக இருக்கும்‌ 
நாகேஷ்‌ -. முணோேரமா தடிக்கும்‌ 
காட்சிகள்‌ தான்‌. ஆகல்‌ அவர்கள்‌ இருவரும்‌ 
குத்துச்‌ சண்டை போடுவது ரணிக்க பாடிய 
வில்லையே! ([சமையன்‌ அறைக்‌ காட்ரு்கள்‌ 


ச து 
யூ பனி] 


'அமைப்புக்கணிலோ, நடிப்பிலோ,. 








புதியவை அமவ்ல்‌ 
வக்க வேண்டும்‌!] 


கதை, வசனம்‌, பாடல்கள்‌, டைரக்ஷன்‌ 


என்பதையும்‌ நினைவில்‌ 


என்று தனித்‌ தனியாகக்‌ குறிப்பிட்டுப்‌ 
பாராட்டிக்‌ கூறும்பரு எதுவுபிமு அண்மை 
யாதது வருந்தத்‌ தக்கதுதான்‌, அதுவும்‌ 


பாடல்கள்‌ பழித்தும்‌ பாட்டைப்‌ பற்றி என்ன 
சொல்லுவ தன்றே தெரியவில்லை. எம்‌. நி, 
ஆர்‌. நடித்த படமாயிருந்தும்‌ தியேட்டரில்‌ 
நிறைய இடம்‌ இடைப்பது ஒரு புதுமைதான்‌! 

தமிழகத்தில்தான்‌. நிறையப்‌ படங்கள்‌ 
கயா்ரிக்கப்பறுவின்றன என்று செபருமையாகச்‌ 
செசொல்லவிக்‌ கொள்கிறோம்‌. அது உண்மைதான்‌. 
என்றாதும்‌ பாதியும்‌ பதறராகப்‌ போய்விடு 
கன்றே! சுதை அம்சத்திலோ, காட்சி 
டைரக்ஷ 
ன்லோ கொஞ்சம்கூட நாம்‌ முன்னே றனில்வை 
என்பதைத்தான்‌ இப்பொழுது வேளி வரும்‌ 
படங்களெல்லாம்‌ உறுஇப்படுத்தி வருகின்‌ நன, 
இனக நினைத்து நாம்‌ வெட்கப்படுவதில்‌ மட்‌ 
சம்‌ பயனில்லை, இத்திலை மாறு எதாவது 
ிசய்தாக வேண்டும்‌. 

படத்தின்‌ நூடிவில்‌ தேசிய தம்‌ பாடப்‌ 
படும்‌ போது எழுந்து நின்று மரியாதை 
செலுத்தாமல்‌ பலர்‌ இயேட்டரை விட்று 
வெளியேறி விழடுகிருர்கள்‌ என்பது பற்றி என்‌ 
ஐண்பர்‌ என்னிடம்‌ குறைப்பட்டுக்‌ கொண்‌ 
டார்‌. "தது தஙவ்றுதான்‌ என்றாலும்‌ தேய 
கீகம்‌ பாடப்படும்போது மக்கள்‌ படம்‌ 
பார்தது வேசனையில்‌ சோர்த்து எழுந்து சல 
விநாடிகள்‌ நிற்கும்‌ தெம்பைக்கூட இழுந்து 
விழுகிறார்கள்‌. என்பதும்‌ உண்னணமதானே /* 
என்றேன்‌ நான்‌. நம்‌ படங்களைப்‌ பார்த்து 
வருபவர்கள்‌ என்‌ கருத்தை ஒப்புக்‌ கொள்‌ 
வார்கள்‌ என நினைக்கிறன்‌. 

"என்‌ கடமை**யைப்‌ பற்றி என்‌ அபிப்‌ 
பிராயத்தை என்னவென்று சோல்லுவேன்‌!- 
பியா, என்ன கொடுமை! காந்தன்‌ 





ரி்சமணியிடமிருத்து வந்த கடிதத்‌ 
கைப்பற்றி பாகடர்‌ ஐகந்தாகன்‌ துச்ச 
மாக மதித்துப்‌ பேசியதைக்‌ கட்ட 
உமா மேலை பேலே பஇுமில்துவும்‌ 
சொல்லி வம்பு வளர்க்க விரும்பவில்லை. 
தலையைத்‌ தொங்கப்‌ போட்டபடி தன்‌ 
விட்டுக்கும்‌ ளெம்பிளுள்‌. ஏதோ ந்‌ 
தனைகளில்‌ கழன்ற வண்ணம்‌ தெருவில்‌ 
தடத்தான்‌. அவள்‌ போகும்‌ சை 
யையே ஐகந்நாகன்‌ மிெவறித்துப்‌ பார்த்‌ 
துக்‌ மகொண்டு நின்றார்‌. 

உமா தின்‌ விட்டுக்கு வந்து சேர்த்து 
தும்‌, "என்னடி, உமா! மின்னிக்குச 
சீக்காராமாக அக! விட்டாய்‌? இதற்குள்‌ 
டியூஷன்‌ மூடிசிதுபோல்‌ விட்டதா" 
என்று ஜான௩ ப்‌ பாட்டி வியப்போடு 


மீகட்டயாள்‌. 


்‌ “ஒண்ணுமில்லே, பாட்டி! கொஞ்‌ 
ச்ம்‌ அலுப்பாக இருந்தது? வத்து விட்‌ 
மடன்‌ !"* என்றான்‌ உமா, 

அதற்கு மேல்‌ ஜானகிப்‌ பாட்டி 
எதுவம்‌ தன்‌ பேத்நியிடம்‌ விசாரிக்க 
வில்லை, கல்யாண வயதைக்‌ கடந்து 
நிற்கும்‌ இளம்‌ பெண்களுக்கு நாளாக 
நாளாக வாழ்கிகையில்‌ ஏதே ஓர்‌ 
அலுப்போ அல்லது விரக்தியோ ஏற்படு 
வாது இயற்கைதான்‌! 

ஜானகிப்‌ பாட்டி ஓஒகு சப மூச்சு 
விட்டுத்‌ இன்‌ சமையலனறு 'முயார்ட்‌ 
பிமண்டு' க்குள்‌ புகுந்தான்‌. 

கூடத்தில்‌ உள்ள மேஜையின்‌ மீது 
உமா தன்‌ கைப்‌ பையை வைத்தான்‌. 
அந்தக்‌ கைப்‌ பைக்குள்தான்‌ பிச்சுமணி 
யின்‌ கடிதம்‌ (ரு நி குது! உமாவின்‌ 
கையும்‌ சண்ணும்‌ படுவ்கற்காக அந்குக்‌ 
கடிதம்‌ எங்கிக்‌ காத்துக்‌ கொண்டிட 
யிருந்தது! 

உடனே அந்தக்‌ கடிக்கு உடைக்‌ 
துப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌ போல்‌ இருந்தது 
உமாவுக்கு, அஇிவுள்ள வாசகங்களை 
மியவல்லாம்‌ படிக்க வேண்டுமென்று அவ 
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ஞடைய எண்களும்‌ தலித்‌ 


கன. ஆனல்‌ கைகன்‌ மட்‌ 
நும்‌ தயங்கின. 

அந்தக்‌ சுடிகுத்நில்‌ பிச்கமணி என்ன 
அவல்லாம்‌ எழுதியிருப்பானோ? ட வரு 
வேளை எழுதக்‌ கூடாத விஷயங்களை 
அயல்லாம்‌ 'எழுஇிவிகுந்தால்‌. பரி 

அப்படியானால்‌ டாக்டா்‌ 
நாதன்‌ சொன்னபடியே, அந்தக்‌ சுடி 
நுதிதகு உடைத்துப்‌ பார்க்காமலேயே 
முரருப்பில்‌ போட்டு விடலாமா? 

ஊம்‌! அது பிச்சுமாணியின்‌ (ர 

தயதினதையே நெருப்பில்‌ போட்டது 
போல்‌ ஆரும்‌! தன்னம்பிக்கை டில்‌ 
லாதது போலவும்‌ முடியும்‌/ 

உமா குழம்பியவாறு மெல்ல அந்த 
மேஜையை விட்டு அப்பால்‌ நடந்தாள்‌. 
தேங்காய்ப்‌ பூத்‌ துண்டை எடுத்துத்‌ 
தன்‌ தோள்‌ மீது போபோட்டுக்‌ கொண்டு 
கைகால்‌ நுகம்‌ கழுவிக்‌ கொண்டு வற்‌ 


ஜகந்‌ 


தாள்‌. கண்ணாடியில்‌ முகத்துக்கு அழ 
காகப்‌ பசபபொட்டிட்டுக்‌ கொண்டாள்‌. 
அணல்‌ இவ்வளவையும்‌ ஒரு யந்இரம்‌ 


போல்‌ செய்தாளே தனி, அவளுடைய 
மனமமேல்லாம்‌ சுடிதத்துன்‌ மீத வட்ட 
மிட்டுக்‌ கோண்டிருந்தது. 

இந்த மனம்‌ இன்று மட்டும்‌ 
அடங்கவில்லை... 

உமா லவிருட்மிடன்று பூஜையனறக்‌ 
ரூள்‌ புகுந்து குத்து விளக்கை எற்றி 
வைத்து, சுவர்‌ மாடத்நஇிலுள்ள சன்‌ 
சன்னப்‌ பிள்ளையானைக்‌ ரும்பிட்ட ர்ள்‌. 

பின்னைப்‌ போல்‌ இம பி்ரன ஒரு 
நினைவு அவன்‌ நெஞ்சத்தில்‌ பதிந்தது 1 
க பிள்ளையார்‌ முன்தாபின முன்‌ 
போரு சமயம்‌ பிச்சுமணி ஏதோ வரம்‌ 
ேகட்ட காகச்‌ முசான்னன்‌? அது என்ன 
வ௱மாசு னி ஈக்கும்‌/ 

அமி பாட்ட சமய்சிலிர்த்தது! உடம்‌ 

உணர்வுகளிமலல்லாம்‌, நாடிநறம்பு 

வல்லாள ஏதோ ஒர்‌ அனல்‌ 


என்‌ 





பேசும்‌ பாய்ந்து கருகும்‌ குப்பென்று 


வியாரத்தகுது. 
தன்னைச்‌ சமானிக்க டியாக நிலை 
பீன்‌, **பிள்களை யாரே! பிள்ளையாரே !*" 


சன்று கமா கூப்பிட்டாள்‌. பிள்ளையார்‌ 
புன்முதுவள்‌ பூப்பது போல ஒரு பிரமை 
உண்டாயிற்று, அப்படியானால்‌ தன்‌ 
என்னப்‌ பிள்ளையாரும்‌ பிச்சுமணியின்‌ 
கட்டியில்‌ சோர்ந்து கொண்டு விட்டாரா? 
சை, மிது என்ன பைத்தியக்காரத்தனம்‌! 
கமா பமீேவேகுயாகு மேஜையை நோக 
கப்‌ பாய்ந்து வந்தாள்‌, தன்‌ கைப்‌ 
ணபனய த இறந்து அதில்‌ கஉனாளா குழு 
த்தை வெளியே எடுதக்காள்‌.! 
கடிதத்தைப்‌ பிடித்திருந்த அவ 
ளுடைய கை வெடடுவடபவென ஆடியது! 
பிச்சுமணி அப்பழு யென்ன 
நின்‌ பிர 


பி. 


சாமு தியிருக்கப்‌ போகிறுன்‌! 
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ர்க 
ப்‌ ்‌ 


யாண அருபவங்களைத்தான்‌ வர்ணிதி 
இருப்பான்‌ !' 

அவ்வாறே தன்‌ மனத்துக்கு அழுத 
இச்‌ சொல்லி வலியுறுத்தி விட்டு உமா 
கன்‌ கண்களை மூடிக்‌ கொண்டு கடித்த 
இன்‌ உறைய உடைத்தாள்‌. பிறகு 
அவள்‌ பெமெல்லக்‌ கண்களைத்‌ இறுந்து 
அக்கடிகக்தைப்‌ படிக்கலாணன்‌ . 

கடிதத்தின்‌ தலைப்பில்‌ 'பிச்சுமணி, 
ரூம்‌ நம்பர்‌ ௪, மேப்‌ ஹோட்டல்‌, 
சுன்னியாகுமரி" என்று அனுப்பியவரின்‌ 
விலாசம்‌ எழமுதப்பட்டிருந்தது, 

சடிதத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ *அன்‌ 
புள்ள" என்று வாசகமோ அகற்றும்‌ 
அதிகப்படியான வார்த்தைகளோ ளாது 
வும்‌ இல்லை. 11மிஸ்‌ உமா!!! என்று 
அழைப்புடன்கான்‌ கடிதம்‌ ஆரம்பிக்கப்‌ 
பட்டிருந்தது. நல்ல வேள என்று 
உமா பெருமூச்சு விட்‌ 
டாள்‌. ஆனால்‌ “மிஸ்‌. 
உமர” என்று. ஒரு 
வார்த்னை தயிேயே 
பிச்சுமணியின்‌ இருத்‌ 
யம்‌ முழுவதும்‌ எதி 
சொலிப்பது போன்ற 
ஓர்‌ உணர்ச்சியும்‌ இட்‌ 
பூயது, 

தஞ்ச இக்‌ இக்‌” 
என்று அடித்துச்‌ 
சுகான்ன கமா அகி கழு 
தத்தத்‌ தொடர்ந்து 
படி.க்கலாஸனாள்‌ . 

பிச்சுமணியின்‌ அத்த 
நீண்ட கடிதம்‌ அவள்‌ 
மூகுத்தில்‌ பலவித 
| உணர்ச்சிகளைத்‌ தோற்‌ 
நுவித்தது. 





அத்தியாயம்‌ நாற்பத்தியோன்று 


பிச்சுமணியின்‌ கடிதம்‌ 


பறி தி. பாா/ 

கச ன ங்கள்‌ உண்டது 
ன்ப தடப்‌ படம்‌ ற அகத ளோ, 
எனக்குக்‌ தெரியாது! 2 என்‌ கள்‌ 
ளத்தின்‌ மூலையில்‌ ஒரு கரன்‌ நீங்கள்‌ 
படிப்பிர்க எ சொல்லுகிறது. 
ஒருவேளை நீங்கள்‌ இத்தக்‌ கடிதத்தைப்‌ 
படிக்கும்போது அகங்களுக்குப்‌ பிடிக்‌ 
காது ன அத்ட ஏதாவது இருந்தால்‌, 
பாதியிலேயே யோட்டு விடாதீர்கள்‌, 
கடைசி வரை படுத்து நூடித்தபிறகு 
வேண்டுமானால்‌. இனகுக்‌ சுசக்கி எ 
யங்கள்‌, அல்லது சக்குநாறுகள்‌ கழித்‌ 
தெறியுங்கள்‌. ஆணால்‌ கன. வரையில்‌ 
சுடிதத்தை மட்டும்‌ படிக்காமல்‌ இருந்து 
விடாதீர்கள்‌. 
கடிகதத்னக அங்‌ 
களுக்‌ ரதலாமா கூபாதா என்து 
பால டைகள்‌ யோசித்தேன்‌. 
யில்‌ ளாரதாமாவிருக்க எண்‌ 2 டிப 
த்ர... சதன்‌. என்‌ வ தட்ட நு 
தான்‌ இட்ரென்று வர்த்த யாத்திரை 
புறப்பட்டு வரும்‌ போது உங்களிடம்‌ 

ு வார்த்தை கூடச்‌ சொல்லி விடை 
பணிகள்‌ வந்து விட்டேன்‌. ஒருவேளை 
உங்களை நான்‌ மறந்து விட்டேபோோ என்று 
நீங்கள்‌ நினைத்றிருக்கலாம்‌. ல்‌ 
தம்‌ பற்றி எதுவுமே நீங்கள்‌ தினைக்‌ 


காமலும்‌ த்திருக்க கயாம்‌, அனால்‌ 
ல்க நான த்து வந்து பி இத்‌ 
சனை நாட்களில்‌ என்னைப்‌ பற்றி நீங்கள்‌ 
ஒரு தடவையாவது நினைத்தீர்களா 7 
அதை நீங்கள்‌ மனம்‌ விட்டுச்‌ சொல்ல 
மாட்டார்கள்‌! அது எனக்குத்‌ தெரியும்‌! 
ஆனால்‌ என்‌ மணத்நிலுன்ளதை என்னால்‌ 
எண்ணர்த்னைவற ப முடியாது; அது 
என்னால்‌ ஈாடியமேவே நமூடியாது! 

ன்‌, டட பரமு உங்கள்‌ விட்‌ 
டுக்கு நான்‌ வந்தது உங்களுக்கு நன்றாக 

ள்‌ பணம்தசதும்‌; அட்போது என்‌ மனத்‌ 
இல்‌ உள்ளா அசைகளை பெல்லாம்‌, என்‌ 
வாழ்க்கையின்‌ கனவுகளைபிெயெல்லாம்‌ உங்‌ 

ரிடம்‌ சொன்னேன்‌. அதற்காக என்‌ 
மீது கோபம்‌ கொண்டார்கள்‌; இல்‌ 
லையா? அந்தக்‌ கோபம்‌ தணியும்‌ வரை 
உங்கள்‌ முகத்துக்கு ரன்‌ வரக்‌ கூடா 


தென்று எண்ணியிருந்தேன்‌. மோலும்‌... 
மேலும்‌....... இன்பினொரு ரா 4சடகை 
நடத்து விட்டது. மகா கூழ்ச்சிக்கார 


ரான டாகீடா்‌ கந்தாகன்‌ கங்களை 
என்னிடமிருந்து பிரித்து அபகரித்துக்‌ 
கொள்வதற்காகவே என்னை என்தாத்தா 
வோழி சகுரென்று நீர்த்த யாத்‌ 


ச 


இரைக்கு அனுப்பத்‌ இட்டமிட்டிருக்கி 
ரூர்‌. என்று சந்மேேகித்பிகன்‌, அனத 
என்னால்‌ தாங்கவே முடியவில்லை. அந்து 
நாக வேதனையோடு அன்றிரவு என்னால்‌ 


தூங்கவும்‌ முடியவில்லை. அதுனால்‌ நடு 
ராத்திரியிலேயே எழுத்‌ டாகடரின்‌ 
வீட்டுச்கு விரைந்து சென்று நான்‌ 


இரும்பி வரும்‌ வரை அவருடைய தோகி 
கதினகு நிறைவேற்றிக்‌ கொள்ளக்‌ கூடா 
செதென்று எச்சரித்தேன்‌. அந்த அகும்‌ 
பாவக்காரரோ 'மியாருமை வளரட்‌ 
டம்‌* என்று எனனம்‌ செய்து சிரித்து 
எனக்கு அனவில்லாகது ஆத்திரத்தை 
மட்டி விட்டார்‌. அந்து வெறியில்‌ 
நான்‌ அவரைத்‌ தாக்களேன்‌. அவனரச்‌ 
கொலை செய்து விடுவதா சவும்‌ கூவி 
னேன்‌, ஆணால்‌ அவருடைய மூக்குக்‌ 
கண்ணாடியை உடைத்ததோடு அந்தச்‌ 
சண்டை மூடிந்து விட்டது. னக 
மெயல்லாம்‌ டாக்டர்‌ ஜசுந்நாதன்‌ உங்‌ 
களிடம்‌ ப ப்க்கடம நிச்சயம்‌ அற்த 
மானுஷர்‌ சொல்‌ ப்பார்‌! அதனுல்‌ 
தான்‌ அந்தச்‌ சமயம்‌ உங்கள்‌ மூகத்டில்‌ 
விழிக்க தான்‌ மானம்‌ கூசி என்‌ தாத்தா 
வோடி புறப்பட்டு வந்து விட்டேன்‌. 
உமா! நீங்கள்‌ யாரைக்‌ காதலித்‌ 
தாலும்‌ காதலிக்கா விட்டாலும்‌ நிச்சய 
மாக டாக்டர்‌ ஐாந்நாகனை நீங்கள்‌ காத 
வலிக்கவில்லை; காதலிக்கவும்‌ மாட்டீர்கள்‌. 
உணர்ச்சியே இ ஸ்‌! படவ்கா்‌ அறிவு 
மட்டையை எற்கு ண்ணுமே காது 
தல்‌ முடியாது! அது இப்போது 
எனக்கு நன்றாகப்‌ புரிகிறது! ல்‌ 
அப்போது உங்களைப்‌ டட ப்ள நினைவில்‌ 
நான்‌ பித்துப்‌ பிடித்தது £ல்‌ இருந்து 


கால்‌ அவர்‌ மீ பாராமையும்‌ ஆவேச 
உணர்ச்சியும்‌ கொண்டேன்‌. ஈமு 
அதாவசியமாகக்‌ ரகுஸ்திச்‌ சண்டை 
யோட்‌ ட்டான்‌தனமிமன்று கூட 


இப்போது எனக்குத்‌ கதோள்ற்வது. 

ற்குமேல்‌ என்ன எழுதுவது 
லா என்‌ மண்ணை அனுபவங்களை 
பெல்லாம்‌, என்‌ மனத்தில்‌ எழுந்த 
எண்ணங்களை பெயல்லாம்‌ உங்களிடம்‌, 
உங்கள்‌ ஐருவரிடமே சொல்ல வேண்‌ 
ரிம்‌ போல்‌ என்‌ மனம்‌ தவிக்கிறது. 
போறுனமையாகப்‌ படியுங்கள்‌. 

என்‌ காத்தாவோடு நான்‌ நீர்த்து 
யாத்திரை புறப்படும்போது எதோ 
வேண்டா வெறுப்போடுதான்‌ புறப்பட்‌ 
பேடன்‌, சென்னையிலேயே ஏதோ ஒன்றை 
மந்து விட்டு என்‌ இதயத்தையே, 
ய்த்து வைத்து விட்டுப்‌ போவதைப்‌ 





பாரிர 


உங்கள்‌ குழந்தை க்கு ஏறக்குறைய நான்கு மாதம்‌ 
எனறு அதுவே பாரெகஸ்‌ புகட்டும்‌ பருவம்‌. 
பக்குவம்‌ செய்து தியாரான நன்செய்‌ தாணிய 
பண்கள்‌ பாரெக்ஸ்‌; வைட்டமின்‌ யும்‌ தாதுப்‌ 
பொருள்களும்‌ செறிந்தது. பற்களையும்‌ எறும்பு 
களையும்‌ வறுவாககுவதற்கான எல்லாச்‌ சுத்துக 
களும்‌ உள்ளடங்கி, திடமான வளர்சசிக்கு 
உதவுவது பாரெக்ஸ்‌. இதன்‌ தயாரிப்பாளர்கள்‌ ॥ 
 *துழக்கதை உணவுப்‌ புகழ்‌" கிளாகஸோ. 


பாரெக்ல்‌--அச்‌ கிளாகஸோ தயாரிப்பு 





இலவசம்‌! “தி பாரெக்ஸ்‌ கைடு"| ஆங்கிலம்‌] 
குழந்தைகளை கட்டி வளர்ப்பதுபற்றிய இர்‌ நாலை 
வேண்டுவோர்‌ டதயாலி செலவுக்காக ர்‌ ௫. 
பசார்‌ தயால்‌ விய்லைகளை அனுப்பிட துகா 
பாரொெக்ஸ்‌, தபால்‌ பெட்டி 202, பம்பாய--], 





ரீக நரம்‌ 1 





கமி 


போன்று உணர்ச்சிதான்‌ அப்போது 
எனக்கு ஏற்பட்டிருந்தது. ஆனால்‌ இந்‌ 
ததி தீர்க்கு யாத்திரைகளின்‌ விளைவாசு 


ன்‌ அப்பணி பல மாறுதல்‌ 
பிறந்திரக்கன்றன. 


நம்பிக்க 
ர ணாவபட்ட மங்கள ஒரு பு 
1 அம 


மணோட்டமும்‌ தெரிகிறது. பண 
புது, மனிதனகை மாறி விட்டதைப்‌ 
போன்று குதூகலமும்‌ உண்டாகிறது. 
நானும்‌ தாத்தாவும்‌ சென்னையி 
விருந்து ரயிவில்‌ புறப்பட்டதும்‌ முதலில்‌ 
இருநெல்வேளினயய அடைந்தோம்‌... 
அங்கே என்‌ காத்தாவுக்குக்‌. தெரித்த 
சிநகிதரான ஈயப்‌ ஊஊ என்ப 
வர்‌ எங்கள்‌ இரத பாத்திரைக்குத 
தேவையான துகளை 
எற்பாடு செய்து  க்கனக்சென்ற என்ன 
பெரிய காரும்‌ அன்த க ம்ன்ஹார்‌. அவ! 
இதான்‌ என்ன அன்பு? வான்னா 
பருந்தன்மைர்‌ தமிழரின்‌ பழைய பண்‌ 
பாட்டிலுள்ள விருந்தோம்பல்‌ ணக 
பண்பை அவரிடம்‌ கண்டு நான்‌ வியந்‌ 
சேதேன்‌. அது மட்டுமா? என்‌ தாத்தா 
வுக்குத்தான்‌ எத்தனை சிநேகிதர்கள்‌ 2 
எத்தனை ராஜோபசாரம்‌2?, எவ்வளவு 
செல்வாக்கு பாத்தியாடா - பாத்தி 
யாடா" என்று தாத்தா தம்‌ பெரு 
மையை என்னிடபீம செொல்லிச்‌ சொல்‌ 
லிக்‌ காட்டிக்‌ தம்‌ பழங்‌ காலத்து வீரப்‌ 
பிரகாபங்களை யெல்லாம்‌ அளக்க ஆரம்‌ 
பித்து விட்டார்‌. செல்வம்‌, சல்‌ 
வாக்கு இவையிரண்டும்தான்‌ என்‌ 
தாத்தாவுக்கு வாழ்க்கையின்‌ பிரதான 
அம்சங்கள்‌! ஆனல்‌ அவ்விரண்டின்‌ 







மீதும்‌ எனக்கிருந்த மதுப்போ மிநல்லை 
யப்பர்‌ கோவிலில்‌ ஒரு பெரியவரைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ மாறி விட்டது. அந்தக்‌ 
ஈவிலில்‌ முருகன்‌ சந்றிதிக்கெதுரில்‌ 
அந்தப்‌ பெரியவர்‌ உட்கார்ந்திருக்கிறார்‌. 
இருப்பணியில்‌ இறங்கி அந்தச்‌ சந்நிதி 
யைசி சுற்றியுள்ள பிரும்மாண்டமான 
பிராகாரத்தை எழுப்பியவரே அவர்‌ 
தானாம்‌ / இப்போது அவருக்கு நூறு 
வயதுக்கு மேல்‌ அங்‌ விட்டதாம்‌! அந்‌ 
தச்‌ சந்நிதியின்‌ எதிரிலேயே யாசகா்‌ 
யோல்‌ கட்கார்ந்திருக்கிறார்‌. பக்குர்கள்‌ 
பலர்‌ அவ கருக்‌ காக கொழுத்து அவ 
ரிடம்‌ ணி பிரசாதம்‌ வாங்ங்ச்‌ டிசல்‌ 
இருர்கள்‌.. அவர்‌ எத்தனையோ கால 
மாக இந்தச்‌. சந்நிதியிலேயே உட்கார்த்‌ 
இருக்கிருராம்‌, எத்தனையோ விதமான 
 பக்துர்சய ம்‌, எத்தனையோ தலை 
அவர்‌ பார்த்திறு கால்‌ மாறுதல்களையும்‌ 
அவர்‌ பார்த 2: எது வும்‌ அவர்‌ 
இருப்பணி செய்‌ இடத்திலேயே, 
முர்கக்ன்‌ இருவருளைத்‌ தரிசித்துக்‌ 
ண்டே கடைபிக்‌ காலம்‌ வரை உட்‌ 
கார்ந்திருப்பதுதானே தம்‌ அத்மாவின்‌ 
உண்மையான பெெல்வம்‌ என்று மதக்‌ 
கிறார்‌ 2 அதை ன்ஸ்‌ சற்ற பக்இி என்‌ 


க்ரார்கள்‌. ஆ னல்‌ பக்தி என்பதுதான்‌ 
என்ன? மணித அன்பில்‌ ஒரு பிரிவு 
நாமே! அப்படி பென்றால்‌ அன்பு 


தானே மன்‌ பதவ உண்மையான 
பமிசல்வம்‌. . ....! 
அண்டு மிதல்லையப்பப்‌ 


ன்று 
மாரன்‌. பழி ம்னள என்‌ தாத்தாவிடம்‌ 
சிநேகிதர்‌ சொன்ன ஓரு கதை என்‌ நினை 


இத்த அஃகல்‌ காள்‌ சால்வசைசி 
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ப. ஒ௫க-ூஹான்னானாம்‌/ ஒண்ணும்‌ 
வரிய ங்கலைங்பபா; , 


(இள ஒத்ச தால்‌ டடத படத 
வருமான.” அஇல்கிம அபான? 


சுண்ண சசகாண்டீனா சரா த்‌ 


உம இக்கல்‌ சுரம்‌ சமா த.௫௪-௯௭ 





இருக்கை லீ. 


வுக்கு வருகி சமயம்‌ கரு 

அத்கா்‌ பநெக்கையப்பர்‌ ன்‌ சத்திகானத்தின்‌ 
ர்க ற, 7 அல்பான்கட் பார்த / 
டட ராது என்று மூன்று முறை 
ணியவபைக்காறன்‌, அச்சமயம்‌ நிவே 
தன காலமாதலால்‌ இறைவனிடமிருந்து 
மறுமொழி வரவில்லை! அதனால்‌ கருவூர்‌ 
சுக்‌ ர்‌ கோபமுற்று, 'நெல்லையப்பா ! 
கயில்லையப்பா!' என்று சொல்லி 


விட்டு நீங்கிச்‌ சென்றாராம்‌. உடனே 
அற்கு ஆலயத்தில்‌ எருக்கு ஸுச்கியன்‌ 
முளைக்கவே, பெல்லையப்பப்‌ பெருமான்‌ 


ஓடி வந்து கருவூர்‌ சித்தரை மானூரில்‌ 
சற்தித்து அடிக்கொரு பொன்‌ கொடுத்து 
அவரைத்‌ இருநெல்வேலிக்கு அழைத்து 
வத்து காட்டு கொற்த்தாராம்‌. அதனால்‌ 
ஆலயத்தின்‌ முன்‌ முளைத்த எருக்கு முத 
பூண்டுகள்‌ மறைந்து பழைய பிர 
காசம்‌ உண்டாயிற்றாம்‌. 
ஆகவே, மனிதர்களின்‌ மனப்பூர்வ 
யான அன்புக்கு ஆண்டவனும்‌ பயன 
ஆட்பட்டு விடுகிறார்‌! அப்படியிருக்கும்‌ 
போது சச மனிதர்களை அத்தகைய அன்‌ 
பினால்‌ ஆட்படுத்த முடியாதா? அதிலும்‌ 
சாரட்டு லை ண்‌ வயப்படுத்த 
முடியாதா? ட்சண்டி எனக்கு 
தம்பிக்னகை ப பிறந்இரு க்கிறது; உமா ! 
கோபித்துக்‌ கொள்ளாதர்கள்‌! ஆண்ட 
வன்‌ சத்நிதானத்தில்‌ எனக்குள்‌ எழுத்த 
ஆ ரும்பிக்கையைத்தான்‌ சொல்கிறேன்‌, 
அதே ஆலயத்தில்‌ மற்றுமோர்‌ 
அதிசயம்‌ என்‌ மானத்தைக்‌ ர ஸ்பூட்ஸ்‌ 
அங்குள்ள திருத்த மண்டபத்தில்‌ இன்‌ 
ன்னு கல்‌ தூண்கள்‌ தத்கல்‌. 
பவனி, அலன்‌ ர்‌ சும்பிகள்‌ போல்‌ பல 
ழைகளைச்‌ சிற்பி வெரு அற்புத 
மாகு அண்டத்தில்‌ ரான்‌. அக்கல்லிழை 
சளைத்‌ தேங்காய்‌ மூடியினால்‌ தட்டினால்‌, 


"வொ ய்து ட அலது ஒவ்‌ 
வாரு விதமான முசைநாதகம்‌ எழும்பு 
கிறது. இது மீகவும்‌ அதிசயமில்லையா? 


சல்‌ ன்்‌நா களை என்‌ ஸண்ரல்‌ 
படை ப பபான்‌ இகம்‌ வாசிக்க, 
அசன்‌  இசையலைகளுக்கு எற்றபடி 
நீங்கள்‌ அத்த நிருத்து மண்டபத்‌ 
தில்‌ நடனமாட அனத தான்‌ பார்த்‌ 
தால்‌ எப்படியிருக்கும்‌ என்று நினைத்‌ 
தேன்‌. உமா, உங்களுக்கு வீணை வாசிக்க 
வும்‌, கானம்‌ பாடவும்‌ தெரியுமே தவிர 
உங்களுக்கு நடனமாடத்‌ தெரியுமோ, 
தெரியாதோ? ஆணுல்‌ அப்படி ஒரு 
கற்பை செய்து பார்த்தேன்‌. நீங்கள்‌ 
காற்றினிலே மிதத்து வந்து, தெய்வீக 
மணம்‌ சுமமும்‌ அந்தத்‌ இருக்கோயிலின்‌ 
நிருத்த மண்டபத்திலே காலம்‌ டா 

ம்‌ நடனமாடிக்‌ காண்டே 
7 ர்கள்‌, நானும்‌ உங்களைப்‌ க்கு 





பாகிஸ்‌ 
கானிலுனள்ன | 
சிறுபான்மை 
யினனரக்‌ 
காப்பாற்று 
| ம வண்டும்‌ 
என்பது ற்ிகா 
கக்கல்கத்தா 
வில்‌ ஒரு நாள்‌ ஹர்த்தால்‌ நடந்தது, 
அடுத்தாற்‌ போல்‌ எதற்செடுத்தாலும்‌ 
நமர்த்தால்‌ அரம்பிக்றாம்‌. கல்கத்தா 
வா௫ிகளைக்‌ காப்பாற்று ஒரு ஹர்த்தால்‌ 
கல்கத்தாவில்‌ தடைபெபறுலாம்‌. 
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அசன்னை மிருகக்‌ காட்டிர்‌ சாலையில்‌ . 
வரிப்புவி உஷா குமாரிக்குப்‌ கா 
தான்ரு புலிக்‌ கட்க 
கணக்கு ன்ம்‌ 
சோத்துவரி,கொடை இரதி 
வரி, மலக்‌ வரி, % 
சட்டாய சேமிப்பு வரி 
என்று பெயா்‌ வைக்கலாம்‌ என டி.டி.கே. 
போசனை கூறியிருக்கறாராம்‌. 

ட்‌ க ணய 

கானாவில்‌ சமீபத்தில்‌ எற்பட்ட பூகம்‌ 
ப ஸ்‌ சனம்யாக இ ஒருவார்‌ 
| ப லண்ணி பேசும்‌ டதத மபற்றதை 
யோட்டி, காங்கள்‌ வோட்டுப்‌ போட்ட 
தன்‌ விளைவாக லோக சபையிலும்‌ நாஜ்ய 
சட்டசபைகளிலூம்‌ உட்கார்ந்‌ இருக்கும்‌ | 
டயலரைப்‌ பூகம்பம்‌ தாக்காதா என்று 

ஆயிரக்கணக்கான வாக்காளப்‌ பெரு 

மக்கள்‌ ஏங்கிக்‌ ப ந்கம்ட அணல்‌ 











படியே காலம்‌ ட்டபபடண்டி நீதம்‌ பாதில 
துக்‌ கொண்டிருக்‌ த்த 
முன்ன லைகளெல்லாம்‌ உயிர்‌ 
எழுந்து வந்து நம்னமாக்‌ , கண்டோ ட்டன 
மல்‌ கவனிப்பதையும்‌ மறந்து விடுகி 
போரம்‌. அப்படி ஒரு பிரமை எனக்கு 
உண்டாயிற்று. ... ் 
உணர்ச்சி வசப்பட்டுப்‌ பக்கம்‌ பக்க 
மாகப்‌ பிச்சுமணி எழுஇத்‌ தள்ளியிருந்த 
குடிகுத்‌! ர ட பாக்‌ யளவே படித்து 
முடித்தி ர £யிலேதான்‌ 
தன்னை அந்த த திருத்தமண்டபத்தில்‌ வைதீ 
துப்‌ பார்த்திருக்கிறான்‌ பிச்சுமணி. அப்‌ 
க யிருந்தும்‌ அம்மண்டபத்தை விட்டே 
ர அவனுக்கு மனம்‌ வரவில்லை. 
பதை எண்ணிப்‌ பார்த்த போது உமா 
ன்‌ இதய அடிவார த்திலிருத்து ஒரு 
விம்மல்‌ வெளிப்பட்டுக்‌ கண்களில்‌ நீர்த 
இரையிட்டது. அதனால்‌ கடிதத்தில்‌ 
எழுத்துக்கள்‌ சுலங்கலாகத்‌ தேரித்தன. 
கண்ணீரை ஒரு விரலால்‌ வழித்து எறிந்து 
விட்டு மெய்சிலிர்ப்புடன்‌ கமா 
குத்தை மேலே படிக்கலானாள்‌. (தோடதம்‌) 


ச்சீ 


பறக்கிற து...ஆயினும்‌ அவள்‌ எழில்‌ நிலைக்ங்றது 





ன, 
டக 
ட்ட ககா 
ரர. 
3 ப்‌ 
















ன்ச்ள்ன்‌ கண்டான்‌. சுண்டும்‌ 
ச்‌. மையல்‌ கொண்டான்‌. அவளு 
ர்‌ டைய பேரெழில்‌ அவளை மயக்கிறி து. 
அத ப்தி காதல்‌ கடிமணம்‌ நடந்தது. ஆண்டுகள்‌ 
ச இருபது ஆகிவிட்டன. ஆறாலென்ன! அன்று. 
க்‌ 2 முதல்‌ தடவையாக அவை க்‌ கண்ட காட்சிஅயன்‌ 
அத்‌ தினைவில்‌ பசுமையாக நிலத்‌ துவிட்டது, அவள்‌ 
இர்‌ எழிலோ இன்றும்‌ ஒளி குன்றுது சுடர்‌ விடுகிறது. தன்‌ 
ள்‌ தகாயகன்‌ போற்றும்‌ தனது அழகுப்‌ பராமரிப்புக்கு 
உபயோடிப்பது ''"ஹேஸலின்‌' ஸ்னோ”... 
டர்‌ படியும்‌ தளமாகவோ எழிதுக்கு 
க்்தது "பிஹஸலின்‌' ஸ்னே: 











அவளா 
ஏ தனியாகவோ, பவு 
௫ மெருகூட்டிப்‌ பாதுக 


மஹஸலின்‌”ஸ்னோ 


உங்களுக்கு எழிதூட்டுகிறது. 
"ரிஹிளாலின" வுரிசாசியில்‌ மேத மடைப்பவை கோல்ப்‌ கிரிம்‌, டாள்சம்‌ 







பர்ரோஸ்‌ வெவ்கம்‌ & கம்பெ னி 


ரு (5 யா] ப்ரைவேட்‌ லிட்‌. 
(இதம்‌ ந. 220, பம்பாய்‌-ம 











ட ட 
கறக ககக, 
ப்‌ டா 


ய நல. 


1 





சக்காவா்திதி 
யாகிய அக்பர்‌ ரசிச்ச [சிர்‌] 
பாரத தாட்டின்‌ பெரும்‌ பரு 
இயை ஜரே ஆட்டிக்குட்படுத்தி 
அதன்குூலம்‌ ஒற்றுமைனய கண்டு 
பாண்‌ நுவைந்தகாக ஆங்கில 
சரித்இராகிரியர்‌ லர்‌ கூறுவர்‌. 
இது ஒருவகையில்‌ உண்மை. 
ஆணுல்‌ இதற்காக நூற்றாண்டுகள்‌ 
கணக்கில்‌ சுதந்தரமாக வாழ்ந்து 
எத்தனையோ ராஜ்யங்கள்‌, தங்கள்‌ 
குதந்தாத்தைப்‌ பலி கொழிக்க 
வேண்டியதா யிருந்தது! எத்தனை 
சாஜ்யங்கள்‌ கங்கள்‌ சுதத்தரக்ன கு 


(யார ஃலாய 


விட்டுக்‌ கொடுக்க மனமின்றி 
எதிர்த்துப்‌ போராடி, அசன்‌ 
விளைவாகச்‌ சிரழிற்து ப்ப௱யிண! 


இப்படிச்‌ சீரழிந்துபோன ராஜியங்‌ 
களில்‌ கூர்‌ ராதுயம்‌ ஒன்று, 

கற்போதைய மக்இியப்‌ பிர 
தேசத்தின்‌ வடக்கில்‌ ஒரு இறு 
பருதி, முன்பு கரா - சுபாங்கா 
என்ற ராஜ்யமா யிருந்தது. இத 
கக்‌ கோண்ட்ஸலாளு என்றும்‌ கூர்‌ 
என்றும்‌ அழைப்பர்‌. சிங்களல்ரி 
என்பது இதன்‌ தலைநகரம்‌. இந்தக்‌ 
குயர்‌ நாறாண்து கப்‌ பதஇளுாரவது 
நூற்றாண்டின்‌ இடைக்‌ காலத்தில்‌ 
களபஇ ணா என்பவன்‌ ஆண்டு 
வத்கான்‌. இளமையும்‌ அழகும்‌ 
வீரமும்‌ இவனிடம்‌ சேர்ந்து கடி 
செகொண்டிருந்துன, 

ஏறக்குறைய பிக காலத்தில்‌ 
குற்போதைய மத்தியப்‌ பிரதேசத்‌ 
இன்‌ பவேரொரு பகுஇயை ராஜு 
புக்கிரர்களில்‌ ஒரு பிரினினறராண 
சந்ிதவ்‌ வமிசத்தினர்‌ வழிவந்த 
சந்நாவார்மன்‌ என்பவன்‌ ஆண்டு 
வந்தான்‌. இந்தப்‌ பகு£இக்கு 
ஜெஜகபுக்இி அல்லது புண்டேல 


வருஷம்‌ பிப்ரவரி 


நள்‌ **“ ஆவலும்‌ பட்ஸ்‌ அர வருஷம்‌ நிறைவேறியது. 
ட்‌ ரி யதா 


நாடாண்ட நண்கையர்‌ 


ம்ண்ட்‌ என்று பபயர்‌. அஇ.தகுன்‌ தலைநகராம்‌ மகோபா. இது 
தற்போது, ஜான்ஸி நகரத்துக்ருக்‌ கிழக்கே எண்பத்தாறு 
மல்‌ தொலைவில்‌ ஓரு பெரிய சனராக இருக்கிறது. 
சந்திரவர்மனுக்கு ஒரே மகன்‌; தூர்க்காவதி என்று 
பெயர்‌. இவள்‌ 122௪ஆம்‌ வருஷம்‌ பிறந்ததாகத்‌ செ! 
கிறது. ஏறு வய இலேயே இவள்‌ அரச யாம்பறரையின 
ருக்குரிய வில்வித்தை முகுவிய ஆயுதப்‌ பயிற்சிகளையும்‌, 
பானை ஏற்றம்‌, குதிரை ஏற்றம்‌ போன்று பயிற்சிகளை 
யும்‌ பெற்று, வீர உணர்ச்சி நிரம்பப்‌ பெற்றிருந்தாள்‌. 
நல்ல குர மிலெடுத்துப்‌ 'பாடுவாள்‌? வீணை வாசிப்பான்‌? 
ஒவியம்‌ இட்டுவான்‌? அழகான பொருள்களைச்‌ சேகரித்து 
வைத்துப்‌ பார்ப்பதில்‌ மகிழ்சி கொள்வாள்‌. இப்படிப்‌ 
பட்டவளுக்கு நல்ல வரன்‌ இடைக்க வேண்டுமென்று 
சிந்‌ இரவ மான்‌ ஆவல்‌ கொண்டுருந்தான்‌. ட வத் 
அந்கு 
கம்‌ தளபதி ஸாவுக்கும்‌ துர்க்கா 
விக்கும்‌ எிங்களகிரியில்‌ எிறப்பாகத்‌ இருமணம்‌ நடை 
பெற்றது. அப்போழுது துர்க்காவதிக்கு ஏறக்குனதுய 
- பஇனோர வயது. தளபதி 
ஸாவும்‌ துர்க்காவஇயும்‌ 


பயானொக்கு தும்பஇகு 
சாரய்‌ இல்லறுக்‌ கப்பலை 


இனிதாக இயக்கி வந்த 
னா. அதனோடு தூர்க்கா 
வஇ தன்‌ கணவன்‌, அரசு 
கடமைகளை ஒழுங்காக 
நிறைவேற்றி வரப்‌ பெரி 
தும்‌ துணை செய்து வதி 


தான்‌. ப்ளம்‌ -அத்துகிகு.. 
சியல்‌ அறினில்‌ தளபதி 


ஸாவக்கு அக பாப்பு 
இருந்து வந்தது. 
இருமணமான பகர 
வருங்‌ கழித்து இவர்க 
ட்ச் ஓர்‌ ருழுத்தை 
றந்தது. இதற்கு வீர 
நாராயணன்‌ என்று பெபெய 
ரீட்டார்கள்‌. குழந்னத 


வநர்கது. ஆணால்‌ கூடபே 
வளர்த்து வந்துசென்று 





யும்‌ போலிவுடன்‌ வளர்ந்து 
துரஇரஷ்டமும்‌ அதனுடன்‌ 
பிசால்ல வேண்டியிருக்கிறது, 
._ வீர தாராயணனுக்கு மூன்றாவது. வயது தடந்து 
கொண்டிருக்ககயில்‌ களபறி ஸா கடல்‌ தோயுற்று 
இறத்து போணுன்‌. துர்க்காவதி துக்கக்‌ கண்ணிர்‌ வடித்‌ 
காள்‌ என்பனத விரித்துச்‌ சொல்ல வேண்டுமோ? ஆனால்‌ 
இந்தக்‌ துக்கத்தில்‌ தன்னுடைய கடமைகளை மறுத்து 
னி்டனில்கிவ ஸ்ர நாராயணணுக்குப்‌ பட்டம்‌ கூட்டச்‌ 
பெய்தாள்‌. அவனுக்கு யுக்து வயது வரும்‌ வனாயில்‌ 


சஅகாள்விதன்று ரி மடத்‌” டதத! அப்படியே எாற்றுகி 
கொண்டாள்‌. ஏற்றுக்கொண்ட தருணத்தலிருந்து 


கணவன்‌ டில்லாக்‌ குனறயை பவெவெளிக்காட்டிக்‌ மிகொள்ளா 
மல்‌ ராஜ்யத்தின்‌ நலன்‌ ஒன்றிலேயே தன்‌ கவனம்‌ 
அனைத்தையும்‌ செலுத்தி வந்தாள்‌. இவ்ளுூணடய இறும்‌ 
யான நிருவாகத்தின்‌ ஈழம்‌ வர்‌ ராதியம்‌ தாளுக்கு தாள்‌ 
சுபிட்சம்‌. அடைந்து வத்துது. இது இப்படி யிருக்க, 
கூர்‌ ராஜ்யத்துக்கு அருகில்‌ 

தநிற்போனைய அலகாபாத்‌ 





மாவட்டதின தச சேசோரத்தாற்போோல்‌ காரா ௭ கூர சாதியத்தின்‌ ய்து. படை பியொடுதக்துச்‌ 
மாணிக்கபூர்‌ என்ற ஒரு சிறிய பிரதேசம்‌ சென்று வெற்றி காணுமாறு ஆப்‌ 
இருத்தது. இப்பொழுதும்‌ நஇந்தக்‌ காராவும்‌ கானுக்று கதி கரவிட்டான்‌. 
மாணிக்கபூரும்‌ கங்னணக நி வாக்கில்‌ வி மிய சுமாகஸா வாரி படை (யெய்ர்தது வரக து 
அருரித்ததும்‌, துர்க்காவதி தலைநகாமாகிய 


கார்களாா யிரு கின்‌ றன. ன ப க ச்‌ 
்‌ ்‌ ॥ ன்‌ க... ன்‌ ப ட வாள ஸ்‌ ்‌ | ரி ப்‌ ட்டி ம்‌ 1 
இந்தக்‌ கரா ஃ மார ணிக்கு! பிரதேசக்‌ பயணப்‌ சிங்களாகிரியின்‌ கோட்டை ம காத்தளங்களைப்‌ 


ஸப்‌ கான்‌ என்பவன்‌ அக்பர்‌ பாதுஷாவின்‌ 
பிரதிறிதியாக, அதாவது தற்காலத்துக்‌ கவர்‌ 
ராக இருந்து நிருவாகம்‌ சேய்து வந்தான்‌. 
இவனுக்குத்‌ தன்‌ பக்கத்திலுள்ள கூர்‌ 
ராஜ்யம்‌ சுபிட்சமா பவிருப்பது பொறுக்க 
வில்லை. அக்பரிடம்‌ சசல்ல நேரிடும்‌ சமயங்‌ 
களிமெல்லாம்‌ கூர்‌ ராஜ்யத்னது எப்படியா 
வது கப்பற்று வேண்டுமென்று கொல்லி, 
அவனுடைய ராஜ்வ விஸ்தரிப்பு ஆசைக்குத்‌ 
தூபம்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு வந்தான்‌, 


































இது துர்க்காவஇக்குத்‌ மெதரிய 


்‌ நி. । ரே | 
வந்தது ட. ்கிய/ ம்‌ 1 படை. வ்‌ 
மையை தன்ளு அஅறிந்தவளா 


பரிருந்தபடியால்‌, அவணுடன்‌ 
சமாகானமாகள்‌ போகவே விரும்‌ 
பிள்‌. கான்‌ அக்பருக்கோ, அவ்‌ 
ஙூ டைய அஇபத்தியத்திற்கோகோ ப்ரி 
இதுவா எந்த விகுத்‌ தடையாக ்‌ 
வம்‌ இருத்தஇல்லை என்றும்‌, இனி 
யும்‌ இருக்கப்‌ போவதில்லை. என்‌ 


றும்‌, அக்கம்‌ பக்கக்திலூள்ள 
ராதஜ்யங்களின்‌ சுதந்திரத்துக்குத்‌ 
கான்‌ நாணயம்‌ ண்டு பண்ணப்‌ 
ப்யாவ இல்லை என்றும்‌, அது 


போலவே தகன்ணுனடய ராஜ்யத்‌ 
ஸதசி சுதந்திரமாக வாழ ஸிழு 
மறு பவண்டுப்காள்‌ விருப்ப 
தாகவும்‌ அவனுக்கு 
௨ அகியறுக்கு - தூது 
விடுத்தாள்‌. ஆனால்‌ 
நி நகு வேணமு 

களரி சிபா நிரா 
கரித்து விட்டான்‌. 





ஈதி. படு டாப 1 ப்பத்‌. 8] ி 


வ்‌ ய ஆ எ: ம 
கணண ய 


பலப்படுத்துிறுள்‌. நமூற்றுகை ஏற்பட்டால்‌ 
அசைச்‌ சமாளிக்கத்‌ பேோதோேவகையான உணவுப்‌ 
சபாருள்‌ கிள சி சேக தது ்‌ வைக்குமாறு 
அதிகாரிகளுக்கு உத்தானிட்டாள்‌. 
மிெணொகவாயரி பாடை, அவர்‌ றாதியத்குணன்‌ 
எல்லைக்குள்‌ புகுந்து ஈ மன்தொக்கி வற்குது. 
ன்குனை எற்‌ பநோக்விளச்‌ மென்று தாக்கத்‌ 
துர்க்ிகாவடி தயாரானான்‌. அட்பொழுது பவ 
ளனடய தனபதிகளில்‌ ஐருவன்‌ மொகலாயர்‌ 
படை பலத்தை எடுத்துக்‌ காட்டி, பணித்து 
போவது தல்லதென்று கருதிஇல்‌ பெப்ளான்‌. 
அனதக்‌ கெட்டுத்‌ துர்க்காவறுி ச மிசெயெருத்‌ 
கான்‌, 1" அயனீர்திதியுடன்‌ வாழ்வனகக்‌ 
காட்டிலும்‌ கீர்த்இயோடுி இறப்பது மேல்‌, 
அக்பர்‌ பாதுநா தேராக வந்திருந்தால்‌ 


ட சரிநீங்‌ 


சனி 


அவ்ண் இர்‌ நின்று நான்‌ சமாதானம்‌ பேச 
ஸாம்‌. என்னுடைய அறிதஸ்துகிறு நிற்கு 
ஆஸப்‌ கான்‌ எம்மாதிஇரம்‌! வீரத்தோடு 
போர்‌ புரிந்து மரணம டைவ சிறற்குது"" 
என்று வீராவேசத்துடன்‌ கூறினன்‌. உடனே 
கவசமணிந்து கொண்டாள்‌, பட்டத்து யானை 
மீது எறி அமரிந்து கொண்டான்‌. வில்லையும்‌ 
அம்பாக தூாணியையும்‌ பக்ககிஇல்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டாள்‌. ஞ.கரிஸ்‌ பளபளவென்று 
ரிரகாளிக்பின்று கரு வேலைப்‌ பிடிக்துகிட்காண்‌ 
டாள்‌. தண்‌ படைகளுக்குத்‌ காபின்‌ அமை 
கஇாங்ங்‌ நடத்இசி செல்ல ஈதற்பட்டான்‌. 
அந்தப்‌ போர்‌ மிதாடங்குஙிறு போது 
துர்க்காவஇயின்‌ மாகன்‌ வீர நாராயணன்‌ ஓரு 
கட்டிளங்‌ காளை, சுமார்‌ பஇெணெட்டு வயஇருக்‌ 


௯ ஆரை? அதவம 
அப்ல ண்னு ப உரிய 


நாத 


உ ணரா 


உ ௧9௯ 





கும்‌. அவனும்‌ தன்‌ வயதொத்த இளைஞா்‌ 
ளடங்கிய ஒரு படையுடன்‌ புறப்பட்டான்‌. 
கடைடியிய்‌ துரிக்காவஇயின்‌ படைகளும்‌ 
மொகலாயர்‌ படைகளும்‌ /சீரிசிம்‌ வருஷம்‌ 
ஆகஸ்ட்‌ மாதம்‌ ஒரு நாள்‌ சுற்போதைய 
ஐயல்பூர்‌ மாவட்டத்தைச்‌ சோத்த ஒரு பரந்த 
இடலில்‌ சந்தித்தன. ஓரே நாளில்‌ இரண்டு 
தடவை சும்நுரமாகப்‌ போர்‌ நடைபெற்‌ 
றது. இரண்டு தடவைகளிலும்‌ மோகலாயர்‌ 
படை தோரல்வியுற்றுப்‌ ல்லா ண 
றது. அள கறிசி சென்று / 
பட்டயக்‌ டோ ரட்டாு மாம்‌ கலக்‌. 
ர்க்காவறி விரும்பினாள்‌. அணல்‌ 
யாவது இருட்டி விட்டது. இரவ ரத்தில்‌ 
சிதிதுருப்‌ படைகளைகி தர.த்திச்‌. சசவ்வது 
கடரிகுமில்லை என்று இவளுடைய படைதி 
தலைவர்கள்‌ கூறித்‌ தடுத்து விட்டார்கள்‌. 


ரிய்நுதாள்‌ காலை மீண்டும்‌ போர்‌ தொடங்கி 
தட்‌ மூத்திய நாள்‌ நடைபெற்ற போ 
அரமக தள்‌. அறத்‌ சோர்வும்‌ 
ட்‌ ந்‌ ந] ட்டவர்‌ ப்பாக 
எஞ்சியிருந்தவர்களில்‌ அநேகர்‌ போர்க்கள த்தி 
விருந்து உயிர்‌ சப்பி. ஓடிவிட்டனர்‌. கும்ராரி 
[0] இ யோர்‌ கடைன! வரையின்‌ 
சஉ.றுதியாக நின்றனர்‌. இவர்களைக்‌ கொண்டு 
துர்க்காவதி டாவது நான்‌ போரை 
தடக்‌ ன்‌. யாக மீகும ர்ந்து மொகலாயப்‌ 
படை கண்ட அம்பு மாரி । பொழித்து ப்காண்‌ 
அப்பொழுது மோகலாயர்‌ பகி 
கந்‌ குந்த ஐர்‌ அம்பு வந்து இவளுடைய 
வலது கண்ணில்‌ பாய்ந்து விட்டது, அனதப்‌ 
பிடுங்கி எறிய முயன்றாள்‌. ஆனல்‌ அதன்‌ 
ஒடி ப கண்ணுக்குள்ளேபே 
ண்‌ எ தின்தது ரத்தமும்‌. வத்துகோண் 
து, அதைப்‌ ௬ட்படுத்தாமல்‌ 
ர டன்ட மேலும்‌ சத்துருக்கள்‌ ரல்‌ அம்புகள்‌ 
விடுத்து ரவ தய (வருக்கு அனுப்பி 
வத்தாள்‌, மொகலாயர்‌ 
நரச ரது ன ஒர்‌ அம்பு இவள்‌ 
தெ அழப்‌ பாய்ந்தது, அதையும்‌ 
இ எறிந்து விட்டு, தொடர்த்து அம்பு 
களை விடுத்து மேதூம்‌ சத்துருக்களுக்கு 
நாசத்தை உண்டுபண்ணி வதற்கான. 
ங்ஙானம்‌ (இவள்‌ சராப்வச த்துடன்‌ ப்பர்‌ 
நடத்திக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌, இவளுடைய 
மண்‌ வீர நாராயணன்‌ ௪த்‌.துருக்களிஞல்‌ 
தஇாக்கப்பட்டுக்‌ காயம்டைத்து ச தன்ட்டர்்‌ 
போய்‌, குதிரையிலிருந்து விழுந்து 
விட்டானென்று ர போர்கானத் கன்‌. ஒரு பக்‌ 
கரு படர வ எாககனன்‌ பிகட்டது. கூக்குரல்‌ 
வீர நாறா 
கப்பா ட்ப எட அமரக்‌ சிலர்‌ 
காக்கச்‌ செல்வதைக்‌ கண்டாள்‌. அவ்வளவு 
தான்‌; இவளுடைய சப்த நா ம்‌ அடங்கி 
விட்டன. இனி தான்‌ உயிர்‌ பினழத்திருப்பது 
எதற்கு என்று எண்ணினள்‌. 
இந்தச்‌ சத்தரிப்பத்தில்‌ மொகலாயர்‌ படை 
யினர்‌ நெருங்கி வத்தனா்‌. அவர்களிடம்‌ 
அகப்பட்டுக்‌ கொண்டால்‌ மான பங்கம்‌ செய்‌ 
வார்கள்‌ என்று எ பதந்து வ எது துர்க்காவதுி 
யாளை மீதிருந்தபடியே உடைவாளை 
எழுத்து மார்பில்‌ சுத்திக்‌ கோண்டான்‌, 





"எப்ப வந்தாங்க !"" 
1॥என்‌ பிறந்தநாள்‌ கோண்டாட்‌ ப 
ப ்தக்‌ வந்து விட்டு, என்‌ ஸஸ்க 
ப்பத்தான்‌ ண்ண ட்‌ 


௯ 3 
உண ம எட க்னடம்‌ அலல ரானா ராண ம எண்று அ ஐ அன்‌ ம கட அப்த உ ரண ஆ ம 


சத்தம்‌ பெருக்கேடுத்தோ 
கடையை தனைத்து தாகத, ௮ வழும்மு 
வந்து பண்ணீமலே பாய்ந்தது. தாய்‌ நாட்டின்‌ 
சுதந்திரத்தைக்‌ காப்பதற்காக, தாய்‌ நாட்டு 
மண்ணிலேயே தன்‌ கஇரதக்தைக்‌ கொட்‌ ட்டி. 
உயிரையும்‌ கொடுத்துவிட்டாள்‌ துர்க்காவ இ. 
துூர்க்காவதி இறந்து பட்டான்‌. என்‌, 
செய்து தெரிந்ததும்‌, மொகலாயப்‌ படை. 
யினார்‌ வெறி கொண்டு துைநகாமாகிய சிஸ்‌. 
களக்ரியை பீவேகமாக அணட்த்து அரண்‌. 
மனைக்குள்‌ புகுந்து கொள்ளையிட்டனார்‌... 
அங்கு காயமடைந்து சக்தஇயற்றுக்‌ இடந்த 
வீர நாராயணசனைக்‌ கொலை செய்தனர்‌. நகரம்‌. 
முருவனதயும்‌ கொலைக்‌ களமாக்கினர்‌. கூர்‌. 
ராஜ்யத்தின்‌ சுதந்திர வாழ்வு மூற்றுப்பெற்று 
மொகலாய ஆூிக்கத்துக்குட்பட்டது. 
ப்பல்பூர்‌ நகரத்துக்குள்‌ குமார்‌ 
னீரண்டு மைல்‌ தொலைவில்‌ 
வீழ்ந்து அத்த்ிப்ட்ட ட டன்ச 
(பர டனி கழி ப காணப்ப 
ர்‌ அனைவரும்‌ அந்தக்‌ கல்லை வழி 
பட்டுச்‌ செல்வர்‌. அந்த நடு கல்லுக்குப்‌ பக்கத்‌ 
த யுத்த பேரிகைகள்‌ வடிவத்தில்‌ இரண்டு 
ன றுகள்‌ 


ர்க்காவ 
ன்றும்‌. 


காணப்படுகின்றன. இனவ, 
தண்ரான டி ஐ ட காலத்தில்‌ அரச விருது 
க்ளாக்‌ யாடக்கப்பட்டவை என்றும்‌, 


இப்போழுது கல்தூருவம்‌ பெற்றிருக்கின்‌ . 
அன்வஸ்ர்‌ அறு ர"  ரசதத்ப்‌ ம ட பதக வரன்‌ 
சழ க்‌ துப்ண்‌ ல்‌ வ்வீரண்‌ பன்‌ 
நும்‌ இன பற மன லில்‌, இல்‌ பேரே 
அதெதன்றும்‌ அக்கம்பக்கத்திலுள்ள 


ஸ்ராம்வாள்கள்‌ நம்புகிருர்கள்‌. 
3. 





றியில்‌ சகடகட வென்று வாயு வேக 
மனே வேகமாக ஒடிக்‌ கொண்டிருத்தது. 
யசோதை கொடுத்த பழங்களை பெல்‌ 
லாம்‌ இர்த்துக்‌ கட்ட வேண்டும்‌ என்று 
தியாகு சொன்னதும்‌ சுலா உடனே 
மறுகளித்து விட்டாள்‌. 

. "இமையோ! எனக்கு வயிறு 
நிறைந்து இடக்கு. சத்தியோ மூட்ட 
முட்டச்‌ சாதத்தைப்‌ போட்டுவிட்டான்‌. 
எனக்கு ஒரு பழம்கூட வேண்டாம்‌, "1 

"சும்மா அகதைபிெயெல்லாம்‌ அளக்‌ 
காதே, நீ இனிமேல்‌ தினறயச்‌ சாப்பிடப்‌ 
பழகிக்‌ கொகொள்ள வேண்டும்‌ க! பபரிய 
குடும்ப பாரத்தை வறுக்கப்‌ போலி 
மாய்‌! பிறகு இளைத்து விட்டால்‌ யசோ 
தக்கு யார்‌ பதில்‌ சொல்ல மூடியும்‌? 
துளைத்துக்‌ கொட்டி விடுவானே!!! 

“சித்திக்கு ரொம்பப்‌ பயந்தவர்கள்‌ 
காம்‌ போங்கள்‌! அதுதான்‌ சித்தி எது 
கூறினாலும்‌ முரண்டு பிடித்தீர்களாக்‌ 
கும்‌... அப்பப்பா, ஒரு நாள்‌ சினிமா 
வுக்கு என்னை அனைத்துப்‌ போகச்‌ 
சொன்னதற்கு எவ்வளவு பிபூவாதம்‌ 
பிடித்து மறுத்திர்கள்‌["! என்றாள்‌ 
சுரிலா கேலியாக, 


“சுசிலா! உனக்குத்‌ தானாகவே எல்‌ ' 


லாம்‌ புரிந்து விட்டிருக்கும்‌ என்றுதான்‌ 
நிளைத்தேன்‌.!!! 

"புதிதாக என்ன புரிய வேண்டும்‌?" 

“கான்‌ சென்னைக்கு வந்தபோது 
உனக்கும்‌ எனக்கும்‌ விவாசமாகியிருக்க 
வில்லை, பிறகு நாம்‌ விவாகமான 
தம்பதிகள்‌ என்பதை மறந்து விட்டாய்‌. 
உன்‌ விட்டுச்‌ சூழ்நிலையையும்‌ நீ நினைத்‌ 
அப்‌ பார்த்திருக்க வேண்டும்‌, "* 

"அப்படியா ல்‌... "7 

"உனக்கு இன்னும்‌ புரியவில்லையா 
சுசிலா? ஈனகுயும்‌ பருவப்‌ பெண்‌. 
அவள்‌ எதிரில்‌ நாம்‌ இருவரும்‌ குஇித்‌ 
துக்‌ கூடிப்‌ பேசுவது மூலம்‌ அவள்‌ இன்‌ 
வாழ்க்கையை நிலத்து வருந்தும்படி 
செய்வதை நான்‌ விரும்பனில்லை. உன்‌ 
தந்தை அவளிடம்‌ சரளமாகப்‌ பழகுவ 
காக இருந்தால்‌ நான்‌ அவ்வளவு 
சுட்டுப்பாடுடன்‌ இருந்திருக்க மாட்‌ 
டேன்‌. ௮ ஊல்தான்‌ இந்த இரவை 
அங்கே கழிப்பதை தான்‌ சிறிதும்‌ வர 
வேற்கவில்லை, "* 

சுசிலாவின்‌ மனத்தில்‌ ஏதோ பெரிய 
பாரம்‌ அழுத்துவது போல்‌ இருத்தது. 
தியாகு கூறியது அவ்வளவும்‌ அவளுக்கு 


வ்கி 


எட்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


உண்மையாகவே பட்டது, தனக்கிருந்த 
முகாகலத்தில்‌ யசோதையின்‌ நிரலனயு 
யாசிக்காமல்‌ இருந்து விட்டதைப்‌ 
பற்றி வருந்தினாள்‌. யசோதைக்குச்‌ சம 
மாகத்‌ தியாகுவும்‌ உயர்‌ குணம்‌ பட க்கு 
வனாக அச்சமயம்‌ அவள்‌ நினைத்தாள்‌. 
மேற்கொண்டு தன்‌ எண்ணம்‌ மாறி 
விடப்‌ போவதை அவள்‌ அப்போது 
அறிந்திருக்க வில்லை, 
்‌ "ஆமாம்‌. சித்தியை நினைத்தால்‌ பரி 
தாபமாகத்தான்‌ இருக்கிறது, 
அப்பாவிடம்‌ இது ப்ற்றி எவ்வனவோ 
இடவை வாதாடி விட்டேன்‌.... சித்‌ 
யின்‌ நல்ல குணத்திற்கு நீங்களே அவ 
மணம்‌ செய்து கொண்டிருழ்‌இருக்க 
லாம்‌.*” சுடைரி வார்த்னதகள்‌ அவள்‌ 
வாயிலிருந்து எப்படி வெளிப்பட்டன 


என்று சச புரியவில்லை, கேட்‌ 
விட்டுச்‌ ன ்டிட்னறு உகுட்டைக்‌ னது 
கச்‌ கொண்டாள்‌ கிலா. 
அடத. ஒரு வினாடி பதவிக்‌ அவ 
நாக்கினுன்‌. எனலுக்கு 
வெளியே சுன்‌ பர்வச்‌ செலு 
இயபடி **அப்படித்தான்‌ நினை த்திருந்‌ 
மீதன்‌. மாமா அவசரப்பட்டு விட்டார்‌. 
அதனுல்‌ நான்‌ வருத்தப்‌ போவதில்லை, 
உன்‌ உயர்த்து ட அந்தமான்‌ வைத்‌ 
திச காப்பாற்றுவேன்‌, சுசிலா! என்‌ 
ரன்‌. அவ்வேளைக்குச்‌ சுரிலா அவ்வார்த்‌ 
னதகளைப்‌ பிபரிதாக மஇிக்கவில்லை. 
இயாகு சற்று மெளனமாக ருத்‌ 
தான்‌, பிறகு சுரிலா கேட்டான்‌: 
்‌ “சித்தியின்‌ மனம்‌ தோகக்‌ கூடாது என்று 
நீங்களாக எற்பாடு செய்தீர்களா?" 
தியாகு முதலில்‌ சிறிது பமெனனம்‌ 
சாதத்துவிட்டுப்‌ பிறகு, ''இல்லை சுசிலா! 


55.2வ்ததாயகி 


அவை தானுசுவே நேோர்ந்தவை, ப) 
அதன்‌ விவரங்களைப்‌ பற்றி அறிய நீ 
அஇகம்‌ சவலை கொள்ளாதே சிலா. 
நீ அவற்றை மறுந்துவிடு'* என்று 
கூறியவன்‌ ஓரு வாழைப்‌ பழத்த 
எடுத்து உரிந்தான்‌. 

சணவன்‌ தன்னிடமிருந்து ஒரு கரி 
யத்தைக்‌ காப்பாற்றுவகை அவள்‌ 
விரும்பவில்லை. ஆயினும்‌ சணவனுடன்‌ 










டா! கெலகது ர 


அ அரா 


பிரயாணக்‌ 
இன்போது அவன்‌ 
பழையபடி பேச முூற்பட்டுன்னயோது 
அந்து இன்ப நேரத்தைக்‌ கெடுத்துக்‌ 
கொள்ளவும்‌ அவள்‌ விரும்பவில்லை. 
சகுல்கக்தாவை ரயில்‌ அடைந்தபோது 
ராண்டி மணி நேரம்‌ தாமதமாகி 
விட்டது, கல்கத்தா நகனாக்‌ 
கனித்தபடியே அவள்‌ பாக்ணியில்‌ 
மிசன்று கொண்டிருந்தாள்‌. எவ்வளவு 
பபரிய பெரிய விதிகள்‌! சென்னையைப்‌ 
போல்‌ மும்மடங்கு கார்கள்‌ சாலையில்‌ 
சென்று கொண்டிருந்தபோதும்‌ இதருக்‌ 
கழி. கிடையாது, டாக்றி முரைவர்கள்‌ 
எவ்வளவு வேகமாக மூன்‌ செல்லும்‌ 
வண்டிகளைக்‌ கடந்து செல்கிறார்கள்‌! 
ஒரோர்‌ இடத்தில்‌ சாலைகளுக்கு குடு 
யுள செவெளிகள்‌,,, செதுறுகி சனரயில்‌ 


முதன்‌ 


நினைவுக்கு வந்தாள்‌. 


ச்ண்ம்‌ி 


டிராம்கள்‌... இரு இரவுகள்‌ ரயிலில்‌ 
கழமித்தபோதிலும்‌ நகர்க்‌ காட்சிகள்‌ 
அத்கசு அலுப்பை மானறத்து விட்டன. 
சதர்ன்‌ அவென்யூவில்‌ டாக்ஸி வந்து 
நின்றதும்கான்‌. அவள்‌ மீண்டும்‌ தன்‌ 





இயாரு இருந்த பிளாக்‌ ரொம்பப்‌ 
பெரியது என்று சொலை முடியாது. 
இரு அறைகளும்‌ ஓரே ஒரு வராத்தா 
வும்‌ இருந்தன. அந்த இரு அறைகளில்‌ 
எப்படிக்‌ ர௬ுடித்தணம்‌ செய்வது என்பது 


தான்‌ அவளுக்குக்‌ கஷ்டமாக இருந்‌ 
குது. ஆனல்‌ அதற்கு வாடகை ஜாத 
பிற்கு 


னறும்பது பாய்‌ என்று கேட்ட பி 
இன தவிடப்‌ பபரிய வீட்டைத்‌ தேடும்‌ 
படி அவள்‌ வாய்‌ இருந்து கேட்சுவே 
இல்லை. வீட்டிலிருந்த செனகரியங்களை 
பெயெல்லாம்‌ சகவனித்து போது அவள்‌ 
இருப்தி அடைந்தாள்‌. ட 

இரவுச்‌ சாப்பாட்டுக்கு ஹோட்டலி 
லிருந்து வரவமைத்து விட்டான்‌ இயாகு.. 
அண்று அவன்‌ (திவரியே எங்கும்‌ 1 டாக 
வில்லை. இரவு வெகுநேரம்‌ கக்கல்‌! 


லாம்‌ பேசிப்‌ பேசி மஙிழ்ந்தணர்‌, 


வனி 





அந்த இரவு தநேரத்னத இருவரும்‌ 
ஆனதந்தமாசுக்‌ கழித்தனர்‌. கண்களை 
கடிய போது, சன்னையில்‌ இருந்‌ 


தால்‌ இவ்வளவு ஆனந்தமாகக்‌ கழித்‌ 


க்கு யாது எனச்‌ சுரீலா உணர்த்‌ 
(டு “ “கழித்திருந்தாலும்‌, பாவம்‌, 
சித்தி எவ்வளவு உள்ளம்‌ சிநாந்து 
பீபாயிருப்பாளோ 1! எவ்வளவு முன்‌ 
யோசனையோடு இயாகு நடந்து கொண் 
டிருக்கிறூர்‌ [ 


மறு தான்‌ காலை சுரிலா விழித்துப்‌ 
பார்த்த போது தியாகு.காப்பி போட்டு 
விட்டிருந்தான்‌. சுசிலா பரக்கப்‌ பரக்கப்‌ 

பல்‌ தேய்த்து விட்டு வந்தாள்‌. 
“உங்களுக்கு என்ன அவசரம்‌ 2 
என்னை எழுப்பியிருக்கக்‌ கூடாதா? இவ்‌ 
வளவு நாட்களாக நீங்களே தயாரித்துக்‌ 
குயாரிக்‌ 


குடு,த்தது போதாதா?" 
ப இனிமேல்‌ நீ இனமும்‌ 
ண்டாம்தர காப்பியைக்‌ ரூடிக்க 
த வண்டுமே/ நான்‌ தயாரிக்கும்‌ முதல்‌ 
கர காப்பியை உனக்கு என்‌ ன ள்‌ 
முதல்‌ சமர்ப்பணம்‌ அளிக்க வேண்டும்‌ 
என்று தான்‌ நானே ஹீட்டரில்‌ 
ஜலத்தை வைத்து விட்டேன்‌... என்‌ 
காப்பி எப்படி? பகொஞ்சம்‌ ருசித்துப்‌ 
பாரேன்‌!" டம்ளரில்‌ காப்பியை களற்றி 
அவள்‌ வாயருகே எழுத்துச்‌ சென்றான்‌. 
**யாராவது பார்க்கப்‌ போகிறார்கள்‌. 
படிக்‌ கையில்‌ கொறடுங்கள்‌** என்று 
ச்‌ டம்ளனாக்‌ கையில்‌ வாங்கிக்‌ 
முகாண்டாள்‌ சுசீலா. 
1*சகவலையயே படாதே, கிலா. இந்து 
இரு அல களில்‌ நானும்‌ நீயும்‌ னை! 
சய்து அண்ணர்‌ ம்‌ சிவளியேோ 
ரூம்‌ அறியாதபடி வீட்டைக்‌ கட்டி 
கவ்‌ வீட்டுக்காரன்‌ 1"” 
காப்பியை ரசித்தாள்‌. 
்‌ தன்‌, சுல்கத்தாவில்‌ சர்க்கரைப்‌ பஞ்‌ 
சமே கிடையாது யபோலும்‌."” 
*என்‌ கைப்பண்டம்‌ ருசியாசு க்‌ 


கேள்‌. சர்க்கரையே போடாமல்‌ இன்‌ 
பேவடிக்கையிலுமே மணி 

ட்ப அவளுக்குச்‌ சுிவாவையும்‌ அறிமுசும்‌ 

அகட்டுக்குசி சென்றான்‌. 

கொள்‌. இல்லாவிடில்‌ ஹீட்டரை உப 


கூட்டுமே படட ்வித்று நிறைய போட்டே 
னம, தங்கமே. நான்‌ சொல்வதைக்‌ 
னும்‌ கொஞ்சம்‌ காப்பி கடி. இரண்டும்‌ 
“பேசசதும்‌ பஹு கொள்ளும்‌. .. 
ட்டது. வீட்டு வேலைக்காரி 
வந்தாள்‌. சுசிலாவுக்கு அவளையும்‌, 
செய்க, வைத்‌ ஈன்‌ இயாகு. பிறகு 
காய்கறி வாங்கிக்‌ கோண்டு வர மார்க்‌ 
போரும்‌ போது, '*குிலா, பக்கெட்‌ 
அடுப்பு அவசியமானால்‌ பற்ற வைத்துக்‌ 
யோகுக்கலாம்‌. அதற்குத்‌ தனி லைன்‌ 
26 


னிட்‌ பணம்‌ அதிகம்‌ 

ட்ட ண்டுமானாம்‌ மூட்டிக்‌ கஷ்ட 
கன்றையும்‌ காட்டி விட்டுச்‌ சமானிக்கு 
முடியாமல்‌ திணறிக்‌ கொண்டு வேண்டு 
மானாலும்‌ நிற்கலாம்‌'* என்று கூறி 
விட்டுச்‌ சென்றான்‌. 

சலா வடை பாயசத்தோடு சாப்‌ 
பாடு தயாரிக்கத்‌ ணகி அம்தவற்டஸ்‌ 

யா கா வா சிகாடுத்து 
று வண்மே போல்‌ விட்று கழுவ 
த கூறிச்‌ சென்றான்‌. 

பாதிச்‌ சமையல்‌ ஆடிக்‌ கொண்டிருந்து 
போது “மிஸ்டர்‌ தியாகு" என்ற குரல்‌ 
கெட்டது. 

சிலா கதவைத்‌ இறத்தான்‌. அங்கு 
பனிங்கு போல்‌ இர்ந்த அழருடன்‌ இரு 
பெண்‌ நின்றிருந்தாள்‌. நித்த தொல்லக்‌ 
னல்‌ சாட்டைபிபால்‌ வ தாங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தது. ணன்‌ மண்டில 
குளுமையான முகத்தில்‌ அர்த்த சந்‌ 
வடிவத்தில்‌ இலகம்‌, நீல நிற நைலான்‌ 
புடவையும்‌ அதற்கேற்ற சோளிவயும்‌ 
அவள்‌ அழகைப்‌ பன்மடங்காக எடுத்துக்‌ 
காட்டின, 

1" துவர்‌ வெளியே போயிருக்கிறார்‌ ** 

என்‌ ங்கிலை ட ள்‌ சகிலா. 

1 ஆணரல்‌? ங்கள் கான்‌ அவர்‌ 
மனைவியா? என்னுடைய நல்‌ வாழ்த்துக்‌ 
களை நீங்கள்சான்‌ எற்கு வேண்டும்‌." 


அவள்‌ சுமிழிவேயே பேசினாள்‌. 

க ர்ம்பாத்வல்‌ கள்ளோ வந்து உட்‌ 
காருங்கள்‌.....” என்று சிலா அவளை 
வார! மதி 





ட்ட நான்‌. போகிறேன்‌. நான்‌ 
7) கபு.தம்‌ அவருக்குக்‌ கிடைத்த 

ட்‌ தத அவர்‌ புறுப்பட்டிருப்பார்‌ என்று 
தான்‌ தீனைத்தேன்‌. அவர்‌ வந்து விட்‌ 
டாரா என்று பார்த்துப்‌ போகத்தான்‌ 
வந்தேன்‌. அதே போல்‌ அவார்‌ ள்‌ து 
விட்டது குறித்து மிக்க மகிழ்‌ 
என்று கூறிப்‌ படி இறங்கினவள்‌ டும்‌ 
இரும்பி நோக்கி, **அவர்‌ வீட்டுச்ருத்‌ 
இரும்பியதும்‌ கீதா தட்டு அம்‌ என்று 
பசால்லி விடுங்கள்‌. தும்‌" " 
என்று. யு விட்டு, ப்‌ ரில்‌ ட இன்று 
மறந்து விட்டாள்‌. 

சுரிலாவுக்கு 1௭ எதுக்க அதாம்‌ வழக 
லில்‌ புத்இி ஓடவில்லை, அங்கக 
ருக்குக்‌ சுடிதம்‌ எழு ருக்கிருள்‌. 
அதற்கு மாப்பு வைத்து யசோகைதயை 
யும்‌ எதிர்த்துக்‌ கொண்டு இவர்‌ புறப்‌ 
பட்டு வந்து விட்டார்‌. அந்தக்‌ கடிதத்‌ 
கப்‌ பற்றி ஒன்றுமே கேட்க வேண்டா 
மென ர்‌ எதற்காகச்‌ சொல்லியிருக்க 
வேண்டும்‌? தந்தி கொடுத்தவளும்‌ இவள்‌ 
தானோ | ம்‌ கபாலுமாகப்பறக்க 
அப்படி என்னதான்‌ விஷயம்‌ இருக்கும்ரி 


நக ட அனா வடைக்காகு 
எண்ணெய்‌ இய்ந்து காய்ந்து 
இழக்கது சுிலாவோ தன்‌ 

ப யில்லாது யோசனையில்‌ அழ்ந்து 

கிடந்தாள்‌. 
என்ன சுசி, அடுப்பில்‌ ஏதோ 
தீய்ந்த வாசனை வருகிறதே!" என்று 
கூறிக்‌ கொண்டே பனு உள்ளே 
துழைந்தான்‌. 

“ஒன்றுமில்லை, தலை சுற்றியது, உட்‌ 
கார்ந்து விட்டேன்‌. வடைக்கு வைத்து 
எண்ணெய்‌ காய்கறைது..... ஸ்‌ 

அப்படியே உட்கார்ந்து விழி, 
இதோ நானே வடை தயாரித்துக்‌ ரூழந்‌ 
கையின்‌ வாயில்‌ போட்டு விழுவேன்‌. 
கப்ல சுற்றல்‌ வந்து இடம்‌ செகரியாமல்‌ 
ஒடு. விடும்‌ பார்‌."" இயாகு வேஷ்டியை 
முழங்காலோடு மடித்துக்‌ சுட்டிச்‌ சமைய 
லனறைக்குள்‌ புருக்கான்‌. சக 

"1மிவண்டாம்‌, நீங்கள்‌ நகருங்கள்‌. 
தானே தயாரித்து விடுகிபறேன்‌....யாரோ 
இதாவாம்‌, உங்களுக்குக்‌ கடிதம்‌ எழுதி 
ளாம்‌... தற்தியும்‌ கொடுத்தா 
ளாம்‌. என்னென்னவோ செய்தா 
ளாம்‌." சுரிலா ஏதேதோ வேகமாகக்‌ 
கூறிக்‌ கொண்டே போனாள்‌. 


வைத்து 
ம்காண்‌ 
உணர்சி 


அவள்‌ இங்கு வந்து விட்டாளாக்கும்‌”" 
என்று கூறியபடி இயாரு நாற்காலியில்‌ 
அமர்த்து விட்டான்‌. 

*வுார்‌, அவள்‌? எதற்காக வந்தாள்‌? 
அவள்தான்‌ சகுடிதமும்‌ எநூஇயதாகச்‌ 
சொன்னாள்‌......"! சுசிலா கேட்டாள்‌. 

“அவள்‌ யாராணால்‌ என்ன சுரிலா? 
கடவுள்‌ சல பெபண்களை 1 வக 
அட்டி னவப்பதுகான்‌ எனக்‌ சுன 
வில்ல, க கரிடபு த்தா கூறியவன்‌ சடக்‌ 
சென தாற்காவியை விட்டு எழுத்திருந்‌ 
கான்‌,  **கமிலா! நான்‌ மீண்டும்‌ கீதா 
வைப்‌ போய்ப்‌ பார்க்கிறேன்‌. ன்‌ 
வரு ர்குசி சற்று நேரமாணால்‌ என 
னத காத்இருக்காதே, சாப்பிட்டு 
விழு லி 

சுிலா ஏதும்‌ கூறு நூன்னே இயாகு 
படி இறங்கி விட்டான்‌, சுசீலா செய 
லற்று நின்று விட்டாள்‌. 


செனாரங்கயில்‌ பல தெருக்களைக்‌ 
கடந்து அந்த ஒற்றை அறையை 
அடையத்‌ இய௱குவுக்கு முக்கால்‌ மணி 
நதோரமானதே குணறுவு என்றுதான்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌. கோவைக்‌ . காண 
அவன்‌ பரபரப்புடன்‌ சென்றான்‌. 


அவளைத்‌ தேடி. நான்‌ அங்கே போடேன்‌. 


* தாதரின்‌ ஆலயத்துக்கு 
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பட்டடக்‌ கலையில்‌ என்னென்னபிவா புதுனமகளைப்‌ புகுத்துகின்ற இந்நாட்‌ ' 
களிதூம்க/_, பாரதத்இன்‌ புராதனமான கோயில்கள்‌ உலகெங்கிலுமுள்ள கட்டடக்‌ கலை ர 
நிபுணார்களைப்‌ பிரமிப்பில்‌ ஆழ்த்இக்‌ கம்பீரமாக 
உயர்ந்து நிற்கின்றன. எற்தக்‌ கலையிலும்‌ செதுய்‌ 
விகக்தைப்‌ பருத்தியதுடன்‌ மெதெய்வ வழியாட்‌ 
சிையாகவும்‌ 


ந 


டையே இர்‌ அற்புதமான 
ட கொண்ட தம்‌ தமிழ்‌ நாட்டின்‌ நமது நாதாதை 


யார்கள்‌ தமக்கு விட்டுச்‌ சென்று அரிய கலைப்‌ 


பபொக்கிஷங்கள்‌ பாராதனமான நமது கோயில்‌ 
சளாரும்‌, அவற்றை நன்று பாதுகாத்து வர 
வேண்டியது நமது குலையாய கடனமயாரும்‌. 
மகாமகக்‌ குளம்‌ காரணமாக அகில பாரதத்‌ 
்‌ இல்‌ மட்டுமின்றி அயல்‌ நாடுகளிலும்‌ புகழ்‌ 

செற்று இருக்‌ குடந்ணகு தகரில்‌ சுங்ஸக, 
யருதகனை , நருமயானக, சாண்வறு, காபிவரி, 
கோதாவரி, துங்கபத்இரா, வருணை, சரயு 
ஆகிய ஐன்பது புனிதமான துகளும்‌ ஒன்பது 
சின்னிகைகளாகக்‌ காரி விசுவநாத ஸ்வாமி 
ஆனிய த்இல்‌ 
। கன்னிகைகளுக்கும்‌ தரிசனம்‌ தந்த காசி விகவ்‌ 
்‌ நத்க்கிய இருப்பணி 
களைச்‌ செய்து அஷ்டபற்குனம்‌ மருந்து சாத்இக்‌ 


எழுந்கருளியிருக்கின்றுனார்‌. நவ 


குடமூக்கு நடத்து மூயற்டிகள்‌ எடுக்கப்பட்டு வருகின்றன. இந்தப்‌ புனித கைங்கறி 
ம்பகோணம்‌, ப 
'ருப்பணிக்‌ கமிட்டியுடன்‌ கதோடர்புகொள்ளலாம்‌. 


ரும்புவோர்‌ 


யத்தில்‌ பங்குபற்ற 
பர்க்‌ 


அரைடபந்தன மகா கும்பா 


 - 


குடந்தையில்‌ ஒரு குடமுழுக்கு 





ஈநிதா!"* என விளித்தபடி கதனவதி 
இறந்தான்‌ இயாரு. 


நீதா கைகூப்பி, 








ரீ காசி விஸ்வதாதண்வாமி ஆலய 












நீங்கள்‌ அப்படிச்‌ நீங்கள்‌ அப்படி 
சசொல்லமாட்டீர்கள்‌... எண்ணமாட்மர்கள்‌... 


ஆனால்‌ அவள்‌ சரும ஆனால்‌ இப்பொழுது 








த்தில்‌ ஏதோ அக்குறை நீங்கிவிட்டது : 
குறையுள்ள து | 


அதைப்பற்றி நீங்கள்‌ அறிந்திருக்க நியாயமில்லை, அத்தனை நுட்பமாக, துல்லிய 
மாகஅதை மனறைத்திருக்கிறது இலேசான, லாவண்யமான லாக்டேோ-சால 
மைன்‌! குறை எதுவாயினும்‌ சாமர்த்தியமாக மாறைக்கவல்ல மழுமாழப்பான 
இப்பவுடர்‌ தளம்‌...உங்கள்‌ மேனியெழிலுக்கு மேன்மை அளிக்கிறது. 


வரி 





லாக்டோ-காலமைன்‌ மறைப்பதோடு, 
குறை நீங்கவும்‌ உதவுகிறது: 


ஆம்‌, லாக்டோ-காலமைனின்‌ சாதனைதான்‌, துரிதமாய்‌ வேலை செய்யும்‌, உயர்த்த 
காவனமனிலிருக்‌ து விசேஷமாய்தி தயாரிக்கப்பட்ட இப்‌ பவுடர்‌ மற்றெந்த 
நளங்கையும்விடச்‌ சிறப்பாய்‌ உங்கள்‌ மத்த மாமத பணர்புரிகிற து... குற 
களை மறைப்பதுடன்‌ அவை நீங்கவும்‌ உதவு 2௮: சடுதியில்‌, சதவ ன்‌ 
மிதால்லைகளைத்‌ ர து லாக்டோ-காலமைன்‌...ரீங்கள்‌ என்றும்‌ விரும்பும்‌ 
சகெேளிவான. தளி வீசும்‌ மேணியெழிலை அது உங்களுக்கு வழங்குகிறது. 
அருமக்‌ கோளாறுகள்‌, வயில்‌, அனல்காற்று ஆகியவற்றுல்‌ கன்றும்‌ சருமம்‌, 
சிசுக்களுக்கு வரும்‌ அரிப்பு ஆகியவற்றுக்கும்‌ அனுகுணமானது லாக்டோ- 
சாலமன்‌. 

பாக்டே-காலமைன்‌ வரிசையில்‌ மேலும்‌ கிடைப்பவை: பமலோஷன்‌, கீரிம்‌, 
டால்கம்‌. எங்கும்‌ கிடைக்கிற து. 


லாக்டோ-காலமைன்‌--உங்கள்‌ ஒப்பற்ற எழிலின்‌ அடித்தளம்‌. 








க்ருக்ஸ்‌ இன்டர்ல்ரான்‌ லிமிடெட்‌, பம்பாய்‌-18, ங்கற அந்து 


1 இ 


"பபான வருடம்‌ பெயிலானபோது 
என்னப்பா செசொணன்னீங்கு /** 


"அடுக்கு வருடமாவது. பாஸ்‌ 
பண்ணித்‌ தொலை என்றேன்‌ /** 

“இந்த வருடமும்‌. அனது3யே 
சொல்லி விடுங்களப்பா !" 





ட மதத்‌ இயாாகு. 
என்‌ வாழ்துதுக்கள்‌. மயான 
பாகத்‌ தான்‌ பெபெற்றிருக்கி 
நீர்கள்‌.** என்று புன்னகையுடன்‌ 
கூறினாள்‌, ஏக்கக்னது மனப்‌ பெட்டி 
ய்ல்‌ அடைத்து விட்டுக்‌ கண்ணீரைக்‌ 
கண்‌ விழிக்குள்‌ அடக்க முயன்றாள்‌. 

'உன்‌ வாழ்த்துக்களுக்‌ ட்‌ 
பொழுது நான்‌ வந்தனம்‌ த்த 
தயாராகு இல்லை, உன்‌ விஷயத்துக்கு 
முதலில்‌ வா. நீ தந்தி கொழுத்த 

பாதே நான்‌ புறப்பட்டு வந்து விடத்‌ 
தான்‌ நினைத்தேன்‌..." என்றான்‌ இயாகு. 

""இியாகு! நீங்கள்‌ என்னை மன்‌ 
னிக்கு வேண்டும்‌. தந்தி கொற்த்ததும்‌, 
தபால்‌ எழுதியதும்‌ தவறு என்பதை 
நினைத்து | கட்ட வருந்துகிறேன்‌." 

** கந்‌ கொடுக்காமலிருந்தால்‌ 
அத்தை பிழைத்து எழுந்து விடுவாள்‌ 

என்று நினைத்தாயா? அல்லது சுடிகும்‌ 
எழுதாமலிருந்தால்‌...."* 

"* அதற்காகச்‌ மெசொளல்ல வில்லை, 
நீங்கள்‌ விவாகம்‌ செய்து னாடு 
குலமாக இருந்த வேளையில்‌. . ர்ச்‌ 

கலைத்து 


** நீ குறுக்கே விழுந்து 
இதந்த மேல்‌ 
ல்ல, 


உங்களுக்கு 


விட்டாயோ, இதா, 
பேச்செல்லாம்‌. எனக்கு அவசியம 
ஆபத்துக்‌ காலத்தில்‌ மனப்‌ பாரத்துக்கு 
துணை எண்ம ற்ப டான்‌ அதற்குச்‌ 
யான துணை கடை திக்குத்‌ ஐது என 
சந்தோஷப்படு, முதலில்‌ இதைக்‌ கூறு. 
உன்‌ அத்தைக்குத்‌ திடீரென்று இப்படி 
குவர்க்கத்துக்கான பிரயாணச்‌ சிட்டு 
எப்படிக்‌ கிடைத்தது?" * 


க்ப்‌ 


"*ஐயோ, இயாகு! இதை நான்‌ 
எப்படிக்‌ கூறுவேன்‌! அவள்‌ மாணத்‌ 
துக்கு ப்‌ காரணம்‌. நான்‌ அவ 
ஸ்ர ன்று டத்‌ க்கக்கூடாது,"* 

ஈன்று விக்கி வில்ல அழ்‌ ஆரம்‌ 
மிந்த விட்டான்‌ சீதா. 

"துர!" இயாருவுக்‌ த குரல்‌ 
அடைத்தது. அவனுக்குத்‌ தெரியும்‌, 
தா தன்‌ அத்தையிடம்‌ எப்படி ஒட்டிக்‌ 
ஆ்வல்ப ந்தாள்‌ என்று 

கா்‌ னன்‌ னி விக்கிக்‌ கொண்‌ 
ரபன்னு 


''8தா! யாவற் ன எதிர்க்கும்‌ 
துணிவைக்‌ தரத்தகா இது போன்று 
பரணன்‌ நேரிடுகின்றுன என்பதை நீ 

றந்து விடக்‌ கூடாது, 

கந்த வேதாந்குமிமெல்லாம்‌ மனம்‌ 
ஒப்புக்‌ அண்னன்‌ மறுக்கிறதே தியாகு. 
ஒரே ஆதாரமாக திவள்‌ அ.க்ண்து. 
தந்தையற்ற நான்‌ தாயுடன்‌ இந்தக்‌ 
கல்கத்தாவுக்கு அதினையிடம்‌ வந்து சில 
நாட்களுக்குள்‌ விஷ ஜாரத்தின்‌ காரண 
மாக என்‌ தாயும்‌, அத்ணது புருஷனும்‌ 
அடுத்தடுத்து இறந்து விட்டார்கள்‌. தன்‌ 
புருஷன்‌ இறந்ததை மறந்து என்னைத்‌ 
தேற்றியவள்‌ அதினகுதான்‌. 

"அந்தக்‌ கதை இளய முன்பே 
கான்‌ சொல்லி ்‌, 
கதரவளித்தவள்‌ ” இமரென்ற ம்‌ 

அர்திஙிறு இப்‌ ர்ஷ்டம்தா 
காரணம்‌ தியாகு. நீங்கள்‌ சென்னை 
சென்றதுமே என்‌ விவாகத்தைப்‌ பற்திக்‌ 
கவலைப்பட ஆரம்பித்துவிட்டாள்‌. என்‌ 





-மனத்ணதகை நான்‌ இதந்து த்‌ அண்ண 


அவள்‌ உணர்ச்‌ சப்பட்டுத்‌ இக்குமுக்‌ 
காடி, விட்டாள்‌, பல துன்பங்களைத்‌ 
தாங்கியவள்‌. கடைசியில்‌ இந்த 
உணர்சளியைக்‌ தாங்க முடியாதவ 
ளாய்‌ மசனிடம்‌ பேசியபடியே உயிரை 
விட்டு விட்டான்‌." கதா மீண்டும்‌ 
விரிக்க ஆரம்பித்து விட்டாள்‌. 

தியாகு தலை குனிந்தபடி, அமர்ந்து 
கிடந்தான்‌. கீதாவின்‌ வாழ்க்கை அவ 
னுக்குத்‌ தரியாது விஷயமல்ல, அவ 

ளாது மேம்பட்ட குணத்தைக்‌ குண்டு 
அகோ. வியந்திருக்கிறான்‌. அந்தக்‌ 
குணத்தை அவன்‌ வியந்து கக்கத்‌ 
கக்க பக்குவம்‌ அடைந்து விட்‌ 
நல்‌ அத்தையோ 
குணத்து ஆராய்ந்து பார்க்கச்‌ சக்த 
யற்றவளாக இருந்து விட்டானோ, 
அல்லது மனத்‌ துயர்‌ அம்மாஇரி அவ 
ளப்‌ பார்க்கத்‌ தரண்டவில்லையோ! கீதா 
தன்‌ மனத்தைத்‌ இறந்து காட்டியபோது 
அத்தை தாங்க முடியாமல்‌ இணறினாள்‌. 
எதிர்பாராது முடிவி அவள்‌ வாழ்க்கை 
யையே முடித்து விட்டது, (சோடரும்‌) 





[க 
இவ்‌ 


பகட்டாக ர] 


ஒரு றந்த கட்டழகியாக விளங்‌ 
குங்கள்‌. பரிகத்தமான மேனியழ 
கை அளிக்கக்‌ கூடியஜி-1 17 பீ௪ர்க்‌ 
கப்பட்டுள்ள சந்தால்‌ கோப்பை 
உபயோகித்து குளியுங்கள்‌. 

ஓர்‌ இறந்த அழகியாக தோற்றமளி 
யுங்கள்‌, ஹிஃ117* சேர்க்கப்பட்டு 
மனோகர நறுமணமும்‌ மிருதுத்தன்‌ 
மையும்‌ கொண்ட ந்தால்‌ சோயப்‌, 
சருமத்தில்‌ உள்ள துர்றாற்றததைப்‌ 
போக்கி பரிசுத்தமாக்குகிறது 
என்று நிருபணம்‌ செயயப்பட்ட்ருக்‌ 
இறது, இதன்‌ காரணமாகத்தான்‌ 
எழிலை விரும்பும்‌ யாவரும்‌ இிந்காவ்‌ 
சோப்பை உபயோடுக்விறார்கள்‌ 
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ளியரினவ காம்‌ நுத்கதபி 
ப்பாக, வாழி டண்‌ 
விலங்கி செய்யும செொசிய்‌ 


ரணனப்‌ பாதுகாப்பிற்கு, சிம்‌ 
ல்‌ சோம்பினுங்‌ மூவித 
ன்றது, இணிய மணங்கமழும்‌, 
இதமான ஜி-11] அடங்‌ 
ப்யுள்ள கோது மெது சத்தால்‌ 
டாவலவெட்‌ பவுடர்‌ உயவேரில்‌ 
யுங்கண்‌ _ 


* படங்களுடன்‌ கூடிய ""ஜி.-11 


என்பது ம ரகக்தும்‌ வ்‌. 
வ வள்‌ நிகி காத 
[1 புஇிதீ ற என்று 


சொஜி, பம்பாங்ா 


விவாசத் இறகு எழுதுங்கள்‌. 


கோத்ரொற்‌ ஹேேர்டானிக்‌ 
ட்யூம்‌ ஜீ-11 அடங்கியுள்ளது. 


சோப்புகளில்‌ 
முதன்மையான பெயர்‌ 





4] 





ட ச்‌ இவ நிம்க்காகப்‌ பட்டுப்‌ பஞ்சு 
டம ப்மதினது 





இரிரும்‌, எம்‌ பாராட்டி தூம்‌ ஸ்வாமிஜி 
சர்வமத மகாசனபயில்‌ தாம்‌. பேரியதைப்‌ 
பற்னி எவ்வளவ பணிவுடனும்‌, பக்தியுடனும்‌ 
எாருதுகிரார்‌, பாருங்கள்‌! 

""பயந்து திண்டபேறன்‌ நாண்‌, 


[ரிசப பலம்‌ 


தற்கான்‌, நாண்‌ எண்‌ பாணினய நன்றாகசி 
செசெய்இருப்பேறாவின்‌ டவன்‌ எணக்கு 
ஆற்றுல்‌ ளித்தான்‌. என்பதே அசன்‌ 


அர்த்தம்‌... ௪கவான்‌ என்னைக்‌ இணத்தோறும்‌ 
எப்படி பவேள்வாம்‌ காத்து வருகிறான்‌ பதரி 
யுமா? இதற்காகக்‌ போகோடி கோடி புகங்கள்‌ 
வாழ்த்து, கத்தல்‌ ௩௬ட டுத்தி, பிசிசை 
ஈறுத்துண்டு அவனுக்குச்‌ சேணது செய்தா தூம்‌ 
போதாது. 

"அமெரிக்காவுக்கு வத்சு புஇதில்‌, இனி 
"தண்டவன்‌ விட்ட வழிஙாசகட்டும்‌" என்‌ 
றிருக்க மூடியாது என எண்ணி, என்னை 
நாபி கவனித்துக்‌ கொள்ள நினைத்தேன்‌. 
என்ன பயங்கரமான விஷமம்‌ அது! எத்து 
சைய நன்றியின்மை! இப்போது தான்‌ தெளி 
வாகக்‌ காண்டுேன்‌ - தறிமாலயப்‌ பனி மூடி 
களின்‌ கடுங்‌ ருனிரிலதூம்‌, இந்தியச்‌ சவளி 


களின்‌ கருகெயிலிலும்‌ எவன்‌ எனக்கு வழி 


காட்டினாோே அவன்‌ இங்கும்‌ எனக்குத்‌ துங்க 
நிற்கருன்‌, வழி காட்டுகிறான்‌ த 
(பின்பு ஸ்யாமிதியின்‌ முகத்தில்‌ கதனவ 
னார்‌ திஇியவார்காளின்‌ (இல்ங்களளால்லாம்‌ அப்‌ 
போது அவருக்காகத்‌ இறந்து கொண்டன. 
பாகாசணய கடந்தபோது ஸ்வாமிஜி ஜான்‌ பி. 
லயன்‌ என்பவரது இல்லத்தில்‌ தங்கியதாசகதி 
மிசரிதிறது. பேருளர நிகழ்த்தவிட்டு வந்து 


டப்‌ 


அயம்‌ ரர “ற கண்ட 
வுடன்‌ அவாது வயம்‌ சப்‌ 
பந்துகள்‌ இரண்டு மேலே மேலே 
எமூம்பி வந்து நெஞ்சை அடைதீ 


்‌. ்‌ ம தன, அவரது கண்கள்‌ தாரை தானா 


ப யாக நீரைப்‌ பொழிந்து அந்த 
2 அனடைப்பைக்‌ கணாத்தன. நான்‌ முழூ 
. தும்களம்‌ தாக்கி விட்டு, எலும்‌பேல்‌ 
வாம்‌ தொத்து தெறு டும்‌ 
பால்‌ வலிக்கு, சாகை ஐரத்திலே 
11. கட்டாத்‌ தரையிலே சகயை மழுத்‌ 

துத்‌ தரிலயசோயாக னவத்துப் படுக்‌ 
கம்‌ ஊட்சம்‌ - டைசம்‌ - வட்சம்‌ 
பாகு மாக்கள்‌ அவர்‌ கண்‌ முன்‌ 
ரோதோன்றினர்‌, வாய்‌ விட்டுக்‌ கூரா சிகி 
குமூறிக்‌ கண்ணீர்‌ பெருக்கிய 
ஸ்வாமிஜி பட்டு ரர்‌ த்ணு காரனின்‌ ரர 
ளாரந்தார்‌. தள்ளாடித்‌ தள்ளாடிக்‌ 
சாணாத்துருகே செண்றார்‌.,  நக்ஷறி 
இருங்கள்‌ ட ஊ்பக்குடா கார்‌ நிறவாண க்‌ 


. * அம்பிகை! சர்வே. கவரியானண 
தாய்‌!" வைர அங்கி அணிந்து ர்வ 
நிறுத்து கதாயஙவியாகதி தோன்றியது 


அசா ளியபிய 

களரயில்‌ விட்ந்து தண்டனிட்‌ 
டார்‌ ஸ்வாமிஜி, 

"*ஐகண்மாதா! என்று ய 


தாயகம்‌ தரித்திரத்தில்‌ திண்டாடும்‌ 
பாது எனக்கு ஏனடி இந்தப்‌ 
பவரும்‌ புகழ்‌? ஆயிரமாயிரம்‌ இத்தியா்கள்‌ 
அஸா வயிற்றுக்‌ கஞ்ர்க்கு இல்லாபல்‌ சாரும்‌ 
போது இங்கே சொகுசுப்‌ பொருள்களுக்காக 
இவர்கள்‌ கோடி கோடியாகசி ிசலவழிக்கி்‌ 
ரார்களே! இது எனம்மா 7? பாரத டட்க்களை 
உயர்த்தூலவது யார்‌? அவர்களுக்கு நுணவளிக்‌ 
சப்‌ போவது யாரீ7 வழிகாட்டு, தாயே, 
எனக்கு வழிகாட்டு!” என்று நீராளமாவ்‌ 
[அடப்‌ பகாதந்துா்‌. 

இந்தியாவில்‌ சரக - சமய ஸ்தாபனம்‌ 
நிறுவ வேண்டும்‌ என்று ஸ்வாமிஜிக்கு இருந்த 
ஆர்வம்‌ இளிரமாயிற்று, 


**சாரன்னுடைய வாழ்க்கையில்‌ இந்த 
அமிமேரிக்கானில்கான்‌ பெரியதொரு சபலம்‌ 
இக்கு ஆளாகி விட்டேன்‌" சான்றார்‌ ண்சாா பிறி, 

*“அப்படுச்‌ சபலிக்கச்‌ செய்தவள்‌ வாரோ?” 
என்று சிரித்தபடி கேட்டான்‌ ஸ்ரீமதி லயன்‌, 

"அவள்‌ இல்லை அது என்று சொல்‌ 
நங்கள்‌? உங்களுடைய ஸ்தாபன அமைப்புதி 
தான்‌ எண்ரீனைசி சபலமடையச்‌ செய்து விட்‌ 
டது"* என்றார்‌ ஸ்வாமிஜி பஇல்‌ இரிப்புடன்‌. 

ஸ்தாபனம்‌ தொடங்க திதி வேண்டும்‌. 
எனவே இத்தச்‌ சத்நியாசி இனி சம்பா இத்‌ 
காக வேண்டும்‌. அமெரிக்காவில்‌ நள்ல பேச்‌ 
சாளர்கள்‌ , பெரும்‌  சம்யாத்இயர்‌ (பெறுவது 
அக்தக்‌ காலத்தின்‌ வெரு லருவாக இருந்தது. 
பல இடங்களில்‌ பிரசங்கங்கள்‌ அன்பாத்துத்‌ 
கரும்‌ "செக்ச்‌ பிராக்கள்‌ பள ருந்து. 

ஸ்வாமிஜி ஒரு *மிலக்சர்‌ பிம்ரா "னின்‌ 
அனமப்னபை ஏற்றுப்‌ பவ மேடைகள்‌ எறி 


உணனரகள்‌ நிசழ்த்தத்‌ தொடங்கிளுர்‌. 


சம்மான்‌ சதொசைகளைக்‌ கைத்‌ கூட்டை 
மர பத்து வத்து, பெருமிதம்‌ படைத்து 
ப்‌ போல அன்றி ஸபறிமதுி லயணின்‌ 
ணில்‌ அவிழ்த்துக்‌ கொட்டுவார்‌ ஸண்வாமிதி, 
எத்த தபகையத்துக்கு என்னா பதிப்பு என்பனத 
மெல்லாம்‌ பூனிமஇ வயன்‌ (டு த்துப்‌ பபுத்துசி 
மெசொல்லிக்‌ கொடுப்பான்‌. "ஏசுஸத்துகாாதமி” 
யாகக்‌ கழ்வமான பிவதாந்கு தத்துவவ்கரின 
ெவ்வாம்‌ புரிந்து கொண்ட விவேகாதந்த 
ஸுக க்குக்‌ வ்கி பணம்‌ வியப மாடமும்‌ 
எனிதில்‌ வினங்காது! "கங்கள்‌ ஜனங்கள்‌ 
எங்கேயோ ப ம்‌ ரைாலூக்கு அப்பா 
இன்ன என்‌ தாட்டு மக்களுக்காக அழ அதுக 
தாரானமாக ௪. கிருர்களே* என்று ௯ 
கூறி பாப்பி ன டதுட்காளர்‌. 
ன்று தமான முன்னேரங்பாடும்‌ டம யி, 
உ ர்ரர கபக்‌ இாண்கூட பல்வ மாவ்‌ ள்ல வோ 
விண்‌ ய சங்கங்கள்‌ பவவம்விழூாம்‌, 
ணாதா ரயில்களிலும்‌ உணாகள்‌ பல ஆற்றி 
னார்‌ ஸ்வாமிஜி, எ்காகோ நகரம்‌ நூழுவதும்‌ 
அறித்து, வணங்கல்‌, போற்றிய புள்ளியாகி 
விட்டார்‌... சதாதன்‌ தரிமத்னதை அவர்களுக்கு 
அளித்து அம்து சமயற்இல்‌ அமெரிக்க வாழ்‌ 
ப ரஷத்ச்‌ பங்சர்‌ நுகில்யபாலக்‌ கல்விக்‌ துறை 
அப்ர்பாரிக்கா கண்ட முணன்பேவேற்றுத்வகு 
பமல விஞ்சான உண்மைகளையும்‌ சித்தா, 
ஸ்வாமிஜியை ' விகுத்இனமாகப்‌ பெறும்‌ 





பே ய்ய இ அடைக்இருக்க ய்டளில்‌ 
/மானது ஜாரிஜ்‌ டபிள்யூ. பஹேதுடைய 
லும்‌, ஸ்வா அசமெரிகிகானில்‌ பல 


பிரசங்கம்‌ புரிந்து போதும்‌ 

1894ம்‌ ஆண்டு முமுதிலும்‌ ஹேல்‌ இல்லத்‌ 
தையே தமது ராஜுதானியாக வவைத்துக்‌ 
கொண்டு அவ்வப்போது இரும்பி வருவார்‌. 
ஹேல்‌ தம்பஇயருக்கு இரண்டு பெண்கள்‌. 
[8] ஹேல்‌, பஹேர்ரியட்‌ ஹேல்‌ - என்று. 
ரிரியட்‌ ஸ்ரக்‌! ட்னி, இனபெல்‌ யதி 
ட்லி என்ற இரு மருமாள்களும்‌ ஹெல்‌ 
தம்பஇயுடன்‌ வரித்தனா்‌, தாழா பெண்‌ 
மணமாகாதவர்கள்‌, "புஷ்பம்‌ போன்று 
வார்கள்‌, நல்லவர்கள்‌, தாயவர்கள்‌, புனித 


மானவர்கள்‌, சந்தோஷப்‌ பிராணிகள்‌” என்‌ 
பசி ம்‌ ஸ்வாமிஜி படத்‌, ரண்ற்ளின் பற்றிக்‌ கூறி 
ர்‌, இரண்ட பர சனத்‌ அ: சாத்த 


அல்கவனிடிடள்றன்றி பீமரியும்‌ இணயெல்‌ 
சரியான "வய்பிகள்‌, ஆணாலும்‌ ஸ்லாமிஞிகக 
றட ரஸ்ன் என்றா எந்து அதிகப்‌ பிசியம்‌. 
ந்கக்வாக்இ: இல்‌ தாங்கள்‌ டங்கள்‌ 


சால்‌ லுமளவுக்கு த்தி 
ம பத்தப்பட்டு விட்டது! 










2 நனக, அமெரிக்கா முழுதும்‌ 
ஸ்வாமிறியின்‌ புகழ்‌ காட்டுத்‌ இயெனப்‌ பானி 
விட்டது, புகமுக்குரியவர்‌ அமெரிக்க ஐக்கிய 
நாடுகள்‌ முழுதும்‌ பயணம்‌ சென்று பிபசங்கம்‌ 
பரித்து தமது புகனழப்‌ பாரதத்தின்‌ புகழாக 

நாட மணாலி னர்‌ 

சிகாகோவிலிருந்து மேற்கு நுவமாசும்‌ புறப்‌ 
பட்ட ன்னாமிதி பிறகு மத்இிய-கஇிழக்கத் இய 
ராஜ்யங்களில்‌ பயணம்‌ 'கொடர்த்தார்‌. எல்லா 

ய தகரவ்களும்‌ அவனைச்‌ கண்டன - 


எ வைய நாரத இரளாகக்‌ பட்டனர்‌ உண்‌ 
யது அவாடிணைய மரு பியாசங்கத்துகிடகே 2400 
டாலர்கள்வரை வகுலாயிற்று என்பதி து 
மதரிய வரும்‌, வளவு நம்‌ 
தும்‌ (செவ்கிசார்‌ ரக்காரர்கள்‌ ஸ்வா 
ஏமாற்றத்‌ தொடஙனர்‌. “அவிபத்தும்‌, அவ 
முக்கு இர்‌ கரைக்கு பப்‌ டாலர்கள்‌ வழங்கி, 
மிகுதியைத்‌ தாங்கள்‌ எடுத்துக்‌ கொண்ட 
லெக்சர்‌ பிரோவினா சிறுகச்‌ எிறுக பக்‌ அத 
குரிய தொகையைக்‌ ருறைத்துக்‌ கொண் 
கச்தி இருநூறு பாவர்களாக்ஙினர்‌., பண 
ஷயத்தில்‌ அக்கறை செலுத்த இயலாது 
ன்வாமிஜிக்கே இத்து ஏமாற்று வித்தை புரிய 
வாயிற்று. பொருள்‌ ஆசை அவருக்கல்லானிடு 
ஸூம்‌ அப்‌ பொருளைக்‌ கொண்டு தாய்‌ நாட பன்‌ 
சரக-சமய திறுவனம்‌ அமைக்க அவரி தோக்‌ 
கம்‌ கொண்டிருந்தார்‌. எனவே, தம்மை 
ஒரு கருவியாக வைத்து ஏமாற்றிக்‌ கொள்ளை 
லாபம்‌ ஈட்‌ னக அவரால்‌ ஒப்புக்‌ 
முகான்ள மழடியனில்லை. அல காவத்துக்குப்‌ 
பின்பு அவரி லெக்சர்‌ பிரோவிலிருந்து விவகிக்‌ 
கொண்டார்‌. - தமது சொத்து ஹோதா 
ய்ப்லயே பிரசங்கங்கள்‌ புரியவாணார்‌, 
அமெறிக்கானின்‌ பொது மக்களிடம்‌ மட்டு 
மின்‌ மி, ம்த்ம்‌ தலைவாகளில்‌ பெரும்பான்மை 
யினரிடமும்‌ ஸ்வாமிஜி பெரு மதிப்பைப்‌ பெற்‌ 
மூர்‌. பத்திரிகைகள்‌ அவர்‌ சிசன்றுவிட(மயொல்‌ 
வாம்‌ அவரை வானளாவப்‌ புகழ்த்தன . ஆணால்‌ 
ஸ்வாமிஜியோ, "பொது வாழக்கை ஒரு 
பிதற்றல்‌, பத்திரிகைப்‌ புகழ்‌ ஒரு பிதற்தன்‌" 
என்றே எண்ணிஞர்‌; எழுஇஞுர்‌. 
ஸ்வாமிஜி எங்கு டல்‌! 40 அன்னி 
மக்கள்‌ அவளா ந்து அ 
பயோவவே வவாமிதியர்‌ அந்து ர மக்கா அறல்‌ 
ப அன்த்மம்்‌ தனக அலல்பாககக்‌ 
தத்து! வ ம்ந்கள்டப்டுத்த 7 அதெ 
பண உதவி பெறு ப்தி ௮ என்று 
தைப்‌ பெற்றார்‌. இன்றோ, தாம்‌ அ கத்தில்‌ 
தத்‌ யு 


எதுவும்‌ குமாம்லே 
ச: அடசல்‌ 


த தன்‌ தம்‌ பெ 

வய ற்கு ஸ்வாமி 
எவ்டார்ம்‌ யாக வேறு காட்டுகிறோம்‌! 

பிர்யிவாமி விவேகாதந்தரின்‌ பிரயாணத்‌ 
தப்‌ யங்லிய எல்லாத்‌ தகவல்களும்‌ நமக்குத்‌ 
பிரியவில்லை. தெரிந்தாலும்‌ அவலற்றையெல்‌ 
லாம்‌ விவரிக்க இடம்‌ பம்றாது. ஆங்காங்கு 
எதிர்ப்புக்கள்‌ உத 1-0 அவர்‌ எங்கு சென்‌ 

ம்‌ சிறப்பும்‌ பெற்று தித்து 

தர்மத்தின்‌ டக்க மரிக்சு மக்கு 
ளுக்கு உணர்த்திருர்‌ என்பது சரித்திரபூர்வ 
மான கூண்மையாகும்‌. 

அவரது பிரயாண - பிரசங்க விவரங்களில்‌ 
சஇலவற்னறைவேணும்‌ இங்கு பாரிப்சிபாம்‌ 
இனிப்புப்‌ பண்டனாகாவில்‌ ஒரு சில பூத்த 
களை ருசி பார்க்கும்‌ பாவனையில்கான்‌.! 

அசத்தஇியத்ணதுைக்‌ கண்டால்‌ ஸ்வாமிதி ள்ப்‌ 
படிச்‌ சனத்து எழுந்தார்‌ என்பதற்கு மிண்‌ 
வியாபோலவிஸில்‌ அவர்‌ நிகழ்‌ த்ய ஓர்‌ உண்‌ 
சான்றாகும்‌. தாம்‌ எத்த நாட்டில்‌ பேரினுறோ 
அழ்தி. நாட்டினரையே சுண்டித்து அவர்‌ 

வ்ளம்பிஞா்‌. 
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ங்கள்‌ இங்கு இருக்‌ 
சுமார்‌ பத்இில்‌, கு போர்‌ இன விகளாக 
நஇருப்பீர்களா?"" 
கண்டன்‌, அன்புடன்‌, அன்பு று 
டன்‌, அறிக உரிமை தரு ரதி 
்டன்‌ ர அமெரிக்க மக்களிடம்‌ பேரிப்‌ 


ப பழிக்குப்‌ ம சாரம்‌. கல்வ த்த 


அத்ன்‌ 

பாவட்டா கரும்‌. சொண்டு சென்‌ 

ரர்‌. 'அலாமிறி தவரான தவரான வழியில்‌ பாது மாற்றம்‌ 

ய்யும்‌ தவப்‌ பிரசாரகர்களைத்தான்‌ 

காக்கிளுர்‌, இறிஸ்துவ சமயத்தைத்‌ தாக்க 

வில்லை. மாரக அதன்‌ பெருமையைப்‌ பெரு 
ட ரட்சை! னிசாக்களுரி , 

ம்‌ பஙப்பறுவது என்பம்து 


மதத்இின்‌ தொடக்கம்‌ கடவுளிடம்‌ அன்பு 
கொள்வது யா என்று மெம்‌ 
பிஸ்‌ உஸா மல்‌ எனிம்பிட்ட ஸ்யாமிறி, 


வ்்ஜிஸ் நவ ர்‌ அட்ச ஹிந்து பதம்‌ இரண்டும்‌ 
இதையே கூறுகின்றன என்றார்‌. 
உயிரானது ஓர்‌ உடல்‌ வித்து பின்‌ ஸ்ட 
கார்மத்துக்கு ஏற்ப கோறு உ அடைத்து 
என்று கொள்ளை -மேல்நாட்டினரி ஒப்‌ 
பாது மாறுபிறவிக்‌ கொள்கையை--இன்‌ே 
நான்‌ மெம்ஃபிஸில்‌ விளக்கா ஸ்வாய 
பிறப்பில்‌ தாம்‌ காணும்‌ ஏற்றுத்‌ தாழ்வு ரு 
இத்கக்‌ கொள்‌ | விடை யளிக்கிறச்குன்‌ 
றும்‌ என்றோ நான்‌ -. ! நிச்சயமாக 
நம்பாடைய வினையின்‌ ப 
வித்துத்தாளுக வேண்டும்‌ என்ற இந்தக்‌ 
பிகான்ஸக மக்கள நல்வழிப்‌ பரித்துவறில்‌ 
மிகவும்‌ சக்தி வாய்நிகுது என்பனகுயும்‌ அமை 
ரிக்கரின்‌ உள்ளத்இல்‌ பதியுமாறு விளக்‌ கர்‌ . 
கத்கேகம்‌ ௬ பிள்‌ டெட்ராய்ட்‌ நகரில்‌ 
தான்‌ ர்‌ ல்‌ அன்‌ 


நட்த 





விரசமான அபவாதப்‌ போனாத்‌ கொடங் 


இயது ங்குதான்‌. ஸ்வாமிஜி 1 884 ்‌ 
்‌ அர திலகன்‌ பாவச்‌ மா ப பினை புஞ்சை நத 
க்கு அண்‌ ப பனிப்‌ பய 
டய பொப்ணல்ட்‌ கா, ச 
பனு தமான நூகவுனரயாக இருற்குது. 
தம்‌ பனியில்‌ காயாத அறிவுச்‌ 
கனவாக பனியை இல்லாமற்‌ செய்து அறிவுக்‌ 
கனளாக வே இகழ்த்தார்‌ ன்வாமிதி. 
ேெட்ராய்ட்டில்‌ தம்மைப்‌ பேட்டி கண்ட 


ஈரும்‌ 


சம்பத்‌ ல்‌ சக்‌ யும்‌ ஆட்டுக்குட்டியின்‌ ே ம்ன்‌்‌ 


ய வேண்டும்‌"" என்றார்‌. 
சிம்மத்இன்‌ சக்இயா்‌, ஆட்டுக்கல்‌ பூ.யின்‌ 
சயான்ணமயும்‌ ம்பிய ஸ்வாமிஜியிடர்‌ 
பக்திப்‌ பிப்கிட்‌ மெட்ராய்ட்‌ மக்கள்‌ பலர்‌, 
ன்ளி ஆசிரியையாக இருக்க மிஸ்‌ ௬5 
என்று ஜெர்மன்‌ மாது "ஸ்வாமிறஜியின்‌ புனிதக்‌ 
னகனயக்‌ எ தாச்கியபின்‌ என்னுடைய 


க்கீ 


ண்யாகாம்‌ 





வாய இடமா விடய விளா க்‌ 


களுக்குத்‌ தா 

திதி எ அறு கூற 'கூறுகருள்‌. 

னிகுவைக பெல்லாம்‌ ட நன்பர்‌ 
செ்ழ்துப்‌ பிம்வாதமாகக்‌ மிகா 





சங்களின்‌ ர ல்‌ அணறைபட்‌ 

மோட்சம்‌ டக்ருமென்றெண்ணி ஆயிரக்‌ 
கணக்கான மக்கள்‌ தோர்ச்‌ சக்கரத்‌ 
விழுந்து மரிப்பது - இதுதான்‌ இந்தியா 
என்று அமெரிக்கா வ ரத க்க முக்கள்‌ பாஇரி 
நுகாரிஹ்‌ காரம்‌ நட, ந்தது, மக்கள்‌ 


இவற்றறப்‌ பற்றியே ஸ்வாமிஜியவிடம்‌ கேட்‌ 
டார்கள்‌, ஸ்க்கி அறியாயத்னதக்‌ கண்டு 
ஸ்வாமிஜி வெருண்டெழுத்தார்‌, அதன்மீது, 
அவரது எதர்ப்பாளர்களும்‌ வே டமூத்‌ 


தாரிகள்‌, 
ம்‌, நாளுக்கு நாள்‌ ஸ்வாமிஜியின்‌ 
ச்ட்‌ ததத அ ணன்‌, கொண்டே ள்‌ 
ந்தணரி, இல வி வ மகதுதி 164, 
இழ ஸ்வாமிஜிணாட்‌ பெரிதும்‌ அபகரித்து, 
அவாது பிரசாரத்துக்கு ஆச்கதூம்‌ ப ணககன்‌ 
குரும்‌ வளளின்‌ எழுஇனார்‌, 
நினறுந்து [தறித்து மதத்தினரைக்‌ பதட்டம்‌ 
ஈாக்குவது சரியன்ள ன பதுக்கிய 
மனம்‌ விட்டு எழு 
வள்ளுவர்‌ பபான்‌ கூறியதற்கேற்ப, 
சுடச்‌ சட ஐனிரப்‌ பொன்‌ ல, தாக்கு 
தல்கள்‌ அதிகமாக ஆக ஸ்வாமிஜியும்‌ ண்ட்‌ 
தவித்தார்‌ அந்தப்‌ பிரகாசம்‌ போனும்‌ 
பலனா அவர்பால்‌ ல்லும்‌ 
““இக்கியாவில்‌ எ்னாமிதி ெ டங்க விருந்து 
இயக்கத்துக்காகப்‌ பலர்‌ நிதி வ 
அழுகல்‌ லக்ஷ்மியாகவும்‌, சிலத்இல்‌ சரஸ்வஇி 
யாகவும்‌, இவ்லிய மாதாவின்‌ அவதாரங்‌ 
ணார (ச விளங்குவதாக! அவர்‌ ருறிப்பிட்ட 
அமெரிக்கப்‌ . பெண்கள்‌ பர்‌ அவருக்குப்‌ 


பேரு சனி ௮ அந்த கு பிெயெல்லாம்‌ கண்டு 
எதிர்ப்பாளருக்கு வயிற்றெரிச்சல்‌ உண்டா 


தததல்‌ ர 
| அட்ன்‌ நாடுகளில்‌ கிறிஸ்து ஆசாரங்‌ 
ல்ஜூவது தமது அபிப்பி ஈயம்‌ 
ங்கி அல்ல (வென்றும்‌, கிறிஸ்துவர்கள்‌ 
நழித்துக்களின்‌ ஆசா ரங்களைக்‌ கெல்ல 
மொழிந்தார்‌. தாம்‌ தடிப்பதாகவும்‌ அவா்‌ 
நீதா 

ன்‌ ஈண்ணமாயான பிரசாறகர்‌ 
ஆரிள! இக்கியா ஸாவேற்கிறது, கிறிஸ்துளின்‌ 
வாழ்க்கைய எங்களுக்கு வழங்குங்கள்‌. 
எங்கள்‌ சருகத்இன்‌ ரத்துத்இன்‌ அதனை கனறுசி 
செய்யுங்கள்‌, ஆனால்‌ ஹிந்து தரிமத்னகு 
அழித்துக்‌ கிறிஸ்தவத்தைப்‌ பாப்பாதிர்கள்‌"! 

என்று அடித்துச்‌ சொன்னார்‌ ஸ்வாமிஜி, 
ட்டா ததன்‌ | மிஸ்துவ ன்னை 


நுடியம்‌ என்று நீங்கள்‌ பகஸ்ரல்ப கி கர்மா 
திச்சயம்‌ நடவாது"! என்று அழு இருக்கு 


. ஊட்டு காகடர்‌ 








4 டடனாணி ௬ 
ரர்‌ நதாட்சாரில்‌ தமிழ்‌ 
மனம்‌ அங்கம்‌ காணே 
இலக்கணம்ாாகப்‌ படுடக்கு, 
பேச, சாரு, சளடாமா கசி 
தத்ிச, பெரிய புத்குகம்‌ 


சசாவேோடு 5. ரிஃ திரி, 





ர்க்ர்ரி/ம 
ர்‌ 1 17217 


னி அயாம்‌ 


ஜு க்‌ அதே சொன் 


நிர பததி சதொழில்கள்‌ அடறரிகி 


ள்ல ரூ. 4-0 வி, பி, படசிகீர 


தமிழ்‌ ஹிந்இி எபோதுனீ 

கிழ்‌ தூம்‌ சனயாகாக நறிற்ற புருச்சு 
பபச, சருகு, கற்சு மூடியும்‌, 

பந்து க க்ம சிரி, ஸி, பி, டக்‌ 


பச்ற்கே வ இரு எவ்த்‌ சகாண்டு அரோ௱கி 
சியம்‌, பலம்‌ செபற வழிகாட்டும்‌ 

னர 7 நிஈயியி ளி; பி. ற. ர்க, 

பூக வைத்தியம்‌] 
காள்ககடைகளின்‌ பிதோர்கனைப்‌ போப கறு 10 
ஸ்கை ௫2 ச] ஸி பி, 0 0882 


வாணரி புக்‌ டியோ (0) 
சீடி மானையபபெருமான்‌ நெரு, ரூம்‌ நெட ௩ 
இசண்டே - 1 


சாணி நேதன்‌ உரிர் அ ஈத்து 
சண்ன்சுதா பாசன சணிதுள்‌ சன வின்சி 
சிணாடனி துண்‌ புணா கண்‌ பிகாண்டி உயாதி இரவ 
ர்ச்‌ ணன்‌ ௬௭ ௬௭ | இணணைகுண்‌ செ ன்‌ சன கணிக்க ன 
சேகர்‌ புண்ன ள்‌ உண்டாக்னுன்ள கண களை ர 
. க்சாலு ஈர்க்க கச ணாளை கணை வ்‌ சஸ் சு வப! 

னி, காண்ணாபாப்‌ படை னணது பண (செயபா 
சணிள்‌ வரகு சடா ணி கறக் ளாகக்‌ பேதி. இல 
காரக சாண இனநகுக இிணரிசர்ள கபிககுப்ண கூர 
நஇவ்ரபரண சன னிளிரு௪ ச ச்சா ர ண பட ய குட்டு 
கனு, விஷ்னான பண களின்‌ குபாரிஎ சுட்ட 
சிள்பைடர்ம. னானை! நசன்‌ ௬௨௯௯: 
வோடடடனேடலே அளிப்பவை மிக.சி:.. இடவரி 
ககக செனொனணா ச, சவா னு வ்ண்‌ பதன ரன ஆகுளி 
கு துவா ௫ம்‌! சரிகுபபனிகுகு ோரவுரிசுகு ஆ 
சிசுரினை டர்ன்‌ ரவங்ஙளையு | அன பணடா ச்ண்னுளு 
வனை பெவ்ருளி எண்று இ, பிட ஜார்‌ மார துல 
எண பிஷணிகூக நர்‌ புணிக்ள்‌  'நிளார சாப பார.) 
பாக்டை. பாகி பயா ங்ள்‌ சாமு கண காகுகுஇ்பினா 
அண்ண து பிதுகதின்பிலா பாரனில பாடா அபா 
காறுசரிய உபா துர்கா களண்பாக கி தது 
பண்பு உள்கள சணிரிணாவு டப சிக ரிணாடாாா 
ராரா ணந! காணு கள பாண இருமாத 
அனு வின ர ன அ்னிரி ணம்‌. 



























மாயா 































நிமி 


ப 206484 500014 
்‌. 108000 


 த௩நுடபறா.. 











நரிழிவுக்காரர்கள்‌ 
இ) ம வச அழ |: ப்ப்ம்கா ணன 


சிறு நீரில்‌ சர்க்கரை அவளியேறினால்‌, 
அசி "டயபடிஸ்‌ மெலிடஸ்‌" (10120 
சிரிவர்டிய என்றும்‌, சார்க்கரை இல்லாமல்‌ 
அடிக்கடி சிறுழீர்‌ கழித்தால்‌, அதை 
'டயபபெடிஸ்‌ இன்சிரிடஸ்‌ (பிட்டர்‌ 
1/யவ்றர்பியஸ்‌ என்றும்‌ செசொல்லுவார்கள்‌. 
அத்து தோய்‌ சன்ளவர்களுக்குப்‌ பரியும்‌, 
தாகமும்‌ அதிகமாக ஏற்படும்‌. உடம்பு 
சேழுவதும்‌ வலி இருக்கும்‌, உடல்‌ 
வேலையோ, நூகீள வேரறயோ. செய்வதற்‌ 
கு.க தெம்பு இராது. தாளுக்கு தான்‌ 
உடல்‌ எடை சுனறயும்‌! நமைச்சல்‌ 
தோல்‌ வியாஇகளின்‌ தொல்லைகள்‌, கல்‌ 
லீரவின்‌ மற்தம்‌, மூத்திரக்‌ காய்களின்‌ 


பலவீனம்‌, கணையத்தில்‌ கோளாறு ஆமி, | 


யளை இருக்கும்‌, இந்த நோயைப்‌ புதுக்‌ 
கணித்து அசட்டையாக இருந்தால்‌ 
கீல்வாயு, பார்வைக்‌ குனதறுவு, தக்கு 
மின்மை, கட்டிகள்‌, கடலிலும்‌ மனத்‌ 
இலும்‌ உற்சாகமின்மை, உடம்பு அசதி, 
மிதமிஞ்சிய களைப்பு, பொதுவாக உடல்‌ 
ஆரோக்வ்யச்‌ சிதைவு இவற்தூச்குச்‌ 
செகொண்டு போய்‌ விடும்‌, இத்த நோயினால்‌ 
வருந்துபவார்சள்‌ எங்களுச்கு எழுத்த 
கேட்டு இலவச மருத்துவ ஆலோச 
யைப்‌ பெழுவாம்‌. உயிருக்கே ஆபத்தான 
இத்த வியாதியை, இஞ்செசக்ஷன்‌, உப 
வாசம்‌, பத்தியம்‌ ஆடியே எதுவும்‌ மில்‌ 
லாமல்‌ போக்கத்‌ கொள்வதற்கும்‌, என்‌ 
றும்‌ ருன்றாத இளமை, வலிவு, உடலு ழைப்‌ 
பில்‌ ஆர்வம்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பெறுவதத்‌ 
கும்‌ எங்கள்‌ அலோசானை உத வும்‌. 


காலந்‌ இழ்த்தாமஸ்‌ ஆண்றே | நுழதுங்கள்‌ 


டிப 1 கபய பாக டப 
பி. 80 0, 87. ரேதா௱யாாத்‌ 
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அ னா வன்‌. ப பணய வனக்‌. அணல்‌ பயணம வட, 
ப ணன கன்ன ன ன ரக வு வய நியதனரய்‌ 1 னாத ஜவ வ அவவை வை ரகாதா கு 


ட்ஸ்‌ 1/ச477/ 747 
பானி / 1//, ர்க்கு 


பர்‌ ற்கு 13 மிமிடங்களு 
்‌ கத்தில்‌ தேய்ப்ப 
தக அதின்‌. ஆயுர்வேத எண 


ணய. இதைத்‌ தவறாது உப 
வோகித்தால்‌ அது உங்கள்‌ கவ 

சசியை மிகைபபடுத்தி, உங்க 
கத்‌ தோல்‌ வியாதிகளிவிருது 
ந்க்துகாககிறது. 


| ட்டம்‌ க்‌ 
டகட்பிஙாப்ற ட்ட. 


ப்ப்ரர்்த்ர. | 





விக்கோ லாபரடரீன்‌, பம்பாய்‌-14 
ஸ்டாக்கிஸ்டுகள்‌ 
எரினினி : அரி. எல்‌, குடர்‌ ப்‌ மகக. 
சசி, பத்தர்‌ தெரு 2 சென்னை] 
க்யயழித்து!: 1, நேசாவ்‌ கவுணடர்க0 கா, 
அ்யிஹ ம்‌! போடு ல. நீது ய்முததுசர்‌ 
பெகிம்கு॥்‌: கே, எஸ்‌, ௬ஷடரி & 24 
கபபதசச சத்திரம்‌ செரு, பெட்டகம்‌ 

















இப்படிப்பட்ட 


ப பகம்‌ 


நடத்இஞர்கள்‌, ஸ்வாமிஜி 
இருந்து காப்பினயப்‌ பருக எடுத்தார்‌, அளகு 
அவர்‌ வாயருசே கோண்டு போகும்‌ போது 
அண்‌ அத்‌ குருமஹராஜின்‌. உருவம்‌ அவா்‌ 

தொய்கி ன. ௨ அதன்‌ 
மம்‌ அல்‌ ஐது" னார்‌ அமுதர்‌. 
ணன எட்டடி ப சரக்‌ ரீ! 


கருக்கு ஸ்வா மிதி எமுகிய 


வத்த, சாதியார்‌ என்னுடனேயே 
க்கா வார்‌ எண்ண 


ய்தூனிட 

நாடு யம்‌7"* சான்று கேட்கிறார்‌. சாவு 
ன க்ய்ல நிச்சயமானபோத நல்ல காரிய 
ொன்றுக்காகத்‌ தன்னையே "இயாகம்‌ சிசா்து 


ப ட்ம்ட்துட கலாக்கயம்‌ தானே"! என்விருர்‌, 
சாய்வாமிஜி அமெரிக்காவில்‌ தமது அன்புக்‌ 


இளைகளைப்‌ பரப்பிக்‌ கொண்டே இருந்த 
போதிலும்‌ இந்திய ஈிந்தளையில்கான்‌ அவாது 


னர மம ஆழ வோர்‌ சன்றிக்‌ கொளண் 

நட்டா என்த பக்யிகத் இல்‌ சாப்பனது 
விட, பலது தின்னப்‌ குளாதாரத்தில்‌ காப்‌ 

சு அப்போது ஸ்வாமிழிக்குப்‌ சாகானண 
வட்ரியமாக இருந்தது என்று *புதுவிவா ங்கள்‌" 
ஈமுதஇவுள்ள பார்க்‌ ௧௬ க 

பாரத மக்களின்‌ பா நயம்‌ அனமப்‌ 
கக ங்க தரனியம்‌ முயே அவர்‌ 
உ்டஙைத்‌ 


ச்‌ 
ச்ஸ்‌, ன்றிப்‌ எத்த கில டபளிகி ன பணித்த வத்‌ 


தரி, ச நிரன்லக்கள்‌ சிசய்வதுற்காக தாண்‌ 
கத பயங்கரமான ஆனிரிகால க்‌ இஸ்‌ 


ம்‌ ஐடைந்து ட்க்ன! 

றிருக்லேன்‌. இரவு தேகக்‌ 
என்றும்‌ பாராமல்‌ ட செய்டி 
தட்‌ ட்ட ஸ்வாமிஜி எழுதியிருக்‌ ர்‌, 
அவரது சட்டுமண்தான 
க்கம்‌ குன்றக்‌ தொடங்கி 
ன மதுவில்‌ ககாரின்‌ தத்தந்தன்‌ சான்வளவ 


புதிராக கிறுது 1! பவளமனவ்னினகணா। 
மலர்த்தி ம்போதே, அதுளப்பபோது 
வாமு மா எண்று பாணம்‌ அலங்கவம்‌ 


(சச ய்வ்ரன்‌ அவள்‌! எிபவேகாதறந்குவாப்‌ பற்று 
சுற்காக உலகம்‌ எப்போது பூரிக்கத்‌ தொடங்‌ 
அிலதகோ, அப்பிபாபம்கு அவனர எப்பிராது 
ிழுக்க கேரிர்பிமா என விசனிக்கவும்‌ செய்து 
னிட்டான்‌ பீதனி. 

கற்பணிக்காக அன்பாத்‌ இயாகம்‌ செய்வது 
பற்றி எழுதிய ஸ்வாமிஜி அனதத்‌ தாமே 
நிரூபிக்கத்‌ தொடங்கிவிட்டார்‌. 





ஈசன்‌ நகைகள்‌ என்ளாவர்ிணறுவும்‌ 
பசுறமாஇரி சொம்‌ 


4 
0 
்‌ 
யாரோ வந்து பிடுங்‌ 
4 
்‌ 
்‌ 


பணம்‌ கண்டேன்‌. இருக்கிப்‌ ட ளிழித்துகி 


சககொண்டு பார்த்தாள்‌ கழுதிஇதூம்‌ 
ஊகிஜயார்‌ நணக எது மிங்‌, ரடநீதது ச 
கண்‌, எண்‌. 


கிஜும் தாணு குர்ரஙள ஈய நி களா ஸ்டா 

அருளும்‌ கணவர்‌ (4௪) ம்ஞ்டை 1 ரிருககான்‌ 
்‌ அம்ள குணா சிக, 1 சிவராம்‌ செம்‌ 

பணார்தான்‌. நிஜ வாழ்கையில்‌ உணக்கு 
" சாண்ணார்‌.”" 


[சரம்‌ உ மாரிசி மாகுத்தில்‌ ஒரு 

முறைன்லாமிறி சகாகோவுக்குத்‌ இரும்பின்‌, 

- அப்யோ டல்‌ பிரப்ல புள்ளியும்‌ 
சிகாகோ று வத்இருந்தது. ஸ்வாமிறி மாக்‌ 
களைக்‌ கவர்கிறார்‌ ாண்சரல்‌ | இந்தப்‌ புள்ளியும்‌ 
மக்களைத்‌ தன்‌ நினைளில்‌ பித்தாக்கிக்‌ (அகாண்‌் 

ந்தது. ஆனல்‌ ன்வாமிறி எத்ததி துறை 
னம்‌ மக்களைக்‌ கவர்ந்தாரோ அதற்கு மூற்தி 
லும்‌ மறு இசையில்‌ இந்தப்‌ புள்ளியின்‌ ஆக 
ணம்‌ இருத்தது, எம்மா கால்வலி என்று புகழ்‌ 
அபத்ற நாடக நக்ஷத்இரம்தகான்‌ அத்தப்‌ 
புள்ளி, எற்கனவே பெரும்‌ புகழ்பெற்றிருந்கு 
சாம்மா காள்ளி மிப த்தின்‌ கரோப்பாவுக்குச்‌ 
சென்று ன்‌ உச்டிஸில்‌ ச்காகோவுக்குத்‌ 
கட்ட வந்து சேர்ந்‌ இருந்தாள்‌. 

ளது மேட வாழ்வு ஜாதிவல்‌ 

இருச்தாறும்‌ கட்டுடன்‌ வாழ்வு இருள்‌ 
மயமாகக்‌ கடந்தது. இகக்ர அவளது 
பாண நார்புதி தளரிசிஈியும்‌, பிடிவாத ௬ 
ரதம்‌ காணார்‌. இரண்டாவது, அங்று 
டைய சொழிளிலுள்ளவர்கள்‌ ப அடடட்ந்்‌ ம்ன 
சத்துகைய வா ய வாழ்வார்‌ 
எத்தகைய வாழ்க்கைையத்தான்‌ வாழ யாரு 
பமா - அத்துகூகமா வாழ்வையே எம்மா 
கால்லி வாழ்ந்தாள்‌, டக்‌ தாக, அவரு 
டய ஜரே இருக்க அருளும்‌ 
டர்க்ணூர்‌ சபிபத்தள்‌ ஒரு ஒரு “ரஜ பத்இல்‌ பாரா 
மளடத்திருந்தாள்‌ 

வாழபிவ முடியாமல்‌ குளித்த காய்ளிக்குத்‌ 
தற்கொலையே சேகரி என்று தோன்றியது, 

இச்சமயத்திள்‌... அவகரைடைய நவ்தி 
ரூத்இி ஸ்வாமி ஸிவேகருகந்குரின்‌ அருள்‌ 
கோலத்கக்‌ கால்லியிடம்‌ வா்ணித்தாள்‌, 

*சிஞ்சளிக்கற உன்‌ உண்ணம்‌ அவாள்‌ சாந்தி 
மிபறும்‌. அவரை அடைந்து வ 
என்றாள்‌. அணல்‌ புனிதம்‌ மிக்க தருவளா.ச்‌ 


ல்சீ 


என்று எண்ணிபீயா என்‌ 


அணிக நாரீ 
வந்தாள்‌, 


ஸ்‌ மறுத்து 
ர பாமலிக்கம்‌ பார்க்கச்‌ துணிவுபெருத 
சால்லிக்குத்‌ தற்கொலை செய்து கொள்ளத்‌ 
துணிவு ஏழ்பட்டது, மிசன்‌ ஏரியில்‌ விழுத்து 
பிராணரனனவிட. முழஷ (செவ்காள்‌. பீகாடபாது 
கோடி மக்கள்‌ எத்து உடமனபயைம்‌ கண்டு பரத 
கேலிக்‌ இடக்கார்களேோ அக்கு கடம்பை ஏரி 
யில்‌ விடுவகங்காகக்‌ இெெம்யினாள்‌. 
இளம்பிரளாவதுர்‌ அவள்‌ எங்கே களம்‌ 
(ளன்‌? எசியில்‌ உடம்வபைனிட  "உத்பிதரித்‌ 
நாள்‌ என்று சொல்வதுதான்‌ சரியாக பருகி 
கும்‌. உத்தேசம்‌ இவ்வாருஞதூம்‌ அவ டய 
கால்கள்‌ அத்த ட 1 எந்து நின ய்தி 
வைக்கக்‌ தயாராக 
ன்ண்து மாயம்‌ என்வமன்‌.. ம்த்இரம்‌ என்பதா, 
இல்லாவிடில்‌ மாய மத்திரங்களுக்கு மம்‌ 
பட்ட அன்பின்‌ சக்தி என்பதா! ஏரிக்குள்‌ 
பிசல்வவேண்டும்‌ என அவள்‌ கமாக கேேரு 
அண்ண த்‌ கால்களோ பிரபூவாகுமாக 
சாலையில்‌ சென்று மெமொண்டிருந்கன. "ஆகா 
ஸ்வாமி ஸீவேகாறற்குர்‌ இருக்கிற சா பஸ்‌ 
வா்‌ வகி!" 
முனறு மட்டுமல்ல; மாரண்டாம்‌ மூன்‌ 
வண பகன்‌ அவன்‌ ஏரிக்குப்‌ புற்யபட்ட 
தும்‌ அவளது கால்கள்‌ ஸ்வாயிலி தங்கி 
யிருந்து சாஙயிவேயே சென்றன 
நாலாம்‌ நுணறுயும்‌ க்ப்‌ சமண்மெரிணத்‌ 
இன்‌ 8ீழ்‌ நடப்பவளைப்‌ ச்சென்ற கால்வி 
விவேகாததந்தர்‌ வித்து வீட்டு வாச 
தான்‌ வற்து கிற்பனக உணர்த்கான்‌. ன்னே 
செசண்‌ ஆழமான இழு நாற்காலியில்‌ 
ந்ன்றாக அமர்த்தாள்‌. எல்லாமே எமிதா கனவு 
காண்பது போலிருந்தது. 
அய்போது கனவைக்‌ கவேத்துல்‌ கொண்டு 
பக்கத்து அறையிலிருந்து தேன்‌ சொட்டுகிற 
ஒர இல்லியமாவ குரல்‌ கேட்டது. “என்‌ 
குழத்தே! இங்கே வாம்மா ! பயய்பபாமல்‌ 
வா அம்மா'* என்று அவர்‌ அழைக்குது. 
முடிக்கிளிட்ட த்தம்‌ போல்‌ கால்னி 
உடனே எழுத்இருத்து அந்த அறைக்குள்‌ 
(சசன்றான்‌. 
வ்வேகாறந்தர்‌ அங்கு அமர்த்நிருத்தார்‌. 
இயான திலையில்‌ ஈத்தியடியே "வாம்மா" 
என்று அவரி அணமழாத்‌, நாரி க டல்து, அின்‌! 
குடைய கமலக்‌ கண்கள்‌ நரை தாகப்‌ 
பதித் இருப்பதிலிருந்து தெரிந்தது 
க்ஷ காலத்துக்குப்‌ பின்‌ [ட்டன க்‌ 
கால்வியைப்‌ பார்த்தார்‌ ஸீமிவகாதற்தர்‌. 
படியும்‌ ஒரு பார்வையா! அமா, எ ன 
அருன்‌ யொ ர 


"என்‌ மூ ரம்‌ இடத்து 
தத்தனில்களுல்‌? எல்வனவு கக இமுத்‌ 
துப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டிரு பகல்‌ அமை 
யாக டம்கனே, அணையை இ ததர 
தன்‌. துவை...” * 


கவால்ணி யார்‌ என்பதுகூடத்‌' பரித்து 
ஸ்வா மிஹி இவ்வாறு கூறியதும்‌ அவளுக்குப்‌ 
போபரச்சரியமாயிற்று. 

துளிராகக்‌ குளிர்விக்கும்‌ குரலில்‌ ஸ்வாமி 
பேசிசைத்‌ தொடர்ந்தார்‌. தம்மிடமே ்‌ 
கொள்வதுபோல அவளுடைய வாழ்க்கையின்‌ 


ற்றி 


சிக்கல்களையும்‌, அயா 
கும்‌. சொல்லிக்‌ சொண்டு டிட்‌ அச்ச 
ஈஸ்வாமி, தங்களுக்கு இங்ிதல்லாம்‌ எப்‌ 
படிச்‌ தெரித்தது? என்னைப்‌ பற்றித்‌ தங்‌ 
டம்‌ யாரேனும்‌ பேரியதுண்டார்‌. ஆணாள்‌ 
பண் அற்குரங்கமானவர்சனிடம்கூட தான்‌ 
ங்கா பவெல்வாம பமிசான்னதில்‌ 
' என்றான்‌ கால்வி, 
கண்க பூதாக்ங்ச்‌ காத்து லாப்கள்ணி 
தகார்‌ விவேகாநந்தர்‌. அசட்டுக்‌ கேள்வி 
ம்‌ குழத்தையை தாம்‌ எப்படிப்‌ பார்ப்‌ 
போமோ ண்ட த அவளப்‌ பார்த்தார்‌. 
உன்னைப்‌ பற்றி என்னிடம்‌ 
பேசயதுல்கை'* என்று அ ண கனு ஞானி 
தக்க்கராய்‌? இறந்து படக்கும்‌ ஒரு புத்தகத்‌ 
ய்‌? இ த்கதி 
னப்‌ படிப்பது ப்ரவீன்‌ ஓக்கும்‌ ஒரு புத்தக 
கதவைப்‌ படிக்கிபிறன்‌'" என்றார்‌. 
எல்லாவற்றையும்‌ நீ மறக்க வேண்‌ 
டும்‌, ராதி பண்பன்‌ சூ நரகில்‌ ம்னதையும்‌ 
உண்டாக்கக்‌ கொள்‌ தக ஆரோக்கியத்‌ 
தக்‌ கவணித்துக்‌ ணம்‌  அண்கள்கதுன்னும்‌ 
போதெல்லாம்‌ துயர த்தையே எண்ணி 
வாழாதே, உண்‌ உணர்சிரிகம்‌ டவிடா 
மல்‌ ஏதேனும்‌ ஒரு விதத்தில்‌ இருத்தி வேளி 
யிட்டுக்‌ கொண்டே விரு... உன்னுடைய கிய 
முகைக்கான்‌ கோருவ்றது”" என்றூ ஸ்வாமிஜி 
கால்லியிடம்‌ ஒரு தற்தைக்குரிய பிரியத் துட 
னும்‌, அதுதாப்தின்‌ ம்‌ கூறினர்‌. தத்தை 
ட டனமவள்வவள்கள்‌ சத்து கொள்ள முடியாக அள 
ரு அவளது ௨ ர்சிச ய்‌ பூரி 
ரண்டு, உணர்ச்ரிகளைச்‌ செம்மைப்படுத்‌ 
வளியிடல்‌ கலை எவ்வளவு ன ட்டம்‌. சாத 
னம்‌ என்பதையும்‌ உணர்த்தி 
ஸ்வாமிஜி பேசப்‌ பேசக்‌ கால்வியின்‌ தவிப்பு 
அடங்கலாயிற்று. வறண்ட பாலை 
வனத்தஇல்‌ நீரி னறுவது போல்‌, எதோ று 
அவளது இதயத்தில்‌ இதமாகப்‌. பாயலாயிங்று. 
ரன்‌ அதல்‌ னானை மனத்‌்இவிருந்த தங்க்கும்‌ 
ல்லாம்‌ கொட்டிக்‌ அப்டை்‌ 
அதத காளி செய்து விட்டுப்‌ பின்னார்‌ 
சுத்தமான சாத்து ந தனை களை அல்‌ 
வது போல இருத்தது" என்று கால்வி ட்ட 
யிருக்கிருள்‌. 

"அவர்‌ இறிப்நாடுணம்‌ செய்யனில்லை) பொண்‌ 
பெமெரிணம்‌ செய்யவில்லை, அவருடைய சிரிய 
நடத்தையும்‌, தோக்கத்திலிருந்து தாய்மை 
யும்‌, இனிரநுமே என்னை அவரது வார்த்தை 

4 பதித்து விட்டன. தான்‌ மீண்டும்‌ 


துடுப்பு சியுடனும்‌ 
ல்கள்‌" ப டன்ன தன்ட 

ஸ்வாமிஜி நாடகக்காரியான எம்மா 

கால்ளியின்‌ துயர்‌ துடைத்ததைப்‌ படிக்கும்‌ 


ண ட செகள்தம புத்தர்‌ அம்பா பாலிக்கு 
' புரிந்ததும்‌, இயேசுநாதர்‌ மேரி மக்க 
குருவி 


ஸ்நானம்‌ . சசய்ததும்‌ 
த வரவில்லை 7 


ஆல உலகில்‌ பெரும்‌ யொதி' பெற்ற 
சகால்னவியைக்‌ கண்டது போலவே . ெதொழின்‌ 
உலகில்‌ அழியாப்‌ புகழ்‌ கொண்ட ஜான்‌ டி. 
ராக்கள்பெல்லரையும்‌ ஸ்வாமிதி எிகாசொவின்‌ 
















காள்றீர்‌ சொக்க 
பால்க்‌ ஊகித்து | 
மணிக்கணக்காக 


சுகந்தத்துடனும்‌ 





உண்ண கமான காஷ்மீர்‌ டிபாகம்க 
யின்‌ தாம்‌, ஒரு அழகுசாதன டால்க்‌.., 
ர்ர்‌. பரி கும தக்சான (பவட. _ர்‌ 
இவ்விரண்டையும்‌ அளிக்கிறது. 


காஷ்மீர்‌ பொக்கே டால்ககின்‌ 
(குளுமையான, பூவிது ழ்போ ன்று 
சமன்ணமயான ஸ்பரிசத்றத 

ங்கள்‌ உணரும்பெபொழமுது இரு 
பூசசெண்டிற்குள்‌ இருப்பது போலவே 
தோன்றும்‌. உடல்‌ முழுய தும்‌ தடவிக்‌ 
கொ ண்டு அதன்‌ ஊற்றுப்பெருக்‌ 
கள எ, மும்‌ புதிய ஈறுமணத்தில்‌ 
கிளை தது மங்கள்‌ 






குழர் கு தயை இதமுட 
இம்‌ சுகநுடனும்‌ அவ 
ந்நி 






கங்கன்‌, காணரிரி 
பாக்க, ந்த ங்கு 
சர்மி சர 171.1) பற்‌ எ! 
உசா ரவு! கூர்‌ 
போபோலவே, மிரு துவார 
பட்டிப்பிபான்‌ ௪௮ 
மாண து. கீங்கன இரு 
காக சட பயபியோவரிது 
௬௬௬௫௭ அக்கா வு 
ிசளகரியாாான இ 
பவட ா! 












| ரஸ்க்‌ பவுடா-.. டது ற்யா குரு ஈடா ககக்கயானன்‌ து ர்‌ 





வடிக்க ரப ஆ... 
உ்யோகியுர ங்கள்‌ 


முற்ற எல்லா 
மீத்பேஸட்களிலும்‌ 
சேர்க்கப்பட்டுள்ள 

ப்பன்‌ ரசாயன 
பாருனகளோடு நீம்‌ 
சத்தும்‌ சுலக்கபபட்‌ 
_ இனை முத்‌ பேஸ்ட்‌ 


[அச 


தென்‌ இக்நிய ஆபீஸ்‌: 


சீ/1க்க்‌, பிராட்வே, சென்னை! 





முல்‌ நோயை 


(ம பயனாம்‌! 


ஈம்பிக்கயாண 


1 ச. ம பப்பு 


உபயோகித்து 
நிவாரணம்‌ அடையுங்கள்‌ 
1111231111. 2:27: 1 வரர்‌ 


ட [ரை 
கழடிங கள 





எயாறுக்கு முடியாத மியா! நாங்க முடியாது 
அள்பபா ர எரிசசகெழடுககும்‌ உணாச்சியா 1 ரத்தக்‌ 
சள்யா ! உடனடியாக சிகிச்ச செய்யம்‌ திர்மிதி 
யாதீர்சன்‌ ! அலட்சியம்‌ செய்தால்‌, கோய்‌ முற்றி 
॥ஈணசிகிச்னச செய்ய வேண்டிவரும்‌. 108 தேங்‌ 
களிலுள்ள டாகடர்களால்‌ சிபாரிக செய்யப்பட்ட, 
கம்சிககையான ஜெர்மன்‌ மூலகோய்‌ சளிம்பு 
ஜெடன்ஸா உபயோகித்து இப்பொயூதே கியா 
ரணம்‌ பெறுங்கள்‌! ஜெெடனஸா விவயையும 
அரிப்பையும்‌ சிக்கிரம்‌ நிறுத்தி, மவப அிரனிருத்தி 
யச்‌ சுவ்பமாக கஷடைவில்வாலல செயகிறுது 
பககியமாக, ஜஹெடன்வலானவிலுள்ள சகதிவாயாது 
மறுந்துப பொருள்கள்‌ நீடித்த கிவாரணமனிப்ப 
தொடு, வெடிபபுகளைச கரங்கள்‌ செய்து, ஆரோக்‌ 
கியமான தசைகளை வள௱க்கிறுது. மூலரகோயககுக 
காலாகாலத்தில்‌ ஹெடன்னா உபயோகித்தாவ 
பிற்காலத்தில்‌ ॥ணசிகிசசை செய்யவேண்டிய நிவ 
ஏற்படாது என்பது ஞாபசுமிருக்கட்டும்‌, 


ஜெடன்ஸாவில்‌ உணர்யழிக்கும்‌ மருந்துகள்‌ 
ஒன்றும்‌ கிடையாது, 


ரி ஜில்‌ ஜெர்மன்‌ முணறய்படி 
த்தியாவில்‌ தவாரிக்கப்பட்ட து, 


தி டாலர்‌ கம்பெனி 


கம தம்பு செட்டி செரு 
சசண்ணை.] 


பிரபல மருந்து வியாபாரிகளிடம்‌ 
க்ஸ்ட ங்கும்‌, 


கட்சி 
பார்க்கின்‌ *பூ 
கூறப்படுகிறது, 

ராக்கல்பேல்லரின்‌ நண்பர்களில்‌ ன்‌ 
ஸ்வா ப ன்‌ உளாகளுக்கு வருவதுளா 
இவர்கள்‌ ராக்கஃ்பேல்லரையும்‌ தங்களுடன்‌ 
வருமாறு அளமத்தளர்‌. அவர்‌ எக்காரணதி 
தானோ ட கு வந்தார்‌, 

ம்‌ ஒரு தாள்‌ தாமே அறியாது ஒரு 

வேகத்தில்‌ அவர்‌ ஸ்வாமிஜி தங்கியிருந்து இல்‌ 
எ.த்துக்கு டடக்‌ கதவைத்‌ இறந்து 
பட்லரை கள்ளத்‌ தள்ளிக்‌ கொண்டு, 

ஈண்‌ ஹிந்து காதுலைம்‌ பாரிக்சுப்‌ 

கிறேன்‌" என்று கூறியபடி இடும்பிரவேச 
மாக நுனழுந்தார்‌., எ௫ுத்தரற்கெல்லாம்‌ 
"கர்ட்டினி' னய எஇர்யார்க்கும்‌ அமெரிக்கா 
வில்‌, பெரும்‌ தனவந்தநொருவரிடம்‌, சற்றும்‌ 
எஇரபாரிக்க நூதடுயாது செய்கை இது! 

அனாமிறி இருக்க அறைக்குள்ளேயே புயல்‌ 
அவாமிறியே இம்‌. சத்தும்‌ தீரே களே 
ண்வா யா ன்‌ 
யாது, உட உட டல்‌ *ிர்ு ன்ன யர்த்தாமல்‌ 
மாத்தில்‌. 

கணா காலம்‌ மிசன்‌ காள்ளியிடம்‌ 
கூறியது போலவே க்கக்‌ என்லரின்‌ அந்து 


தாக நம்பப்படுகிறது. 
வாங்க" இச்சம்பவம்‌ 


கண்டு 











்‌ கசக்க 





ஊனிடந்கு. 2 ட்‌ னய” கட்த சொல்‌ 
க ஸ்‌ தத பனக வேகமாக வெளி 
(2௪ 


ட ல்ளா மலே 

டப) ஈர்‌. 3 ப 
ன்‌ ப்பாஸகே ஸ்வாமிஜி அவரை 
திட்டும்‌ பாராமல்‌ ழ்‌ நோக்குடன்‌ அமார்தி 


டட பணத்த தாம்‌ கொண்டு வந்திருந்து 
ஒரு கானுதக்‌ கட்டை ஸ்வாமிறியின்‌ முன்‌ 
பிருத்கு மேத மீது போட்டார்‌, 

"தான தர்மங்கள்‌ செய்வதற்காக நான்‌ 
போட்டுள்ள இட்டமே இது, கள்‌ 
போது இருப்தி அடைத்து என்னிடம்‌ நன்றி 
ப்காள்ளசாஸலாம்‌" " சன: ணம 

ரில விநாடிகள்‌ மிஜி லை போல 
அமர்த்‌இருத்தார்‌. புருவத்னதக்‌ கூட உயர்த்த 
வில்லை. பிறரு அந்தக்‌ கானதத்ததை எ௫ுத்துச்‌ 
சாவதானமாக த்தார்‌. ராக்கஃபெல்‌ 
 ட்ப்ம்‌ ப்கதாக்ங்‌ ர ங்கள்கான்‌ என்னிடம்‌ 


ஈங்க வாழ்க்கையும்‌ ஸ்வாமிஜி கூற நள்துகொள்ன. வேணும்‌!* என்று மிருது 
வாகக்‌ கூ 

எ கதல்கள்‌ சட்டுயுள்ள 2பருஷ்‌ செல்லம்‌ ஈ... தச்‌ சம்பவ ப ததக அறுதியிட்டு 

தள்ள, மக்களுக்குப்‌ பாய்ச்சுவ ல்ல என்றும்‌, எனி 


ம்ம சகொகோலில்‌ இருந்த சமயத்‌ 
ஓம்‌ ஸ்‌ ராக்கம்பேல்லா்‌ திம்து தானதர்மம்‌ 
பணியைத்‌ தொடங்கிளுர்‌ என்‌ பரக்‌ 
எடுத்துக்‌ காட்டுகிறார்‌. (தொடரும்‌ 


சீடங்களு ட ர! 
தத்காகச்‌ செல்வத்தை எடுத்துச்‌ . செல்லும்‌ 
வாய்க்கால்கான்‌ நீங்கள்‌, மக்களுக்கு 
கள்‌ நன்னமா செய்ய 


வாய்ப்பாகவே 
ண்டவன்‌ உங்களுக்கு இவ்வளவு சல்‌ 


சல சரக்கு 


ம்‌ உல்‌ எத்த அரரினயப்‌ பற்றி முக்கள்‌ மிக அஇகமாகப்‌ 

ாபசியிருக்கருரிகள்‌ர்‌. உலகில்‌ எந்தத்‌ இணைப்படத்தைப்‌ பற்றி 
மக்கள்‌ மிக அஇகமாகப்‌ பேசியிருக்க ர்கள்‌? இரண்டுக்கும்‌ 
ரே பதின்தான்‌அவியாயாட்டா. கனரா காதலர்களாக 
ட! நடத்து ரிச்சரிட்‌ பரி ம்‌ எலிளாபெத்‌ டெங்லரும்‌ அசல்‌ 
பகதி வாழ்ககையிலும்‌ காதலித்தார்கள்‌. அநிதுக்‌ காகுல்‌ ம்ண தி 
இல்‌ ாஞ்வ நிதி தடை நீங்கி விட்டது, சமீபத்தில்‌ எலினபெத்‌ செடெங்லருக்கு 
விலாகாத்து இரக்க விட்டது, ரிச்சர்ட்‌ பர்டனை மணந்து கோொண்டாலொழிய 
"இத்தகு தாற்றாண்டின்‌ ஊேொரியோபாட்ரா" என்று பட்டத்தை எனிளபெத்‌ இழந்துவிட 
கவேண்டியதுகான்‌ என்ற அவள்‌ வி௫ிறிகள்‌ தோல்வியை ஒப்புக்கொண்டு புதுமண த்‌ 
கும்படுகககுக்குக்‌ கங்மள்‌ நல்வாழ்த்துக்களைக்‌ கறுண்ண்றனர்‌. 


7 நர காட்டு இனிமா நட்சத்இரங்கள்‌ சோப்பு, பவடரி போன்றவற்றை விளம்பரப்‌ 


பருத்துவன தப்‌ பத்இிரினககளி தூர்‌ இனிமாலிவம்‌ காண்டோம்‌. ஆணால்‌ மேனாடுகளில்‌ 
ஏற்றுரள்யை அலிகரிக்கத்‌ தேபா ஊர்சிசியுடன்‌ பெரிய அளவில்‌ வெள்ளித்திரை நட்சத்‌ 
இரங்களின்‌ பிரசாரம்‌ நடக்கிறது, உடன்‌ மிகப்‌ பெபரிய வியாபார ஸ்தலங்களுள்‌ 
ஜஸ்‌ நறாங்காங்குகி கு இத்தா ஙியிலிருந்து நிற மாலோபிரிகிடாவும்‌ பிரான்றிலிருந்து 
மனன்‌ சடமாண்கியாட்டும்‌ வ திங்கள்‌ தங்கள்‌ நாட்டுப்‌ பொருள்களை அதிகமாக 
வாங்குமாறு இனிஈப்‌ பிரசாரம்‌ செய்தார்கள்‌. 


நியுயார்க்கில்‌ நாய்களை "வாக்கில்‌ * அனமுத்துமப்‌ போகும்‌ தொ; மேன்‌ 
வி்‌ ஒருவர்‌ அத்தொழிலில்‌ மாதம்‌ மூவாயிரம்‌ சூபாய்க்கு மேல்‌ சம்பா ர்‌! 














கிலிப்ஸ்‌ இம்தியா லிமிடேட்‌ 





கைகளை ணட எனால்‌ மனன எ மாடா ண்‌ வல ௩ கண ர த னை இ உணட அம ககக எனகணடட பட “1 ம க அம அது அமா 


ராம்கூர்த்‌ பிரம்மி "ஆயில்‌ 


பேரம்‌ கெ. 1] (பிலிஸ்டர்நு) 
தற்போது விட்டமின்‌ ம சத்துக்கள்‌ சேர்க்கப்பட்டுள்ள து 


ச௪.ந்தல்‌ உதிரவதையும்‌, பிபாழிகையும்‌ தடுத்து சேசத்டிற்கு ௮௬ 
நிம்த்தையும்‌ பவபனய்பையும்‌ அளிக்கும்‌ ஓர்‌ ஒப்பற்று கூத்தும்‌ 
ப மிவ்ம்‌. யாய மடயரிந்து துண்ண கக்க க வல்ர்ர 4- ட்டு கயார்ககப்பட்டது 
யூப்பக்குக்‌. குனிரசிள்‌ யணித்து, ஞாபக சக்‌ ரர: து, எண்‌ 
எசிசிசவவும்‌ அடிக்கடி எற்படும்‌ க அகவனில்பலும்‌ ர்க்க மயன்‌ 
மாய தியை . அளிக்கிறது, விட்டமின்‌ டே சத்துன் வ ல 
புதி நுனிகள்‌ இல்‌ சோ்ச்சபவபிருள்ளன., மி.கிஸல்‌ அத்வற்துன்‌ 
வழக்கமான வாசளையில்‌ ஒரு சிறு மாறுதுன்‌ எற்பட்டுள்ள து 








பயோகாசனப்‌ படம்‌ 


எங்கள்‌ யோகாசனப்‌ படத்றில்‌ காட்டியுள்ளவாறு ஆசனங்களை முறைப்படி 
பெய்து வக்தாவ்‌ சீங்கள்‌ உடல்‌ வலியு பெற்று ஆரோக்யமாக வாழ்விர்கள்‌ 
விலை ரூ. 3/- (தபால்‌ செலவு உள்பட) 


மம ககாாாமாராம்‌ ரறுந்கற்பம்‌ா 
றதா, 00௧7-14 


மகராஸ்‌ பூப்போட 28, வைணியப்ப நமயக்கள்‌ தெரு, மதராஸ்‌ -$ 








சனிக்்மமை, பிற்பகல்‌ நேரம்‌. சாரு 
சாமான்கள்‌ வாங்கல்‌ வர வெளியே போய்‌ 
விட்டாள்‌. தாராயணன்‌ தாற்காலியில்‌ உட 
கார்ந்து செய்தித்தாளைப்‌ புரட்டிக்‌ கொண்‌ 

த்தான்‌. மனம்‌ படிப்பில்‌ இன்னல்‌ 
சட்டல்இல்‌ உட்கார்த்து "ட்னீக ட்விக்‌" என்றூ 
கத்தும்‌ சத்தம்‌. வாசற்‌ கதவருகே 
தறுக்கோம்‌ போல்‌ வெளிச்சத்தை மழைத்துக்‌ 
மிகாண்டு நிழல்‌ தெரித்தது. இரும்பிப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌, ஒரு பையன்‌ தின்று கொண்டிருந்தான்‌. 


பம்மென்று பக்கவாட்டில்‌ விம்மிய கரப்பு. 
களையம்‌ வளையமாகச்‌ சுருண்ட தலைமயிர்‌, 
நடனமாமுறை பவேள்கைக்காசிகள்‌, குடை. 
பலூன்‌, விமானம்‌ எல்லாம்‌ அச்சிட்ட 
வர்ண பனியன்‌, காக்க அரைக்கால்‌ எட்டை. 
பனியனுக்குள்‌ து சங்கிலி எட்டிப்‌ பாரதி 
நீது, பையன்‌ ப யக்‌ சூனித்து, "அம்மார்‌ 
இல்லீங்களா?" என்று கேட்டபோது. 


்‌ ங்க, 


தீப்போதான்‌. ஒரு வாரமா 
கவே சாரு] அனை வைத்துக்‌ 
கொண்டு ருடைத்து கொண் 
ராஸ்‌ கறு வன்க. ன ஆப்‌. 
தான்‌ எறாவ நிய சிவி 
பு ண ம்‌த 
ததுக்கறது. ரணத்தில்‌, 
காப்பியிலும்கூட செண்ட்‌ 
போட்ட மாதிரி இலேசாக 
மண்ணெண்ணெய்‌ வாசகி , 
உள்ளே யோவ்‌ ஸ்டவ்‌, 
ஸ்பிமிட்‌, மண்ணெண்ணெய்‌ 
புட்டி, நெருப்புப்‌ பெட்டி 
எல்லாவற்றையும்‌ கொண்டு 
வத்தான்‌. யையன்‌ ம 
உட்கார்திது டையில்‌ 
ணை ய ந்தி மரப்‌ 4 
பெட்டியைத்‌ இறந்து வைச்‌ (0 
துகி பகவலொாண்டாணன்‌.  ண்மாா 
னர்‌, கணரி, கறுப்புக்‌ கந்தல்‌ 
௨ அட்டையில்‌ கதறி 
த்த வாஷா்‌-இப்படி, கடை 
பரப்பியாயிற்று. 
யணன்‌ நாற்காவியை எரே 
முத்துப்‌ போட்டுக்‌ 
ண்ப்‌ி உட்கார்ந்தான்‌. 
ஸ்டவங்வைக்‌ 
ச க்‌ 
மாகா ண்டேட ண 
பையன்‌ சொன்‌ 
ரஷ 1*கதான்‌ 


ய்ா்வவைய 


டு 































லட்சுமிகு மரணம 





ரெண்டு வருசமா எனக்குப்‌ பழக்கும்‌? 
துல்வ ஸா இரி,** 

சாருவைப்‌ பற்றி அவண்‌ அப்படிச்‌ கொன்‌ 
னது பெருமையாசத்தான்‌ இருந்தது அவ 
னுக்கு. அவளைப்‌ பற்றி எல்வலாருபிம அப்படிதி 
தான்‌ சொல்வது வழக்கம்‌. மீத்தி பதாரீத்தங்‌ 
௧௯௭ எழும்துச்‌ கொண்டு போகும்‌ வேலைக்கா 
ழி: இரண்டாவது வீலை கேட்காமல்‌ 
சில்லை றுயைக்‌ கொழித்ததும்‌ வாங்ஸக்‌ 
கொண்று இஷ்டப்படி திறுத்துப்‌ போடும்‌ கறி 
காய்க்காரன்‌) சன்களிபண்டரா யிருத்‌, எதும்‌ 

15] மல்‌ நுதல்‌ சே னுள்‌ 
ர ண்ன்க த்‌ கொறுத்ததும்‌ வாங்கிக்‌ கோண்டு 
போய்‌ விடும்‌ சைக்‌ பையன்‌? எல்லாருமே 
அவளுக்கு தற்சாட்ரிப்‌ பத்திரம்‌ கொழுக்கதி 
தயார்‌, விட்டுக்‌. கொறித்துப்‌ போல்றவார்‌ 
களுக்கு என்னைக்குமே நல்ல பபயர் கானே! 

"* அம்மாவுக்கு ஒரு காஸ்‌ அடுப்பு வாங்கிச்‌ 
கொழுக்கததுதானுங்களே?** என்று நிமிர்த்‌ 
தான்‌ பையன்‌. பயிர்ச்‌ சுருள்‌ வளையமாய்‌ 

ற்றூ. என்ன விஷயம்‌? எதற்காக அடி 
முகரான்‌ இப்படி. 7 

*எத்காகவாம்‌** 

ப டடதசாவ்க ரின்‌ பெசனகரியம்‌ 
அம்மா அடிக்கடி சொல்லும்‌, வீட்‌ 
டூல்‌ வேலை ஜாஸ்இண்ணு."* 

"உங்க கடையே அதுவும்‌ வியா 
பாரம்‌ வச்டிருக்கீக்களா 7** 

-ததுக்காகச்‌ சொல்லலிங்கு? 
போதுவாகச்‌ சொன்னேன்‌!” என்று 
அவன்‌ காவிப்‌ பல்‌ தெரியச்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டான்‌. *"அ த்வனி பததிடதிய 
கொஞ்சம்‌ ஈ வேலை செய்யற 
துன்னு பிரியம்‌, கடையிலே புதுசா 
வந்ததை யெல்லாம்‌ பார்ப்பாங்க," 


| , விஷயம்‌ 
ட அதை அலன்‌ பார்‌ 
வையிலிருத்து அத்தக்‌ கோணத்தி 
விருந்து அவபிஎப்‌ ஸ்டிக்‌ ரகு 
ம்‌ தவம்‌ ய்ய்யாரிகு இ. கு 
ன்‌ அகாரவெமசகளும்கபடா 
**அம்மா அடுக்‌ 
குடி கடைக்கு 
வருவாங்களா 7" 
என்று கேட்டான்‌ 
நாமாயணன்‌,. 


ன ட்‌ 
ப்‌ 


டக்‌ கணட, பூக்க தன்‌. பர்எனிப்சுப, [அண்ட 
சிப ட்டி ச்கீட்டே இருக்கும்‌. /பாமுது 
சீபாவுதது ம்‌ க்கா?” 
சாருவக்குப்‌ போழுது போகளில்ை எண்று 
சொல்ல யாது, ஓாளவு அவளை வே 
வாங்கல விடக்‌ கூடிய வீட்டுக்‌ காரியங்கள்‌, 
அனு பிறந்து இரண்டு ஆண்டுகள்‌ அகி விட்‌ 
டன, அவளைக்‌ கவணிப்பது மூகுவெல்லாம்‌ 
ஒரு சுவாரசியமான பொழுது போக்கு அவ 
ஜக்கு. இப்போது கொஞ்சம்‌ சிரமமான 
ல, குழந்னத செய்க ஸிஷயாம்‌ அதிகம்‌, 
காட்டுன எண்ணெய்க்‌ கறை, கஉளடந்கு 
பாட்டில்‌, நகங்கின பொம்னம, கிழிந்து 
யூத்தச அட்ணா.., என்லாம்‌ அதற்குச்‌ சாட்சி, 
ல நாட்களில்‌ மயிலாப்பூரிலிருந்து அவள்‌ 
நிங்க வந்து எற்த்துக்‌ கொண்டு போய்‌ ய்ர்ரு 
வாள்‌, ண்டு நாட்களுக்கு விரு சந்குமில்‌ 
லாமல்‌ இருக்கும்‌. அஜன்‌ அதுவுர்‌ அவளுச்‌ 
ப்‌ பிடிக்காது. அப்படி நொம்‌ தேங்குகிற 
வேளையி /ளையில்‌ போட்ட பூத்னதியள்‌, திப்‌ வத்த 
மணிப்பை, கம்பிக்‌ கூடை எல்லாம்‌ ஜன்னல்‌ 
புறமாக ஜெெல்பில்‌ இருந்தன! கண்ணில்‌ 
பளிச்சென்று விமுவி்ற மாதரி, அந்தக்‌ கடை 
வியாபாரமாகத்தான்‌ இருக்கும்‌. 
"*ஐங்க கடையிலே வேறே என்ன னங்க 
அது * ] 
னபயன்‌ வாஷனாக்‌ கழற்றி விட்டு எண்‌ 
ணொெய்த்‌ துவாரத்தில்‌ வானய னவத்து கக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. நிமிரும்போது நாக்கு 
ரில்‌ கறுப்புக்‌ ஈற்று செரித்சுது. புறங்‌ 
கயால்‌ தேய்த்து விட்டுக்‌ கொண்டான்‌. 
“தமய கடை ஸஷாப்புதான்‌. பக்கத்துக்‌ 
கணடயும்‌ மோதலாளி வைச்சிருக்கிறதுதான்‌. 
அங்கே துணி வியாயாரம்‌,"" 
"அங்கேயும்‌ அம்மா பயோருமா?”” 
ஈடிபாகும்‌, அம்மாவுக்குத்‌ துணி இறுக 
களில்‌ கொஞ்சம்‌ ஆசை, சாஸ்தி வாங்காட்டி 
யுக்கூட மீக்கா டிரஸ்‌ பண்ணிக்கறறும்‌, 
மாட்சா செருப்பு, வை ரரல்ததுவ மபககாக்‌ 
சு ஈஸ்‌ க. காவலேஜாக்குப்‌ 
போக பன்‌ ஸ்டாண்டுக்கு வரும்‌ பெண்களைப்‌ 
பார்த்தா எனக்கும்கூட அம்மா சொல்றது 
சரின்னு படும்‌. அம்மா காலேறிலே படிசி 


சாவ்களா௱ சத்த 
எர கன | பூரா 
வேரிலக்ளுக்‌ கூடப்‌ பபோணாங்களா?”” 
பிரண்டு வருஷம்‌, "" 
சாரு கணட களின்‌ அவ்வளவு அக்களறு 
செக்‌, யது அவணுக்குதி பஇிகரியாது. ஆனு 
இம்‌ அவ்ளுகிருப்‌ பாங்காக உத்தித கொள்‌ 
சாப்‌ படுக்கும்‌... சிளஙப்புசி சோளியும்‌ அதற்கு கி 
தருந்துபடி சோ ஜாம்‌ பயப்போட்ட ரைலாண்‌ 
புடவையும்‌ அணிந்து கோண்டு கண்ணார கரு 
முன்னால்‌ திற்கும்‌ போது, அவன்‌ ஸிஷமமாககி 
ள்ளுவது ஸிரள்களிஸ்‌ பிடியில்‌ நிற்காது. 
அவன்‌ ரிப்பான்‌.  " "உங்களுக்குப்‌ பிடுத்து 
ரஸ்‌ இல்லியா?” என்று கரனைய அசைத்துக்‌ 
காண்டு கேட்பான்‌? அற்கு நுதுக்கு ஈற்சினகக்‌ 
கடிக்கத்‌ தோன்றும்‌, சிட்டிட வத்து பார்க்கும்‌ 
போது புதிது புதிதாகத்‌ தோன்றுகிற அழகு, 
உணா ய அறிப்புக்களைத்‌ இனுக இணு 
சாத அடுப்படி வைத்துக்‌ கொள்வாள்‌, அவ 
க்குத்‌ தெரியம்‌. அவள்‌ சல்துசியிள்‌ போம்‌ 


யில்‌ 





ஈர்‌ கொண்ட பஞ்சாபி பாணி உடை, சமிீஸ்‌- 
அனசுக்கூட இன்றும்‌ பத்திரமாக வைத்திருக்‌ 


காள்‌ . நாள்‌ அணு 
போபோட்டுக்‌ ன தான்னாளோ என்னவோ? அவன்‌ 
பார்த்தஇல்லை! கமிளாம்‌ ஓட்டின்‌ காதுறையு 
மாக இரட்டைப்‌ பின்னலோடு அவள்‌ திற்கும்‌ 
காட்டி அவன்‌ கற்பனையில்‌ விரிந்ததுதான்‌, 
பவரலக் கப்‌ ப்பாகும்‌ போதெல்லாம்‌ மடிப்‌ 
பக்‌ கலையாக உரடதான்‌, அவளே கோய்க்‌ 
கஞ்சி பபாட்டு எஇர்க்‌ கடையில்‌ இரி 
ய்து கொண்டு வத்து விடுவான்‌, அவன்‌ 
கை விஷமமெல்லாம்‌ பளிக்காது, அவளுக்கு 
கணட கசங்கெள்‌ கொஷ்சம்கூடப்‌ பிடிக்கா து? 
மாலையில்‌ வீரு இரும்பும்‌ போது கூடத்‌ துளிக்‌ 
சளயாத பாங்கான உணட, அது உடுத்துக்‌ 
(அகாள்ளு, ஊாகஙுமுா? அவின்‌ கருவ 
அனமப்பின்‌ சோபிகுமா? அவன்‌ குணக்குள்‌ 
ளேயே வியந்து மொள்வான்‌. 
அணு பிறந்தபின்‌ அவள்‌ வர்க்கப்‌ 
போவது நின்று விட்டது. குழந்னத செ்கிற 
அமர்க்களத்தில்‌ கன்னைக்‌ கவணித்துக்‌ கொண்‌ 
ம்‌ அக்கறையும்‌ மாரதங்க்‌ விட்டது போலத்‌ 
ிகான்றியது. எப்பொழுதாவது அவனுடன்‌ 
வெளியில்‌ இளம்பும்‌ போதுதான்‌ கொஞ்சம்‌ 
இவிரமாக இருப்பாள்‌, (ஈணத்துக்குள்‌ அது 
அவளுக்குக்‌ ரனறயோ என்னவோ? பையன்‌ 
சொல்வளதுப்‌ பார்த்தால்‌ அவள்‌ ஆசைகள்‌ 
இன்னும்‌ மங்களில்லை என்று சரிந்தன. அவி 


விடம்‌ கொள்லாயான்‌ அவண்‌ க்‌ 
னவத்து ஏங்குவன தப்‌ போல கர்சன! அவண்‌ 
செயல்களைப்‌ பையன்‌ வருணித்கு னிதம்‌, 
தட்டு நினறய எண்‌ றை சற்றி ஐன்‌ 
வோரு பாகமாக ஊற வைத்துக்‌ கழுளிக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌ னயயன்‌, அவன்‌ அவை 
களை ராய்கிற மாஇரி நாராயணன்‌ தனக்‌ 
குள்ளே ஆராய்ந்து கொண்டிருந்தான்‌ சாரு 
/ பற்றி, 
ஆரம்பித்தான்‌. 

*“உணக்கென்ன அரகுப்‌ பதித்‌ என்று 


ேட்கத்‌ தோன்றியது. ஆனால்‌ 

அவஸ்‌ அவடர எர டா ப்பசிக வருகிற 

மாதரி பில்‌ கொழுக்கும்‌ ஆர்வம்‌. அவண்‌ 
ஈல்லலாம்‌. 


குவாரசியமாக எணகுயாவது ப்‌ 
"ஈமிகொழத்கதயை வைசிகக்கிட்டு வலைக்‌ 
கூப்‌ போக முடியலே, அவுங்களே உட்டுட்‌ 
டாங்க, (அகா ம்‌ வருத்தம்தாண்‌."" 
"*மிநமினசிசேன்‌. ஐயா. அவங்களுக்குக்‌ 
டிகானறதான்‌ அதுலே, வேலைக்குப்‌ பாறவங்‌ 
களைப்‌ பார்த்தா அந்து மாதிரிப்‌ பெருமூச்சு 
விட்டுச்‌ மொொல்லுவாங்க, ” 
உ பயோ. வேலைக்குப்‌. போணுக்கூடதி 
பூதவலைங்கிற மா இரிய?” 


காரிய பிகடைசிசான்‌ போக அசைதான்‌. 
எ்ஸ்ஸா 


ஞதூம்‌ அந்தச்‌ சுதந்திரம்‌ தனி 
தானே! ல்லையா தன்‌ வீட்டைக்‌ கட்டிக்‌ 
காத்துக்கிட்டு அனடச்சுப்‌ போட்ட மாதரி." 
ளபயன்‌ ஸ்குருனின்‌ துல "நன" எண்று 
கமா நின்‌ ; அனடைபட்டனத வெளியேற்று, 
அனணுக்கிம்‌ மணத்தில்‌ இர்‌ அடைப்பு. 
சமயம்‌ அதிகமாக நெருங்குவதும்‌, 
சடப்‌ குறியாக ஐட்டிச்‌ குணானை்டை 





பணகத்இல்‌ நம்பிக்கை வைக்காது 
நம்பிக்னகளில்‌ பணம்‌ வைக்கும்‌ 

ஹய்‌ சவ வருக்கும்‌... ன்‌ கந்து பாங்க்‌. 
அவர்தம்‌ இற்கோ, அனுபவிப்பகுற்கோ 
அேேக முலதுகளில்‌ சேமிக்க முடியும்‌, 
மிகச்‌ றந்த, மிகச்‌ குவபமான 


மிகப்‌ பதிநிரமான நூறு 
நம்பிக்கைக்கு மறுபெயரான 
ஸ்டேட்‌ பாங்க்‌ ஆப்‌ எயசூருடன்‌ 
ஒரு சேமிப்புக்‌ கணக்கு 
உடனடியாகத்‌ தொடங்குவது, 


ஸ்டேட்‌ பாங்க்‌ ஆப்‌. மைகூர்‌ 
தலைமை ஆபீஸ்‌: அவன்யூ ரோடு, பேங்கள॥-9 
ங்களை கண்‌ : யூபத்கிய எ்ப்துவவ்கூவரில்‌! 
தெளாரல்‌ மாசோஜச்‌ : 8, 7, நந்து 












௧௧-௧௯ ணை 


கை 
ண்ட ரா. உ ணட ட்‌ 
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தொடக்கத்தி 
லிருந்தேயுள்ள 


மில்க்‌ ஆப்‌ 


கடும்ப$தக ணய 
ஏற்ற, மிகச்‌ சிறந்த 
அமிலகசிளியும்‌ பேதி 


மருந்தும்‌ ஆரும்‌ 


கர க்கணம் மானம்‌ இட நம்பக 
ர நாரிள்‌ சமணர்‌ உர ளாரின்‌ ஈனா 


இதா டனச்சுத்‌ சரி தயான தும்‌ உ ண்ணமாயாண து 
ஞானா பஅரிகிபளா பிசாசு ஆயு பஈ்களி குமா இ. சுபிககப் ககர 
பீசா உசிசண ககா ண வர்கள்‌. ச கரிர்று 2 ப சா கததி 
கரும்‌ சணா றா ரூபு உாணா்ன் னி த்குளி அதம்‌ ஈன டர்‌ மடார்‌ 
திதி டங்கள்‌ இரையக ளி ர.௩ து கிஸா ஊடு ரசிய று மலக்‌ 
பா யாச்சரிகோாபசகுவ ப மேயர்‌ பிகு ன றின்டிலு, கமம்‌) ச இ 
ள்‌ சஎான்ோோ க்கு மாற்கு போதி மருகிது॥! பிலிபகா! | 


உபசிஙா க தகநக ஸிகா கர்‌ (௬ காாாசிட்பாகர் என்‌ 


டேக்ஸ்‌ சேகர்‌ என்பான்‌ (நகன்வுப்‌ இசைக்குப்‌ மிட்‌., 
ஒப 


சலிப்பைத்தான்‌ அர்த விரம்ன்நள. மண 


வாழ்கிகையின்‌ அம்சங்களாக நித 
சவலை அத குடும்பப்‌ பொறுப்பு, க்கக்‌ 
அவசரம்‌, குழந்னத வளர்ப்பு, வருவோர்‌ 


போவோரின்‌ உபசார, எல்லாம்‌ கவாரடிய 
மாக இருக்கக்‌ கூறும்‌ நாளவுக்கு, அவனள 
தொல்லைகளாகளும்‌ ண்கள்‌ எள்லைமீறும்‌ 


போது, வார்‌ நெருங்கிப்‌ பழ 
ஈம்‌ போது பு றந்தது போல்‌ இக்‌ 
வாழ்க்சையின்‌ சம்‌] ன ருப்பங்கள்‌ தோன்றும்‌ 


கொல்லு கள்‌ சரத: அது தர்னானக்‌ அம பசிமாறிக்‌ 

சால்‌, குாவான பன்னனக 
யில்‌, த்‌ அணல்‌ எல்லாவற்றையும்‌ நைக்‌ 
இம்‌ ஒட்டுறவி ல்‌ ஃ கனற்கிக்தான்‌ அவண்‌ 


அலக்‌ நிற்க அ இரண்டு அ 


அளக ரகம்‌ அவ 

ன்‌ டண, அன்று ரு சுவாரசியம்‌ பிறழ்‌ 
தீதி இரண்டு பேருமே சுழத்னசுயுடன்‌ 
விளையாடும்‌ போது குழத்தைகளாடு விறு 
வார்கள்‌, கைக்‌ குழந்தையை ட ஒர்‌ காஸிஸ்‌்‌ 
போட்டுக்‌ சொண்டு எண்ணெ அடனிக்‌ 
கொண்டிருப்பாள்‌, சிக்காய்‌ தேய்க்கும்‌ கட்‌ 
டம்‌ வரும்‌ வரை அது அவன்‌ சகத்தட்டரலைப்‌ 
பார்த்துத்‌ தரிலனய 45 அழு பியாக்கை 


குழந்தைக்குச்‌ செய்யும்‌ அலங்காரம்‌, 
புசிதாககி தக்கம்‌ ககடகள்‌, அவைகளில்‌ 
அட வத கடட. அக்‌ 

தப மெபாருட்படுத்து முன்னைப்‌ 
போல ஒரு. நனினம்‌, அவரைக்‌ சுவா பேண்டி 
அவன்‌ காட்டிய அலாஇயான ஆர்வம்‌, அவன்‌ 
பார்வையைச்‌ சுண்டி இழுக்கும்‌ கவர்ச்சி - 
அருவகள்‌ இற்றை 

வீடும்‌ குழந்தையும்‌ 
சாக்‌ கட்டி விட்டன. 


கதந்திரப்‌ பறவை 


ஞக்குக்‌ குறையாகத்‌ தோன்றி பதக 
ஆச்சரியமில்கில ச த்தான்‌ 
சூப்‌ யோகக்கூட ஒல்கி மருகலாம்‌| டு 


பையன்‌ சொல்லைப்‌ போல, அதுவும்‌ 
மாறுதலாக இருக்குமேன்று - அயள்‌ நிக்க 


ன அவனை கூடும்‌, இறந்த காற்றுக்கு மாலையில்‌ 
தப்‌ போல 


்‌ அவ்வள்‌ ஸ்டல்வகை மறுபடியும்‌ னவா 
போருச்தி விட்டான்‌. ய மண்ணேண்னே 
சாற்றிக்‌ பப்‌ பர்பி த்தான்‌. கதத ஸ்பிரிட்‌ 
சனற்றிய ஒளிவட்டம்‌ நெருப்புக்‌ 
குச்சியைக்‌ காண்பித்ததும்‌ புருபுரு வென்று 
எரிந்து து, ்‌ 

""சாவ்வளாவு ப்‌ காடுக்கணும்‌?** 
| த கொடுங்க, தாளாகத்தான்‌ வந்‌ 
மேன்‌, ள்னிக்குக்‌ கடைக்குப்‌ போவா, 
அம்மா ருந்தால்‌ பார்த்துட்டுப்‌ பிபாவ 
லாம்னுதான்‌.!* 
"இன்னும்‌ ஒரு மணி கோம்‌ ஆகும்‌, அவுங்க 
வர"" என்றூ கள்ளே போய்‌ ஒரு ரூபாய்‌ 
தோட்டு ஒன்னறை விரவில்‌ தேடுக்கிக்‌ கொண்ம்‌ 
வந்தான்‌. அவன்‌ வருவதற்குள்‌ னயயன்‌ 
பபொய்‌ விடுவது தேவலை ன்று சோன்றியது, 
ளன்னவோ அவர்கள்‌ எதிரே அந்தப்‌ னபயன்‌ 
தின்று வேறு எதுவும்‌ பேசுவனத அவுல்‌ 
ஒப்புச்‌ கொள்ள மூடுயனில்லலை. கொஞ்ச 


பொறுப்புகளும்‌ அவ அவ 


நிய]. மரி ரி ாரார்‌ நாயா ம்‌.॥ா।! உர பார்‌. யர்‌ ப 
பப்ளிக்‌ போண்‌!" 


ண 





| 
| 
் 
| 
[ 


*1நான்‌ ரோம்ப நோமா உன்னோறு 
பேபேடிலிட்டேன்‌. பக்கத்தில்‌ ஒருவர்‌ 
பெசறதுமாம்‌, காதிஇருக்கிருர்‌!,..."" 

"யாற துரி முன்பின்‌ தெரியா தவ 
க சோடு தான்‌ எப்படிப்‌ பேசறது!" 


னாரா கயி மபா எர ராறு 


அ அணைையாண ணை கச காய்ண்கேச்ப்கக்பபகைவனை மாக்க ப பண்ண 


நேரம்‌ அண்‌ அங்கு அறுத்தால்‌ அவள்‌ வற்‌ 


தாலும்‌ சந்து ஙி்வாள்‌ 

பையன்‌ போய்‌ விட்டான்‌. ள்டலவ்ணவு 
உள்ளே எடித்து வைத்துவிட்டான்‌, ஜெல்பில்‌ 
புத்தகங்கள்‌, சாரு கல்லூரியில்‌ படிக்கும்‌ 
போது வாங்குெயவை, அவள்‌ கள்ஜூரி நாட 
க்களில்‌ நடித்துப்‌ பரிககூட வாங்கியதுண்டு? 
அந்குப்‌ புத்தகம்‌ அப்யாடிக்‌ கிடைத்த  பரிக 
தான்‌, ஸவிரலனைசலில்‌ புத்தகக்னதகப்‌ பாட்டி 
ஞான்‌, நடுவில்‌ ஒரு பக்கத்தில்‌ ஒரு பகுநியை 
அனன்‌ பக்கத்‌ இல்‌ எப்பப்‌ பெபன்ிலால்‌ அடை 
யாளம்‌ செய்து குறித் இருந்தாள்‌. 

"நாடகத்தின்‌ வெற்றி நடிப்பதில்‌ மட்டு 
பில்லை, பின்ன ணிகளின்‌ அலங்காரம்‌?! பக்கு 
மாசு விழும்‌ இளியின்‌ அளமப்பு, உணட களின்‌ 
பொருத்தம்‌, அறர்த ஜோடனை இவைகளில்‌ 
தான்‌ அந்து வெற்றி சோபிக்க மூடியும்‌, 
ஒளியம்‌ நிழலும்கூட முக பாவங்களை அறுபத்து 
மாகக்‌ காட்ட முடியும்‌. கடையிலும்‌ ஈக 
அனமப்பிலும்கூடப்‌ பேச்சிலும்‌ நடிப்பிறும்‌ 
முழுமையாகச்‌ கொண்டு வர மடியாது ஒரு 
காகதனைனயக்‌ கண்டுவிட மாடி யும்‌,"" 

அவண்‌ புத்தகத்தை டப்‌ பண்‌ நு குர்டிளுண்‌, 
வாழ்கினிகயிதும்‌ அது உண்ணும்‌, கடமையாக 
விழுந்து விம்‌ “கர தந்தனை ஐ உயி 
ரூட்ட மூடியும்‌ தந்துவிட முடியும்‌? 

காஞ்சம்‌ அனுதாபமும்‌ இயல்பான மன 
செகிழ்ச்சியும்‌ ன கரிவப்யர குடத்து கோண்‌ 
பத்க்ன்‌ அதல்‌ பெரிய சாதனை ஒன்றும்‌ இல்‌ை, 

மாட்டன்‌. சுவனம்‌, அனது வேெள்பேயே காட்‌ 
இயற்னகயாகவே ஐடவிடறும்‌ சரனம்‌ 


ப 


அம வும்யாம்‌. ௬ூடக்காரன்‌. [போதும [௭ ளை 
ஊார்்பற்றிப்‌ பிபின்‌ அ௱ட்டும்‌ அங்கள்‌ நுணா 
ல்‌ பற்றிய பேச்சிலும்‌ தெரியும்படி 
அவள்‌ பன மும்மாரமான தேரங்களிதும்‌- 
ண்ண்கயிண்‌ நிழல்‌ செதரியும்படி ப்ட்‌ 
குதிப்பை உதர்க்கபடி! நெடிழ்ற்து போ 
அதனக! பேச்சில்‌, ந ாச்னுவன்‌ லாக்‌ ன 
(அற ல்‌, தோளின்‌ குலுங்கலவில்‌, 
கன்ட்மக்‌ இதன்‌ அது வெளிப்படளாம்‌. அவன்‌ 
குவ ணித்தால்‌. பாராட்டுதலாக ஒரு 
வார்த்து கக்னும்‌ போது, 
அவன்‌ வரும்‌ போரது அவன்‌ தாற்காளியில்‌ 
கண்ணே வூடில்‌ கொண்டு உட்கார்த்இரும்‌ 
தான்‌. கண்டனப்‌ பொழற்இய சைகளில்‌ 
வயல்கள்‌ குலுங்கின. அவன்‌ க்களை எடுக்க 
வில்லை, அசையாமல்‌ இருந்தான்‌. ""த்ஸொ 
த்ஸொ்‌்‌. அவள்‌ முகச்‌ சுளிப்பின்‌ அலரிக்‌ 
குறுப்பை அவளுல்‌ ௯ செய்து 
கான்ளா முழுத்தது. அவள்‌ விரரிலப்‌ பிரித்த 
தும்‌ அவன்‌ கை வளையலை அமுக்கு ஆரம்‌ 
தித்து, அவன்‌ புன்னகை புரிந்தாள்‌, 
கவை (நிமத்துகி கொண்டே. 
குழந்தையை உங்கள்‌ தங்கக்‌ அழ த்துசி 
கொண்டு போய்‌ விட்டாள்‌." 
அட்போது அவள்கான்‌ ப) நடைத்‌ 
தெரித்தாள்‌ அவனுக்கு. அன்போடு பற்றி 


த்தான்‌. "நாம்‌ இன்னைக்கு செளியே 
ம்த்‌, ** 
ஈர்‌ தா 
"எதாவது வரர ... குழதினத 
யைக்‌ கூட அனுப்பி வைத்‌ ற்று,” * 


"இத்தனை நேரம்‌ கழித்துக்‌ டன்‌ 
தட்‌ இடைக்காது, வீவு தாள்‌, முூபன்‌ 

சய்ய வேண்டும்‌ இன்னும்‌, "" 

'*மூபனை வழியில்‌ சாப்பிட்டுக்‌ கொள்ள 
லாம்‌. படத்துக்கு டிக்கேட்‌ படைக்காவிட்‌ 
டால்‌ வேறே எங்கேயாவது போகலாம்‌," * 

அவள்‌ அவைத்‌ இரும்பில்‌ கூர்ந்து கோக்‌ 
கணன்‌, மல்லிகைப்‌ பூர்சாத்னத அழுக்கும்‌ 
விரல்கள்‌. அதன்‌ குறுகறுப்பு நெஞ்சிலும்‌ 
பசர்வளு போல இருந்தது. புருவங்கள்‌ 
நெரித்தன, 

"என்ன பிளான்‌ இதுர்‌. என்னவோ செய்து 
விட்டு என்னைக்‌ தாஜா பண்றுறுகிறீர்கள்‌,*! 
புன்னகையில்‌ இடது கன்னம்‌ சுழிக்கது, ண்‌ 
நும்‌ பத்து வருஷங்கள்‌ ஆனாலும்‌ அவள்‌ டுப்‌ 
படியேதான்‌ பாராளோ என்னவோ? 

"காப்பி மட்டுமாவது போடுக்றேன்‌ ** 
என்று எழுந்தாள்‌, அவன்‌ கேட்டு விட்டான்‌? 

" "கனக்கு இற்கு வாழ்ககை அலுப்பும்‌ தட்டி 
விட்டது? அப்படித்தானே சாருர்‌ பழையபடி 
வலை டைத்தால்‌ கூடப்‌ போவாய்‌. இது 
என்னவோ கட்டுப்‌ போட்டனகைங்‌ போல 

2 என்ன புதுக்‌ போகள்வி?!" 
நரல்‌ க்கத்‌ அவள்‌ ரகம்‌, 

"என்னவோ தோன்றிற்று. 

ஈ1நீங்கள்‌ பக்கத்துப்‌ போர்ஷனில்‌ 
கனவளு சொன்னாக்‌ கற்ககிடம? 
ஏதாவ ன டம்‌?! 

1 அவனிடம்‌ 


அப்படிச்‌ சோன்‌ 
ஜயா 11 பண்ற கண்டதன்‌ 
1] 


சந்தேகற்‌ 


கற 


“அன்னை. ப வ்ர்டப் அகி அக்கடி 
சொள்ளிகு கொன்வது வ கும்‌, அப்படி 
க்்க்களிட (புயம்‌ குைப்பட்டுக சகசோண்டாமேோ 
என்று நினைத்பேன்‌ 

அவன்‌ சூரவில்‌ சிறிதும்‌ நியக்கம்‌ இல்லை, 
( அல்டுன்னு. பய பதங்தம்‌ இல்லாமலும்‌ அவள்‌ 
ர்ன்ன விதம்‌ எது மனத்துக்கு அம தி 
னயல்‌ கொருத்திர அவனிடம்‌ அவன்‌ அது 
வ்ணா பாரி த்நீ த, * அப்யோது 
செரித்து பூரிப்பில்‌, குரு, 


ஜூக்குத்‌ தெரிந்தது. பசன்னுடைய 
அவளை வழிக்குக்‌ கொண்டு 


யாத தத்தளிப்பு, 
'*ண்டவ்‌ ரிப்பேர்‌ செய்யப்‌ பையன்‌ வதி 
நிங்லக்‌ ண்றற்கிக்கு ள நின்றுனகைத்‌ 
தூக்கிப்‌ பூ வைக்கள்‌ சரி செய்து கொண்டிருற்ற 
வனின்‌ நாகம்‌ இரும்பியது, ஆணால்‌ | 
க்கூட பாறுகுல்‌ ந்ைதவையப்‌ 
ஈலக்‌ கையைக்‌ கொட்டிச்‌ ஸர்த்தாள்‌. 
“இங்கேயா வந்திகுந்தான்‌?** 
1*ஏன்ரி நீவரச்‌ சொளல்லனில்லை 71 
"முத்தா நான்‌ நிலாவுடன்‌ தானும்‌ சடைக்‌ 
ரூப்‌ போயிருந்தேன்‌, அவன்தான்‌ ஸீட்டு 
நம்பணரசி சொல்லிக்‌ கடைப்‌ பையனை இன்‌ 
(இங்கி வரச்‌ செொல்லி' விருத்தாள்‌. அங்கே 
அவள்‌ காத்துக்‌ சகொண்டிருக்கப்‌ போ 
ள்‌ “இங்கே உண்‌ ஸ்டவ்‌ ரிப்பேர்‌ செய்தாக 


ட்டது." 

"எம்பி" பற்றுவைத்தே பார்க்கலாம்‌."" 
அவன்‌ அவன்‌ கையை விடனில்லை. ஒரு 
நிமிஷம்‌ அவன்‌ யோசனை அளப்பது போபோலவ 
அவள்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே நின்றான்‌. அவண்‌ 
கண்கள்‌ இரனையாது அங்ளைப்‌ பரு ன , 

ச்டல்‌ த பத தத்கள்‌ பாவ்‌ போலச்‌ 
கருண்டு வரும்‌ அவன்‌ பார்த்இருக்‌ 
கரன்‌, ஒன்‌ ரத எழும்பி கயாரந்து 
'எநஸித்து ங்கற னி பகலாக அண்ட்‌ 
அதகுன்‌ காவடியி யே அட்டபின்‌ பந்ணைகு 
ஆரம்பித்து ரும்‌, அன்திது ॥ ஜுன்‌ 
தாய்‌ நடுங்கும்‌ நுரைக்குக்‌ கண நோரமாணாதூம்‌ 
எத்தை அழக? 

கட்டும்ப வாழ்க்கையும்‌ அப்படித்தாண்‌. 
ஒன்றன்பின்‌ ஐன்றாய்‌ எத்தவையோ சம்ப 
வங்கள்‌, பேல நிமிர்த்து பொங்கி, 
அண்சணவ எள அடங்கல்‌ விடுபவை, ஸ்‌ 
அடரிபே ஒய்வொன்றிதும்‌ அந்தகக்‌ காத்‌ 
ஊகுப்போல்‌ நும்‌ அழகு? அனகு உணர்ந்து 
அமணைபனிக்கத்‌ தவறி விட்டால்‌ அப்புறும்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ ஓன்‌ றுமில்லை. 

""என்ண இருரென்று முகத்தை சிசியஸாசு 
வைத்துக்‌ கோண்டு!" என்று கன்னத்தை 
நிமிண்டிரள்‌ சாகு. 

**இன்றுமில்லை. 

கஉனடயை மாற்றிக்‌ கொள்ள கள்ளே 
போனவன்‌ கதவைச்‌ சாத்தும்‌ சத்தம்‌ கெட்‌ 
டது. அதன்‌ டவ கதகது கேட்ட குரல்‌! 

**ஸ்டவ்‌ ரிப்யோ்‌ டது பையன்‌ இப்படி 
ஒரு தப்பு செய்திருக்க வேஸ்டாம்‌."* 

"அவண்‌ இட்‌ ப ரண்றை வில்லை, . எரியான 
காசியம்‌, விட்டுப்‌ கம்ம ர 
இருளன்‌!" வரன்‌! என்ற த்து கொண்டான்‌ 


எனத பேத்தியும்‌, விண்வநாதன்‌ 
௪” டூ மப்ஈார கட்ச த்க்‌ என்னா, செல்க 
கப்புலக்ஷமிக்கும்‌ ப பங்வளுரி பிரபல 
| பதத பட கடம்‌ ர்‌ பவிபத்கி ராதாகிருஷ்ண 
அசர்‌ [ஆச வ்ளாண்‌ ஆர்‌... ர்க்ராத 

குர்‌ ய்எ (2. ர்ச்ன்‌ 4 ர்க்க சாண து 
்ல்ன க்ல்ள்‌ குடக்கு இருபா வாயத்‌ 
இற்கு நகரில்‌ வருக குத்தும்‌, பரிககள்‌ 
சபற. நா ரான்‌ - குற்றி வாணம்‌ 
அர வாம்கு யக அய்யம்‌ அனுப்பிய ஆட்லறி 
3 இய | ஆம்‌ உபர்‌ பாங்க ள து ன பாபா ர்க்கு 
॥। நகண்றடுினய 'சதரியித்துக்‌ சிவான கமும்‌, 


ரி, ம ராஜா மோட்டியார்‌ 8 பிரதர்‌ 


மரி மாரிகுட டி ௩ா வனா | 





ணன்‌ னையை க படபட கக கை அவ்வி க ய ன ன ன கடட படபட அவைகளை வ க 8 ணை ்‌ சறிநிரா 


பாலுஸேரி பெனிபிட சிட்‌ பண்டு பப பகு இ 


நஜ... பலுபு 
உப்பத] 


ல அஜா | 
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ப்பி । கூறுகி கால ஏலசை ஈட்டுகள்‌ ம்வி 
மாதங்குள 1964 எப்ரல்‌ மாத ஸிரிஸ்‌ அங்கத்தினர்கள்‌ 
சேசரக்‌ கடர நேது 11 - 4 - 1964 ரர்‌ முகல்‌ எலத்‌ தேதி 124. 104 
வளுப்பு மாதச்‌ சந்தா ்‌ எட்றுத்‌ 1 *னனாது வரப்பு மாதச்‌ சத்தா ரர்‌ ஐத்‌ தொகை 
& ரந. 1112 ரூ. சோர ர்‌ ரூ. ச8/ ரூ, 635). 
11 ரூ. மம. ரூ. அனிர்ம்‌/- (ச ரூ. 30/- சூ. அரிப்‌/- 
ப்‌ ரூ... அர] ரூ. பித்கியிர- | தனை (ப ரூ சி 
நீண்டகால ஏல ீட்ருகள்‌ 
சீசரக்‌ களட்டி பெற்றி 9 க. 1944 ௭க முதல்‌ எத்‌ தேதி 1-4 - 10௧4 
0 மாதங்கள்‌ சப்‌ அங்கத்தினர்கள்‌ 
வரப்பு மாதச்‌ சந்தா எட்டுக்‌ தொகை. சுரரித்து கள்ளா யம்‌ 
டடக்‌ ரூ. நாறு: ரூட்‌ 1 ரூ. நய. 
சீ ரூ. 147. சர. குரிய. ரு- சிரு]. 
1] ரூ. சிழ்‌/ச ரூ, சேரர்‌/- ரூ. சரா 
[ ரூ. 3] ரூ. 1 ர 1ிம/- 











மகக கனை கணக. ணய ம பம. 


விலாச (சிதரிவா க ளாரஇக்‌ பலப்‌ பவரிகறுக்று ளாங்கள்‌ ளிகள்‌ கை அணுப்பப்‌ 

புரம்‌, சீட்டில்‌ அங்கத்ற்ணரிகளைசி சர இதுப்‌ 'கவொள்ளுார்‌ சரிகா பண்ண ச்‌ சரிற்க து, 
எணள்ாசரிகிகிழுாை [காரா ஸிகா நாள்பட 

சேர தோர்‌ ட காரில்‌ 8 நூதல்‌ 17 ரி வரை ; பால்ல மீ நாகல்‌ இரவு ரி ரணி ணார 


(போர்டார்‌ உத்தரவுப்படி] எம்‌. வி, ரப்ரமணியம்‌, மாேஜிங்‌ டாக்டர்‌ 


இரலை ந .பிண்‌ 1 நதாராணுடகி 
அரிச இிராகள்‌; 1, 10, நூதல்‌ மாடி. லது வெளின ரோ, ஸ்ரீனிவாச பில்ஒிங்‌, 
காந்டு நகர்‌, பங்க ளுர்‌- பி 
"கான சுமன்‌ இரவு எப", 1/7 ஆக்‌ அ? பசாற்‌, புது டிவி." 
8/1, இரு மார்க கட்‌. டடகிரோலபாக, புது நூ காாரிரு 
104, சதஸ்‌ பாடு, ்இரபாக்‌ ந* ரரி, புது டெலளி.பி 
88, கேக்‌ பிங்கள, சுங்குத்தா- 20 


1 க றழுரபு 





ட” 





ப ணவ வைன்‌ ஊர 1 - 81 ணை ஆட்‌ ட ட ட. அஉை.. 


எங்கள்‌ சகேமை உங்களு க்‌ ட சூத்‌ மூநவை 


உ ழுப்புகவில்‌ யவ விலேயுயாத்தவை! உடனடியாக 
வும்‌ கில க்காது; புதிய்பித்தால்‌ புதிய உறுப்புகள்‌ 
க்ம்ல்ரும்‌ அபாரம்‌ ப்ப்டெயடு கூடையும்‌. உடனடியாக 
வும்‌ மிஸடல்கிறுது. அருவம்டுமன்‌ நூ; அன்னியம்‌ 
செல வ! அவை மீதப்படு த்‌ நி, பதக முன்ளேற்றத்‌ 
தூர்ரூ த்‌ துரை புரிகிறது. 

டிவிலசயணில்‌, யவிற்ளி பெற்ற தொழிலானர்கள்‌, 
தீனா இவங்திரங்களின்‌ உதவியால்‌, உவ்களுடைய 
பெதெய்ந்துபேயோண அல்வது உடைத்து உறுப்புகளை , 
தஇவசிியயசி னின்‌ ஒரிஜினல்‌ தாத்திறுகுப 
புதுபவிகங்‌ ர்கள்‌, புதுப்பிக்கப்‌ பெற்று உறுப்புகள்‌ 








பஸ்‌, லாரி, கார்‌ உறுப்புகளை டிவிஎஸ்‌ புதுப்பிக்கிறது 


புதிய உறுபபுமவைப போவே துவிவியயான வை] 
ட ைடைய்பை, 

டஒ.விஎஸ்ஸிவ்‌ புதுப்பிக்கும்‌ (தய்ம்‌ தபசி) 
உறுப்புகளில்‌ சில: 

வர்‌ அக்கயவ ஒலு வுல அ ிரரிங்ககடசிப்ட்‌ - வெவிண்‌ 
ஆ்ிவ- வ ப்ஸடப்‌ ஆக்கமில்ஃ கினயச்‌ பிரஷர்‌ 
பிப்னட்‌ வெ க்லின்‌ எயா யெவ்லம்‌.. ஆப்பி 
வோக்‌ பெயிரேம்‌ ஒரம்சும 4 ஹசங்கள்ஸ்‌ அ பியூயன்‌ 
இன ஜெம்ஷன்‌ பயப்‌ ஹற்வுமிங்‌ என்ஜின்‌ பிளாக்‌ 
கியர்பமக்லம்‌ தவி ிவிண்டம்‌ மெறுல்‌. 


டிவிஎஸ்‌ ஸில்‌ புதுப்பிப்பதால்‌ நடைமுறைச்‌ செல்வு மிகக்‌ குறையும்‌. 


பூமபி, சுந்தரம்‌ அய்யங்கார்‌ & 
ஸ்ன்ஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடட்‌ 


மறுக : திருச்சி. திருதெல்வேவி - புதுக்கோட்டைப்‌ 


செம - சொயமுத்துர்‌ ப திருவனத்தபுரம்‌ 


பப 





கந்தரம்‌ மோட்டார்ஸ்‌ பிகறவேட்‌ 
விமிடெட்‌ 
ம தரும ங்க அச 2 ற்ப சய தர்வெக்கை வ்‌) 





ச அசயிலே யிக நீளமான படிகள்‌ உள்‌ 
சன, ராஜாஜி ஹால்‌, பத்துப்‌ பன்னிரண்டு 
பெரிய ்ப்பட்சி வர்க வாசற்பக்கத்துப்‌ படி 
கமா நிளச்‌ சோர்த்து வைத்தது போய்‌ 
பஸ கும்‌, அவ்வளவு நீளம்‌. பீம றிச்‌ 

கடக முப்பத்தைந்து படிகள்‌, 
வாரங்களுக்கு எழண்கறும்‌.. தரு 
தா அந்த மண்டபத்துச்குப்‌ போலிருந்தேன்‌; 
சுயாவா?"" என்று யாரோ கூப்பிட்‌ 
டது ல தத்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தேன்‌. 
யாரு, பரிவதமா?"* எல்பிறன்‌. 
கூப்பிட்டது பர்வதும்தான்‌. 
உ உன்னைப்‌. பார்த்து தாளாயிற்றூ. 
யில்லை? இது மாதரி எக்கேயாவ நு 
று பீல்‌ எத்தித்தால உண்டு/"* என்றான. 
துடிய்‌ இங்கேதான்‌ ம்க்‌ பார்த்துகி 
கொள்ல்றோம்‌." சான்மேதுமன்‌ இ 
*அவா ஓரிடத்துககும்‌ சர்ப! பொக்று 
இவபிம, ஆல்‌, இங்கே நடகிரும்‌ பவதரப்‌ 
பட்ட கண்வாட்ரிகளுக்குதி தவராமல்‌ வரு 
இருர்‌2? நாணும்‌ கூட வத்தால்தான்‌ பார்த 
நாற்‌ போல்‌ இருக்கிறதாம்‌. அதற்காக 
என்னையும்‌ வழக்‌: கட்டாயப்படுத்தி அனழைகதி 
துச்‌ கொண்டு வருகிறுர்‌"" என்று பேருமை 
யுடன்‌ கூறிக்‌ கொண்டு மண்டபத்தின்‌ பக்கம்‌ 
யார்த்தான்‌. 

அவண்‌ எுருஷன்‌, அவள்‌ என்பேளோடு பேசுவ 
தல்‌ கண்டும்‌ விறுவிறு என்று படிகளில்‌ 
வலிப்‌ பபாய்‌ விட்டார்‌. அவர்‌ அவ்ாரக்காய்‌ 
வற்றல்‌ மாதிரி மிருந்தார்‌. இரண்டு படிகள்‌ 

எறிய மாத்திரத்தில்‌ பாவதுத்துக்கு மேல்‌ 
மச்சு சீழ்கூச்சு வாங்கியது, அவள்‌ பத்துப்‌ 
பநிகவத்து வருஷங்களுக்கு முன்னால்‌ கொடு 
ஆடுவதுமாதிரிதான்‌ த்தாள்‌, ஆணால்‌ உடல்‌ 
பருபானுவதம்கென்று மருத்து எதுவும்‌ சாப்‌ 
பிடாமவேயே அவள்‌ எடை ஓப்போ மால்‌ 
| பப்து! ப பவுண்றுகள்‌ 

ன்‌ னாம்‌ எம்கேயெள்லாம்‌ போகிர்கள்‌?** 
என்று விசாரித்பிகன்‌, 

**ணஹைகோர்ட்டில்‌ கைட்ஹவுண்‌ பார்க்க 
கேண்டுபொன்று கோொல்லிருர, அதற்கு ஒரு 
தான் போக பேேண்டும்‌!"* என்றாள்‌. 

[] அப்புறம்‌?" * 

எங்கள்‌ வீட்டுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ மியா 
யணக்‌ காவனட்மோயம்‌ நடந்காவல்‌ கட்டாயம்‌ 
மீபாய்‌ வீட்டு வருவோம்‌, "* 

* பதவிய * 

*இபிராரு சமயம்‌ எனக்கு எழுத்இடக்கவே 
தள்ளாது, அப்பயயும்‌ புறுப்பட்டு விடுவேண்‌, 
புருஷன்‌ சொல்லும்‌ பிபாது அதை எப்பட த்‌ 


தட்டுவ்றது!"' 
""வாண்துவம்‌. [அ யாரி "நான்‌ காட்‌ 
ன ண்ட விட்டேன்‌” என்றுசொன்ன 


ட “தாண்‌ நேற்றைச்கே புதப்பட்‌ 


டாகி விட்டதே" 
பயா பி" 

"அமாம்‌! காலட்சேபம்‌ கேட்கக்‌ கேட்சு, 
நமக்கும்‌ புருஷன்‌ சொன்னபடி கேட்டு வைப்‌ 
போமே என்று தோன்றுகிறது”! என்று எங்‌ 
சேப்யா ஞாபயவுயாகக்‌ கூறிய பர்வதம்‌ 
அதாடர்த்து, **காவட்சோபற்துக்கு நடந்த 
தான்‌ போக வேண்டுமென்று சொல்வார்‌. 
தாங்கள்‌ தடத்துகான்‌ போவோம்‌!" என்றாள்‌. 

ஈஈதாரில்‌ போகக்‌ கூடாதோ?!" 

**பாபமில்லையா? ராமரும்‌ சதையும்‌ காட்‌ 
கக்கு நடந்து போன கதையைக்‌ கேட்பதற்கு 
நாண்‌ எங்கள்‌ பெரிய, புத்தகப்‌ புது காரில்‌ 
பெபொகலாமா7"! என்று அகுட்டமுவது போல்‌ 
மேகட்பான்‌. 

""கூபாது, கூடாது!" என்றேன்‌. 

**தான்‌ பெனடர்‌ பூரிக கொண்டும்‌ ன்னு 
றுப்கு பிக்கை, அம்கே போய்ச்‌ கா 
கானியில்‌ உட்காந்து பவொள்விறுதும்‌ மா சரிஆ்‌ 

"உங்களுக்கு ரொம்பப்‌ "பக்இி அறுகம்‌"! 
என்றேண்‌. 

மாஇரியாக எட்டுப்படிகள்‌ ஏறியத்து 

விட்டோம்‌. 

"தான்‌ காளட்சேபத்துக்குப்‌ பட்டுப்புடவை 
கூடக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு போகிற இவ்லை. 2, 
பாவம்‌ கரவுரிதானே கட்டிக்‌ கொண்டு 
போனாள்‌ 7”* என்றான்‌ பர்வதம்‌, 

இன்‌ ந நாள்‌ சாவகாசமாக வீட்‌ 
டிக்கு வரு ர றன்‌** என்று கூயி விட்டு தான்‌ 
காட்டைப்‌ பாரிக்கப்‌ புறப்பட்டேன்‌. பாவ்‌ 
கத்இன்‌ கணவர்‌, அவகாது உடல்‌ இைக்கசி 
ப ்மடட்ட னிு இப்படி மறைமுகமாக அவ 
கடக்குப்‌ ங்களில்‌ தேசப்‌ பயிற்ச! 
அரி திதுக்‌ கொண்டு வத்தக்‌ பெமசிசா இழுக்க 
முப பவில்லில்‌, 


ட்ட பார்ப்பதற்காகப்‌ போனேன்‌ 


என்று சொன்னேன்‌ அல்லவா? அது இந்கிய 
சைவ கூவு மகாநாட்டுக காட்டி! அங்கே, 
நடணவு, சமையல்‌ காட்டிகளேல்லாம்‌ காண்‌ 
பிக்விருர்கள்‌ என்று பத்திரிகைகளில்‌ யீரமாது 
மாகப்‌ போட்டிரும்கது. அமதகம்‌ பார்த்து 
விட்டு வத்தேன்‌. னங்கள்‌ மாமிசம்‌ சாப்‌ 
பிடக்‌ கூடாது, குறிவாய்கள்‌, தானியங்கள்‌ 
முதலியவற்றைத்‌ கான்‌ கடயோகிக்க வேண்‌ 
டும்‌ என்று பிரசம்‌ செய்க நோக்கத்தோடு 
புத்தக்‌ காட்டி ஏற்பாடாகி யிருந்தது. 

மண்டபத்தைச்‌ சுற்றியுள்ள வராந்தாலில்‌ 
கீண்ட மேள ப்‌ போட்டு, அவர்மின்‌ 
மீது வெள்ளைத்‌ "துணிகளை விகித்துக்‌ "காட்டிய 
பிபாருள்களை வைத்திருந்தார்கள்‌. 

முதன்‌ முதலில்‌ நின்று கொண்டிருந்து ஒரு 
பெண்‌, தன்‌ எதிமில்‌ சென்னஞ்‌ சிறிய ததன்‌ 


01 


என்று சொல்ல வில்‌ 


ட்டா சாது வகையருக்களைக்‌ 
எரி சாதம்‌! குச்‌ பண்ன, 


க முதனில்‌ பு புன்லை 0௯ 'கொ டக னித ௮? 
செ ள்‌, 
தக்‌ கேட்ட மாத்திரத்திலேயே ன்‌ 
செய்து வைத்திருந்த புளியஞ்சாகுத்இில்‌ ஒரு 
சுண்டைக்காய்‌ அளவு வாயில்‌ எழுத்துப்‌ 
போட்டுக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ போல்‌ இருந்‌ 
தனி. என்‌, கண்டைக்காய்‌ கணக்கு, எண்ரரவ்‌ 
த்குதே, "சனுப்‌ பிடிக்கு வைக்ரும்‌ 
அளவுதான்‌ ந்தது, 
மாதரி பார்க்கக்‌ கொடுக்கற இல்லை”! 
என்று அத்தப்பெண்‌ சோன்‌ 
நான்‌ இதற்குப்‌ பதில்‌ ஈல்கிறுதற்குள்‌ 
கூட்டம்‌ என்னை அப்பால்‌ குள்ளி னிட்டது. 
அருத்தாற்‌ போன்‌, *"ணமரூர்‌ உ 
வகைகள்‌" என்று சிரிய காகிதத்தில்‌ எழுத 
இ, பங்களுர்க்‌ கறிகாய்கள்‌ 
சசுமயலே கண்ததில்‌ 


க்‌ மறுபடியும்‌ 
சான்பன 
ரு ன்க்‌ விட்டது. 





சாய்‌ வறுவல்‌, 
கூட்டல்‌, யல்‌, 
சரிசரி, புளிசேரி, 
காளன்‌, ஒலன்‌, கீன௱ 
ஈனருஷ்யம்‌ மாகச்ய 
கண்ணைப்‌ அஷ்‌: 
இண்ணங்களில்‌ வைக்‌ 
கப்பட்டிருந்தன. சின்னச்‌ என்னப்‌ பாம்‌ 
பாக்கள்‌ வைத்தும்‌ கோண்டு விளையாடும்‌ 
பபண்‌ போன்ற எறிய பிளாண்டுகி டம்ளர்‌ 


என்னமோ ஊல்றினவத்இருக்கார்கள்‌. 
“அது என்ன?" "- சன்று மீேகேட்டேன்‌. 
"மிளகு ரசம்‌. சாப்பிட்டிப்‌ ௮ ணி 


சான்று கூறி அங்கிருந்து கேரள நன்‌ 


அம்மான்‌ டம்னனார எரித்து என்‌ ச: 
கொடுத்து விட்டான்‌, வந்குது ாட்டும்‌ 
என்று னதரியமாகவே சாப்பிட்டேன்‌. நன்‌ 


ட த. 
| மணப்‌ அதார்‌ ம சப்பாத்தி, நூறுக்கு, சடை. 
ள்‌ இருக்‌ 


பட்டாணிக்‌ கடரில முதலியன வத்‌ 
கார்கள்‌,  சுத்இரிக்காய்‌, ஈசறூங்ககக்‌ காய்‌, 
மாங்காய்‌, பிதங்காய்‌, வாளயப்‌ பழமும்‌, 
பப்பாளிக்காய்‌ ட தந்ததும்‌ சகாஞ்சம்‌ 
கொஞ்சம்‌ இருந்தன 

க்ந்ரு றை மீது “சரைக்காலக்குக்‌ கியா 
ணம்‌" என்று ஒரு ரிறிய அட்டையில்‌ வாரம்‌ 
அனதத்‌ தொங்க அிட்டிருந்தார்கள்‌. களி 


யாணமென்‌ அசல்‌ கனியாண்ம்தான்‌! 
மணப்‌ பந்தல்‌, மேளம்‌, புரோகிகுா்‌ எல்லாம்‌ 
உண்டு. என்‌, கல்யாணப்‌ பெண்‌, மாப்‌ 
பிள்ளைகூட இருந்தார்கள்‌, வாலட்சுமி விரகு 
இன்போ ன மண்டபம்‌ கட்டுகிறோம்‌. 
அ மாநிகி பாணப்பதந்கள்‌, 


பபரிய க தம்‌ இட்ட அதன்‌ மீது 


காம்புள்ள பீ வ்‌ ட்‌ 
உச்சிக்‌ குடுமி மாதிரி "விருந்‌, “அத்த ர்ன்‌ 
புரோகிதர்‌, 
கல்யாணப்‌ பிள்ளைக்கும்‌, வலுக்க 
தக்காளிப்‌ பழம்தான்‌ த நுட்ன ண்‌ 
னாயின்‌ பெரிய இலை முன்னது மாப்பிள்ளை 
வேஷ்டியாகச்‌ சுற்றிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
பெண்ணுக்குத்‌ நங்க வார்ணப்‌ புடவை, 
வானழுப்‌ பூ மடலைக்‌ கோத்துக்‌ கட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. கைகள்‌ காய்ந்து வளைத்து 
சிகாறுக்கும்‌ பிட்ருட்டிறைவான வை. 
ஒரு பெரிய கக்இிரிக்கானய இரண்டு பக்க 
ரதம்‌ சீனித்‌ திட்‌ டையாக்கிம்‌ குத்இட்டு நிற்க 
னவத்து, அள்‌ ஒரு 
தக்காளிப்‌ பழகின தரி 
சருகியிருந்தாரிகள்‌. 
அயா்தான்‌ இுவல்கா 
ரர, தோள்பட்ளடாரி 
ரண்பி 
டப்ப ஐ... ற்்ணார்‌ 
ன சென்றன, அவை 
தாண்‌ கைகள்‌, னாக 
 திடுளிள்‌ களில்‌ 
ஜ்‌ நி தது. ஓரி ஈர 
கீ ங்கு அ [8 க்கில்‌ 
ச்சி.எரி கண்க பரண்ஷ் க நு 
போன்று ஒல்வோர்‌ அம்சறுவர்‌ 
காய்கரிகளைக்‌ கொண்டே பட்கர்‌ 
புட்ரருந்குது. சிறுவர்களும்‌, பிசணம்‌ 
இதைப்‌ பார்த்து அனுபவித்தார்கள்‌ 
அத்குக்‌ குழந்தைகளின்‌ ஸிட்டிலுள்ள 
வார்கள்‌ காய்கறிகளைப்‌ பத்இரமாகப்‌ 
பூட்டி வைந்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என்று 
சாசிசரிக்க ரண்‌! 
வெறும்‌ அரட்டை 
"கன்னக்‌ சகுளியாக ஸவிமானத்இல்‌ எறி 
கைகள்‌ கற்றிப்‌ பறந்து வத்சு மூகுல்‌ பேண்‌ 












கணி” என்று பட்டத்தைப்‌ இவகுற்காக 
(இரு த்தா வ்யகாண பிளான்‌ பீமரியம்‌ 
காலிபோர்ணிரானவினிருக்து 'இளள்பி இருக்‌ 


கிருளாம்‌! சான்ன ்‌ வ்கண்ற்ர்‌ பார்த்தாயா?" 
*பர்கன்ன ஈமாதம்‌!  அண்களோடு 
பெண்களும்‌ எரி நிகர்‌ சமானமாக விண்‌ 
வெளிப்‌ பயண? செய்ஙிருர்களே!!* 
"*தத்கு னீராங்களளை வாலண்டைன்‌, புரத 
லில்‌ விமானத்திலிருந்து பாரசூட்டுடன்‌ 
கு௫ப்பதைத்கான்‌ கற்றுக்‌ கொண்டாளாம்‌. 
ஒரு சிபோரது போக்கு விளையாட்டாக அனகு 
ஆரம்பித்தானாம்‌. ஈஷ்யாவில்‌ பஇஇத்தமப்‌ பார 
சூட்‌ போட்டியில்‌ கலந்து கொள்வோரில்‌ 
பாதப்‌ பேருக்கு போன்‌ சபண்கள்‌ காணும்‌!" 
'மோகோனண கவரினர்‌ இரி அன்று எதுராதி 
கானேஜிலே ன்நொச்‌ எம கவனித்தீர்களா? 
 அாசாங்கப்‌ பாகுணிகளி ல்‌ ஐம்பது ௪ னிதம்‌ 
பேண்களுக்குக்‌ தரவேண்டும்‌”! என்றார்‌. 
"பகதி சக்கை! அதத்தான்‌ அம்ப 











ணை அண்ட்‌ எத த ல. 


ண. பட ௮ ..! ட அகம பட அணையை கைைகைைைகைகைை எர எட எர என டட ல ஸம வா. 


கோ கோபால்‌ பல்பொடிர்‌ 


ணி பல வலி, பல்‌ ௮149. வாய மாற்‌ (ம்‌ , இ 
[பல்லில்‌ இரத்தம்‌ வடிதல்‌, முதலீய இர: 
பல்‌ வியாதிகளை குணப்படுத்தி இது 
பல்களுக்கு வெண்மையும்‌ 76 
பலத்தையும்‌ தருகிறது . 


வவ னில்‌ அரி 
சமாரிறர்சச்‌.- எள்‌) ரி.எஸ்‌.ஜெயம்‌ அன்‌ கோ: “ல 











ட ரட்‌ நக்‌ 
வதன 









25, கீழ நா யவ. படம யு, ப்ட்‌ 


ஆ அணியாக உடடகட வதத்னாைன்‌ 





ணத ட ட்ட்ட்டடட ரா 22௮ ௧௨ ககக கைக்‌ 


சேவைக்கும்‌ | பா ரா துகாப்பிற்கு ற்கும்‌ 





பாண்டியன்‌ இன்‌: ஷ்யூரன்ஸ்‌ சும்பேணி விபிடெட்‌ 


(9) நருப்பு - கப்பல்‌ - விபத்து 
அஆஸ்திகள்‌: ரூ. 1 கோடிக்குமேல்‌ 


தலைமைக்‌ காரியாலயம்‌: பாண்டியன்‌ பில்டிங்‌, மதுவை -] 


கன்‌; பம்பாய்‌, கஸ்கர் கா, பெல்லி, சென்னை, நாகபுரி, கோலாப்பூர்‌ 
க்‌ ஆமதாபாத்‌, மா இயாழா , கோயமுத்தூர்‌, ப்கொச்ச்‌, கேரவில்பட்டி 


லூர்க்‌ ர 
இல்ம்‌ ம்‌ பொ க்‌ 
ட்‌ 1௦௦ ஆ 


பீரீக்யாரதி பெற்றது. னி 
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2 வருங்கணுக்கு மல்‌ ஆச்‌ 











அரிந்கு வாலிபன்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்தேன்‌. 
சுபுள்‌ சருளான சேசமும்‌, அடர்த்த நெற்றி 
யம்‌, சிவத்த பனியும்‌ என்றுன்‌ ஒரு பர 
பரப்பை எற்படுத்திெயது உண்ணமாதான்‌..... 
அரலும்‌,.. லும்‌... அவண்‌ வாழ்கை 
ஊரலாற்றினைக்‌ கேட்டபோது. 

எ்சிடல்‌ ஏனழ! பரம ஏழ. தாய்‌ 
தற்கு அற்ற அநாதை...சன்‌ முயற்சியால்‌ 
முன்னுக்கு வந்து படித்துப்‌ பட்டம்‌ பெற்ற 
எர ளளுதான்‌. அளக்க, க்கம்‌... 


நசி 
என்‌ உள்ளம்‌ சப்பிட்டது! 


- கச்சு 
விட்டேன்‌ நான்‌..... என்‌ மகள்‌ மாலினிக்கு 
்‌ எய்துவள! எங்களுடைய அர்குஸ்து 
என்ன? அதிகாரம்‌ ககாட்னா நினைத்தால்‌ 


*ண்டஹக்கும்‌, நியுயார்க்குக்கும்‌ பறுத்து 
செல்லும்‌ இவர்‌ இ டப்தத்க என்ன? இவர்‌ 
அந்தஸ்துக்கு ஏற்ற மருமகளு இவன்‌! என்‌ 
மனக்றிகிருத்து அற்கு எண்ணாத்னது நான்‌ 


அட்போகதே துடைத்து விட்டேன்‌. 
ஆணில்‌ வாடனகைக்குக்‌ தங்க படுிடம்‌ 
கேட்டபோது என்னாள்‌ மறுக்க முடி யனில்லை. 


பரீட்சைக்குப்‌ படிக்க வேண்டுமாம்‌. தனி 
டம்‌ வேண்டுமாம்‌! அமைதியான இடம்‌! 

மா ன்‌ மாடி அறையை ஒழித்துத்‌ 
கா எற்பாடு செய்தேன்‌. 

மானினியின்‌ முகம்‌ கறுகருவென்று இருத்‌ 
தன, என்‌ வார்த்தைக்கு மாறு துட்ட சி 
அறியாதவள்‌! னிருப்போ, ப்போ 
அவள்‌ என்‌ உத்தாலைச்‌ செயலாத்றி விட்‌ 
டாள்‌ | மாளினிக்குக்‌ கீடு படச்ரும்‌ அறை! 
இவ்வளவு பெரிய ஸவிட்டில்‌ எத்தனையோ 
வசதஇகள்‌ இருக்கின்றன! யாவம்‌, அந்து 
வாலிபன்‌... பம்‌ ணு 

ஆப அவ்ன்‌ பெயரி ஸ்ரிதுரி? 

ஸ்ரீகர்‌ வந்து விளையாட்டுப்‌ போல்‌ ஒரு 
மாதமாகி விட்டது. தான்‌ உண்ம தன்‌ 
சேயை உண்டு என்று மாடி அறையில்‌ முடங்கிக்‌ 
கிடப்பான்‌ அவன்‌, படிப்பு! படிப்பு! எப்‌ 
போதம்‌ பாடிப்பாரி 


என்‌ மனசுதான்‌ கேட்காது... 

நல்ல பகஷணங்கள்‌ செங்கால்‌ அங்ணுக்கு 
எழுத்துக்‌ கொண்டு போவேன்‌... 

ன்‌ தல்லாம்‌ எதுற்கம்மா அகாவரிய 
மாய்‌, ட மடங்கள்‌ அன்பு ஒன்புற போதும்‌”! 
சான்றாரன்‌ அன்பி நான்‌, 

"உன்‌ இனிப்பு உள்ளத்துக்கு ஏற்ப 
வனப்பு னமசூர்ப்பாரு! நி படித்து இப்படி 
இனிப்பான முடிவைக்‌ கண்டு உன்‌, வாழ்வே 
இனிக்கட்டும்‌..." 

அவன்‌ மெள்ளச்‌ சரித்தான்‌, வரினசம்‌ 
பன்ச்‌ அழதவதாள மின்னி மறைந்தன, 

என்னை ன அவனிடத்தில்‌ ஒரு 
பிடிப்பு டது புண்களில்‌ 

ஜ்ரு ப்பான ஜன்மத்தில்‌ அவன்‌ 
என்‌ மகளாகப்‌ பிறந்திருப்பானோர்‌ 

அவனுக்குப்‌ பாட்டுப்‌ பாடத்‌ பெதரிய 
மஈம்‌/ சித்திரம்‌ எழுதத்‌ தெரியுமாம்‌ ॥ 


0.4 


எதாவது 






பி 
84 
பொழுதுபோல்‌ ! ட்‌ 


சாகக்‌ கற்று ந 
இனவ அவண்‌ 
மயிர்‌ நாடியாம்‌/ 


தான்‌ ஆழ்ந்து பேருமாச்சு விட்டேன்‌! 


ஸ்ரீதர்‌! ன வு இறனமையுள்ள நீ ஓ 
்‌ சுமார்‌ குடும்பத்தில்‌ பிறந்திருக்கக்‌ டதா 


தாய்‌, குந்னதயற்ற அதானதை/- தான்‌ ௮ 
மேல்‌ சித்திக்க மில்ல! பட்ஸ்‌ 


ப்‌ 4 7 


புனது மாதங்கள்‌ பேடிக்கையாய்க்‌ 
கழிந்து விட்டன, வெளி நாறு சென்றிருந்து 
என்‌ கணவார்கூட இன்னும்‌ ரு ஸ்ட்ரா 
வந்து விடுவார்‌... வந்தால்‌ மாடியில்‌ 
ஸ்ரீகர்‌ இருப்பன்‌ கண்டு கோபிப்பாபோ? 
_மசிெரொம்பப்‌ பொல்லாதவர்‌ அலர்‌! தாம்‌ 
பிடிக்த முயலுக்கு மூன்றே கால்கள்‌ என்று 
வாதஇக்கும்‌ பிடிவாதக்காரர்‌ கூட! 
_ அஇருக்கட்டும்‌! ஏன தெரியனில்லை,5.? 
அப்போது இந்த மாலினியிடம்‌ ஒரு மாற்றும்‌ 
சல கல” பவேன்று சான்றனாடன்‌ அடிக்கடி 


சிரித்துப்‌ பேசும்‌ அவள்‌ ப்போது வாய்‌ 
படி, மெளனியாவ்‌. எப்போதும்‌ அழ்ந்த 
ந்தனையில்‌ சடுபட்டிருக்கும்‌. அமர ஞானி 
யாய்‌ என்‌... ஏன்‌ இருக்கன்‌! ஒருவேளை! 
(மாம்‌ ட நான்‌. இரு. எயத்தியம்‌ / 
எப்போது பாரித்தானுூம்‌ தர்‌ பற்றிய 


புகமுனாகளை அவளிடம்‌ கூறிக்‌ கொண்டே 
யிருந்தேன்‌. | 


ஆகிரும்‌ எண்ணம்‌ எிடையாது! ஹல்‌ எதற்‌ 
காக விணரின்‌ பந்த இளமி உள்ளத்தில்‌ கொதந்‌ 
தாரிப்பை கஉண்டுபண்ணினேன்‌!  அவரீனம்‌ 
படர்ந்து அந தபம்‌ காத்த, ரி அர்‌. ட ர்க சான்ற 
பொருள்‌! நப்போது போிக்கறேனே ! 
பைத்தியம்‌ 

அவளை அவள்‌ அடிக்கடி பாரிக்காமலே 
அவனுடன்‌ பேசாமே அவரை அவள்‌ உள்ளத்‌ 
இபில உயர்த்இி பிநஞ்ரில்‌ ஜர்‌ அயம்‌ சட்ட 
எற்பாடு சோய்து விட்டேபர 

அவரிகள்‌ ர தல்ருக்குக்‌ பட்டத ருக்கும்‌ 
அர்கு அந்தஸ்து மாலளைையப்‌ பார்க்களில்லையா 
அவண்‌ ர 

முன்னம்‌. அங்ன்‌ நாமம்‌. சேட்டு, களரி 
பெட்டுத்‌ தளைவனுக்குக்‌ தலைப்பட்ட கங்கை 
போல்‌" - என்‌ மகளும்‌, என்‌ மகளும்‌... 
நான்‌ பவேதனைப்பட்டேன்‌. .... 

இதன்‌ மூலகாரணம்‌ நான்‌ தான்‌. 

ஸ்ரீகர்‌ அப்படி இப்பாடு அனை, குதிர என்று 
ஙருணித்து அதுவும்‌ என்‌ மகளின்‌ சலனமில்லா 
பெஞ்ச பெரும்‌ சலனத்னதகு கண்டு 
பண்ணி விட்டேன்‌ ! 

சான்‌ மாபெரும்‌ தவறு செய்து விட்பெடன்‌[ 


மாலினியின்‌ மாற்றத்துக்கு இதுதான்‌ 
சாாரணம்‌ ॥ 


அவண்‌ அழுக்கு ஆழ்ற்கு மபோசசையில்‌ 
இருப்பதம்ரு தான்‌ காரணம்‌/ அவள்‌ 


என்னிடம்‌ முன்‌ பபொல்‌ சிரித்துப்‌ பேசாமல்‌ 
இழுப்பதற்கு4 கூட இதுதான்‌ காரணம்‌/ 


அன்று. 
மானளினியின்‌ அன்றுக்குள்‌. அவசரமாக 
நுனமுந்தேன்‌. என்னைக்‌ கண்டதும்‌ அவள்‌ 


நுகம்‌ அப்படி மெவருப்பானேன்‌? சந்தேகம்‌ 
கடுனமமையாய்ச்‌ சூழூ நான்‌ அவ்ன்‌ அறையி 
விருத்து ஏதோ தமி புக்ககக்தை எடுத்துக 
சகொகொண்டு வேேளிபயேதி விட்டேன்‌! ஆனல்‌ 
ஜஐுன்னம்‌ வழியாக அவள்‌ செய்னகனையக்‌ கவ 
னித்துக்‌ கொண்டுகான்‌ இருந்தேன்‌. 

ஏதோ சுடிதம்‌ எழுடிக்‌ கொண்ருருந்தாள்‌ 


அவண்‌ ! 

ளன்ன கடிதமாக அற்‌ வளை. . 
ரு ருத்‌ ண்ட ரப்பு வியர்த்தது 
எனக்கு 1 


*கானினி! மாலினி!" 
குல்ல பீவளை/ மா்விியின்‌ ந்தி 
இருத்தி கூப்பிட்டாள்‌! அவசரம்‌ அவசரமாகக்‌ 
ப்டன்னை ழு புத்தகத்தில்‌ செருகி வைத்து 
விட்டு மாவினி வாசலுக்கு ஓடிஎான்‌, 
நான்‌ செபெள்ள மாலினியின்‌ அறைக்குள்‌ 
நுனமைதக்கேன்‌. மனம்‌ படபட! வென்று 
அடித்துச்‌ கொண்டது! இதயத்தில்‌ "சூபு 


குபுக்‌! சென இரத்தம்‌ வேகமாகப்‌ பாய்நிகது. 
கால்கள்‌ தடுமாறின! கண்கள்‌ இருண்டன. 





சுப்தத்தகதைப்‌ பிசித்பிதன்‌ நான்‌: என்‌ 
ன்ட்‌” அவ்ன்‌ (ல்‌ 
கடி கத்இன்‌ மதல்‌ வரி... ௨. அன்புன்ன 
காகுலன்‌ என்று அல்ல! வன்‌ அன்புன்ன 
தத்னதக்கு - என்று இருந்துது அறல்‌! 
பப்பரப்புடன்‌ கடிதத்தைப்‌ பயுடதி 
"தீவ்கள்‌ இல்லாது பர்க்க தோம்‌ ஸ்ரீதர்‌ 
என்சோொரு பையன்‌ மாடிக்குக்‌ சூடி வத 
இருக்வருன்‌. அம்மாதான்‌. என்‌ அறையை 
கழித்துத்‌ வ்கி சொன்னான்‌. அவனிட த்இல்‌ 
அபல்வவுக்கு ஏன்தான்‌ அப்படி ஐரு பாசமோ 


பிகுறி ஷ்ரியா அம்மாவுக்கு இப்போதெல்‌ 
வாம்‌ என்னிடம்கூடப்‌ பபச தேம்‌ ருப்பி 
இர ம்‌. 


இல்லை! எப்போதும்‌ அவனிடம்தான்‌ 
அல்லது அவனைப்‌ பற்றி என்னிடம்‌ பிரசங்கம்‌! 
எனக்‌ "போரீ* அடிக்கிறது! நீங்கள்‌ விரை 

வில்‌ இரும்பி வாருங்கள்‌! எனக்குத்‌ "தும்ன" 
தத வரும்‌ இல்வை! எனக்கு அத்தம்‌ 


டர! ராம 
ன்‌ விக்கித்து இன்று விட்டன்‌. 

பண்னி மாற்றுத்தைப்‌ பற்றி தான்‌ வபோசிதி 
துக்‌ சொண்டிரும்தேன்‌! என்‌ மாற்றுத்தகப்‌ 
பற்தி அல்லவோ அவள்‌ ரை கூறுவான்‌ / 
அவ்ள்‌ எற்பட்ட மாற்றுதீதின்‌. காரணம்‌ 
காதல்‌ நோயல்ல! தன்‌ அன்புத்‌ தாயிண்‌ 
அன்பை மன்பொெருவவய்‌ இருடி, விரும்ப 
எனம்‌ பாசப்‌ போராட்டம்தான்‌ காரணம்‌ ! 

பயடிப்பட்ட அயனி கள்ளம்‌ படைத்கு 

பண்ணைப்‌ பற்றியா நான்‌ சத்தேகப்பட்‌ 
பிடன்‌ 7 மானவினிக்காக தான்‌ அவனை (வெறுக்க 
பவண்டும்‌. நூடியுமா எண்ணால்‌ 


அவன்‌, 1"அம்மா!** என்று அழைக்கும்‌ 
போது உள்ளமெல்லாம்‌ இனிக்கிறதே! 
ய்‌ தற்னதயற்ற தித்து அநானகதமிது 
முதன்‌ முறையாக அன்பு செதுத்தும்‌ நட்த பை 
உள்ளத்து துதான்‌ பார்க்‌ ட ன்தா 
அம்மா! ௮ து பேதம்‌ பாராட்டும்‌ இந்த 
உ௱கஇல்‌ அன்பு செலூக்குத்‌ ப அதா உயி உள்‌ 
ளத்னத டுின்றாகாள்‌ காண்‌ அம்மா! 
அவன்‌ பேச்சு என்‌ காதுகளில்‌ ஒளித்தது. 
டன்‌ 8 மானினிக்கு வேதை! 
மட மட்‌ சரணின்‌: அவனுக்கு ப்வதுனை 1! 
இத்து கேசை குய்‌... ர அவர்களைப்‌ 
பிணைத்து விட்டாள்‌... யி 
அந்து து வானய இருந்து சிரித்தது. 
அவர்‌ என்ன சொல்‌ ஈரோ? பதுவா மானம்‌ 
ள்வத்கால்‌ பிச்ச (காசைக்‌ கூட பாருமகு 
ஞகத்‌ சோர்த்தெடுப்பார்‌! அளுள்‌., 
நான்‌ யோருித்துக்‌ கொண்டிருநிதேன்‌. 
என்‌ உள்ளத்தில்‌ எற்பட்ட இித்கத்‌ இடரித்‌ 
்டச்ன எரச  என்னுளேயய எருறுக்‌ கொள்ள 
காண்‌ சமால்குக்ளகு மெல்ல 


க்‌! ம்‌" வென்று ௮ மணல்‌ 


கத் பீமளம்‌ வ வண்து 
மாளினிக்குக்‌ களியாணம்‌! என்‌ மானினிக்‌ 
சக்‌ கலியாணம்‌! ட்காகி வெறுத்த அதே 
சுருடன்‌.! அகானகு ஸ்னிகருடன்‌ 
ன்‌ மகன்‌, மருமகன்‌ இருவரின்‌ மீதும்‌ 


ன்ன்பு செெலுக்சு எண கரினா உண்‌ 
டல்லவா 7 இதில்‌ பகட்டு எழாதே! 

தயணன்‌, , 5 எனே என்‌ உள்ள க்இல்‌ 
ஒரு சலனம்‌! அதோ அதோ என்‌ கணவர்‌)! 

“அத்தஸ்காவது கப்‌ அர இட்கள்ளர [ 

அ அக்ரன்ற்ு ஈடு அணுப்புகி 


ஐன்‌! ன்‌ அந்தஸ்தும்‌, ஆஸ்‌இயும்‌ 

வருவின்றன அவ்வள 

தமித்‌ வ்கி முடிவுக்கு அவர்‌ வரக்‌ காரளா ம்‌ 
னினியின்‌ அடிதும்‌..... அதக்துாாடண்‌ 


அ 


அன்‌? ஸ்ரீ சுனாப்‌ அட்‌ எர இய சான்‌ கடி தார்‌] 





மாடி அறைதான்‌ அவர்கள்‌ அறை. 


அன்று-என்‌ கணவரும்‌ நானும்‌ பூங்காவுக்கு 
உலவப்‌ ம்‌, இிரிப்பொலனி கேட்டது. 
என்‌ மகள்‌ மாலினியுர்‌, மருமகன்‌ ஸ்ரீ குரும்‌! 
அவர்கள்‌ பேரியது தெளிவாகக்‌ கேட்டது! 
அவர்கள்‌ எங்களைப்‌ பார்க்க வில்லை, 
டட வாப் மாலினி! ஞ்ச த 
இட்டம்‌! மியில்‌ உன்‌ 
ப வையப்தல்‌ (அ நய அமன்‌! ப்‌ 


டவல்‌ அ அம்‌ அம்‌. அலிபளி அளி கபர்‌. 


கட்டு னவத்தியம்‌ , 


நி 

ப புறப்பட்டு 10-4--4 பம்பாய்‌ சேர்வார்‌. 

1] எாயான்‌ மாதுங்கா [கிழக்கு] ரோட்டில்‌ தங்குவார்‌. 
1 பம்பாயிலிருத்து புறப்பட்டு 14-24 சேசென்னை வந்து சேர்வார்‌. 
க்‌ 


ன்‌ வு என்‌ டல ண்‌ அ அ. அ அர்‌ அ னி எனி என்‌ ௪ அ அ ன அ அன அட ன எண ன என்‌ ௭: 4-௫ னி: ௮ அ 


ன்‌ அ அன: அ அனு. அ. வி வ ண பது வண வு எனி! எள ௭௮) அ அ அ அ க தை து அடவ 


ஸ்ரீஹரியின்‌ பம்பாய பிரயாணம்‌ 
ஸ்ரீ;ரி 8-4--04 மாலை பெசென்னையிகிருத்து 


இருவரும்‌ (காலேஜ்‌ மேட்ஸ்‌* என்று உண்மை 
பைச்‌ சொல்லிச்‌ சம்மதம்‌ சேட்‌ 
எனழயான என்னுடன்‌ உள்‌ வாழ்கை 
இருப்பார்களா 7" 

ப்ானிணி சிசித்தாள்‌. 

“அன்று அம்மா நான்‌ கடிதம்‌ எழுதும்‌ தும்‌ 
போது அவசாமாக ஐடோடி வந்தாள்‌, 
களுக்குத்தான்‌. கடிதம்‌ எழூ 
என்று! அம்மா பார்க்க அதை மேன 
ளவத்ேன்‌....... அணதுப்‌ படித்து பிறகுதான்‌ 
ன்‌ ர்க்க ரஷர்க சாரதி... ட்‌ ன்‌ 
சவ்யாணம்‌ நடி நிதிது. அணத 
மரரம்பப்‌ பொல்லாதுவரி, அம்மாளிடம்‌ 

க்க பஇினிக்கப்‌ பேரி அவர்கள்‌ அன்பைப்‌ 
பற்றது விட்டீர்கள்‌! மூன்பின்‌ அப்பாவைப்‌ 
பார்க்காமலே அவரது நற்சாட பத்திர த்‌ 
துவம்‌ அடைந்து விட்டீர்கள்‌!" 

நான்‌ கல்லாங்சி சமத்து ஸளிட்டனதப்‌ 
போள்‌ தின்றிருத்தேன்‌. அவள்‌ சிரிப்பின்‌ இனி 
எங்கள்‌ ஏமாற்றத்தின்‌ எதிரொனியோரி 

என்‌ கணவர்‌ என்னைத்‌ தட்டிபுளா்‌, 
ய வ்வ்க்‌ பெற்றுவளாய்‌ நிமிரித்மோகன்‌, 

நட்டி சனத கண்ணினா. அன்‌ 
ன டன்‌ நுடைத்தா 

பற்‌, அசி! இதற்குப்‌ போய்‌ அழுது 
கொண்டு... தள்‌... டிக்‌ நடத்து விட்டது! 
எதுவும்‌ தெரியாதது போல்‌ நடித்து விடு! ஐம்‌ 
எமாற்றக்ளு குத்‌ துவி்ர்க்க அதுதான்‌ வழி /"* 
இன்‌ பனம்‌ அமா சுது. 


"ஐயோ, என்‌ அன்பே! தான்‌ இப்போது 
கூட. னை ச்‌ கொண்டுகான்‌ ரி 
அன்றுமா உங்களுக்கு எழுதிய அக்கடி த 
தாட ன்‌ அவண்‌ அண்புகி காதலன்‌ சல்‌ 


இ தன்‌ கடிதம்‌ ய்‌ 

விட்டே தான்‌, ர்கள்‌ அழ வம்‌ அண்‌ டப பரிக்கக 
எணக்ரு! அவர்களுக்கு க 

அந்து நாடகத்தில்‌ நானும்‌ ரி கொண்‌ 
மடன்‌! நடித்தேன்‌! கங்களை ஏமாற்றி ேன்‌! 
தணினயாசரில்‌ உங்கள்‌ ஒருவரால்‌ இந்து ஏமாற்‌ 
றுத்னதத்‌ தாங்க முடியாது என்பதற்காகவே 
எனக்கும்‌ ஜன்றும்‌ பாதம்‌ நடிக்கச்‌ 2 தர்கீ 
தேன்‌! ஏன்‌ அட்டன்‌! டூ அக 
டிருக்கறேன்‌,  இல்லாலி ட்டா டங்கள்‌ 


ணார னல்‌ ச எண்ன பாக்‌ ர 
எங்கள்‌ மூன்று நடிப்பு ப புன்‌ 


கூட்டு 
கூ! _லிள்‌ நீங்கள்‌ து னிட்டீர்களே”" என்று 
தான்‌ து அடல சான்‌! 
ஙா திதது தங்கள்‌ 
சான்னை மன்னித்து அறன்‌, 
மணம்‌ ரூயுற, கள்ளம்‌ கொக்களி்க 
க்யா 


உடல்‌ சோர * அவரி 
பின்னே சட சேக்சனண்ண்ச்‌ச 


அங்கு 268-208 மீனுஸைதன்‌- 
1]_4-- 84 மாவை 


ர்‌ ௮: அண்‌ என்‌ அண றப! ம என்‌ சைஸ்‌ அரை 



















இவளுடைய இன்பமான 


இந்தியன்‌ ஒவாஸ்ீஸ்‌ பாங்கின்‌ ரெக்கரிங்‌ 
டிபாஸிட்‌ திட்டத்தின்‌ சேமிப்பு நிச்சயம்‌ உதவும்‌... 
குறைந்த பட்சம்‌ ரூ. 5/-லிருந்து அதிக பட்சமாக அதன்‌ பெருக்குது 


தொகை ௬ூ. 500/- வரையில்‌, டிபாஸிட்டுகள்‌ ஏற்றுககொள்ளபபடும்‌. 


பிரதிமாதம்‌ டிபாஸிட செய்யும்‌ தொகையான ; 
ரூ.3 ரூ. ॥/0/ ரூ.30 சூ. (00 சூ. 3907 


கீழக்கண்டபடி பெருகும்‌ 
| மாதங்களில்‌ ரூ 6100 ரூ.|/22 ர. 6/0 ரூ, 12410 ௫௬. 6/0 
லர மாதங்களில்‌ ச்‌ |/4 5ப்‌ [1] 240 ர்ர்‌ | 445 [1] 2490 ரய (2,450 
3ம்‌ மாதங்களில்‌ . 1924-00 , 384. (930. 3840 ட, (ம 
ளப மாதங்களில்‌ பப 46400 நர 524 ப்‌ 2,540 ஈர 2270 ர்‌ லட்‌, ம்ப 


முமு விபரங்கள்‌ பாங்கின்‌ எக்தக்‌ கிளைக்‌ 
காரியாலயங்களிதும்‌ கினடக்கும்‌ 
இந்தியன்‌ ஓவர்ஸீஸ்‌ பாங்க்‌ லிட்‌, 
தலைமைக்‌ காரியாலயம்‌; 151, மவுண்ட்‌ ரோட்‌, சென்னை-£ 
எம்‌. ஸிடி. முது;தய எஸ்‌. ஆர்‌, வி, அரசு 
டூச்ர்ய்ன்‌! ப பிதுவயல்‌ மானேஜர்‌ 














ச்‌ 








ப வடபால்‌ வாசகர்களையும்‌ என்றுமே பிணைத்து 


கரஸ்‌, மூலம்‌ எத்துணை அ௱வுக்குப்‌ 





முடியாதபடி 


என்பதை அந்தத்‌ தொடர்கதை 


முடிந்ததும்‌ காரியாலத் இல்‌ வந்து குளிருது எங்களேகு இண்று அடித்துள்ளா 


எராளமான கடிதங்கள்‌ நிருபிக்கின்றுன 


சகாண்டிருக்கின்றன;. எல்லாக்‌ 


_ அழுரன்‌ பய காரணத்தால்‌ வாசகப்‌ 
தருகிறோம்‌ கடிதம்‌ எழுதிய அனைவருக்கும்‌ நன்றி. 


1 தத்தி: 
(ரர மரம்மி கடர மட பிஷர்‌ ஸரி ரிரபரரார்‌ நற 


ர்கபா!ர தானி 8ரகாகரரர்‌, 
காதரிகாக அரி/ க பக்ரிஷ்த்ரஏி 
ஏ "பொன்‌ விலங்‌ இல்‌ வரும்‌ பஎ்டன்தைள்‌ அ 
கன்றுக்கும்‌ தவ்வொரு போன்காப்‌ ப 
க்‌ கொடுக்கலாம்‌, இந்த எழிற்‌ கனகயைத்‌ 
அவவர எடம்‌ கப்ப த இருக்கு லக்‌ 
வனா னவ வ 
அட்ட கலவையும்‌ பாட்டன்‌, 
காஸாக்குடு வீர. கப்பிரமாணியன்‌ 
க்‌ லொன்று கள்கு பர்க்‌, வாசகர்‌ 
ன்ளாா கீஇிபஇகள்‌ அளிக்கும்‌ தண்டினை. 


ச்‌ வர்‌ மந்தோரு அரிய பாடப்பைக்‌ கவ்வீரில்‌ 
அளிக்க வேண்டும்‌ என்னும்‌ 


அன்பும்‌ கட்டளையே. 

சிசன்னை- 1] சவிற்கொடி 
௩ நினறுந்தது கனகு மட்டுமல்ல; ரசிகா 

அளின்‌ நெஞ்ராராம் தான்‌. 

இருவனத்குபாம்‌ எண்‌, சாண, பாணி 


௩. "பொன்‌ விளங்கு” கடசி அத்தியாயம்‌ 
சாள்ஸலா வாசக அபிமாணிகளுடைய கள்ளாங்‌ 
களையும்‌ நெகிழ னவத்துது, பண்புக்கார்‌, 
ேேர்னமுர்கும்‌ நீருக்கும்‌ பல போராட்டங்களை 
எங்பருத்இத்‌ தொடரை வெகு அழக 
இச்‌. சிசன்றாரி - (ரிரியர்‌. மனித ௪ பன்னை 
நன்ன பல இயட்ட காடதங் 
யூர்‌, எத்காவம்‌ இருத்த அவ்வப்போது ஷன 
பாட்ட நுணுக்கங்களும்‌ இக்கதையில்‌ இறப்பு 


அ்சங்களாரும்‌, 
செங்கள்பட்டு எம்‌, ஐய்‌, ராமசாமி 


4. பவழ மளல்லினகயின்‌ பஇினிய செம்னமயம்‌ 
மெென்னமவும்‌ க மலா்ந்து, அதன்‌ அற்‌ 
புக்தி தாங்மையட ய முண்சாளில்‌ னீரூம்‌ 
மோகினியின்‌ பாதகுங்களில்‌ ஓல்வோர்‌ வாசக 

ம்‌ மலர்‌ தாளித்‌ தலை தாழ்த்து வணங்காமல்‌ 
இருக்க முடியவே முடியாது. 

ர்கொழும்பு சநானப்பிரகாசன்‌ 

௩. ""மகாணிடவர்க்கு என்று பேச்சுப்படின்‌ 
காழகின்பேன்‌ கண்டாய்‌ பான்மதனே"" என்று 
மோ டனியின்‌ குரல்‌ சத்தியாதர்‌ த்இிக்கு மட்டும்‌ 
அல்லாது எங்கள்‌ காதுகளிலு£ர்‌ அிருகஷ்மங்‌ கணி 
இம்‌ ஒலித்துக்‌ கொண்டேயிருக்கும்‌, 
ப.சண்கிள்‌. ரி நி இ, கப்பிரமாணியன்‌ 

டி. எஸ்‌, காசிநாதன்‌ 

௩ மோகினி இறந்து விட்டாள்‌ என்பனகுசி 
கொல்லாமல்‌ சொல்லும்‌ அழகானது ஆளிரிய 
ருசமுது தணிச்‌ சிறப்பை உண்டாக்கி யுள்ளது, 


0 


ஈக எடுத்‌. 


பது ம்‌ கடிதங்கள்‌ 
பிரகளிக்க பின்த்து 
ணங்க கன்‌ ஈஸ்‌ நினோவுகளை மட்டும்‌ 
ஆசிரியர்‌] 


சிறுத்த ஒனியம்‌ இட்டுக்‌ கனரக்குப்‌ பான்டா ங்கு 
கட்‌. சுகாறுத்து விட்டார்‌, யார்‌ 


பில்றார்‌ கபட வ, செளத்நிரராதுன்‌ 


3 இளங்கோளின்‌ சன மாதனியெனும்‌ 
வன்‌ கல்லா மணத்‌ நிறுத்திய த. 
ஆர்ட்‌ சி சர மளரிலண்ணாசின்‌ ப்பான்‌ 

எங்கு மமோ யை அழியாப்‌ புசுமுக்கு 
அளமாத்து ரசிகர்களின்‌ செஞ்சில்‌ தித்து 
கிட திதைப்‌ பிடித்து விட்டது, 

வ்்டானை கோயாதிிசல்வன்‌ 

2 "சியான்‌ விலங்கு” வளை எனது அபிம்‌ 
பிராயம்‌: மிக மிக கலாமான மாலையினின்று 
இருபுறமார்‌.. வாசப்‌ பூக்கள்‌. கூதி; 
[கனை பகண்துளாளா தி ஸாசரனையும்‌ கலக்க, சனல்‌ 
வென்று, ன்‌ பிகுளிவாக வந்து பாயும்‌ 
அருவி நீர்‌ எவ்வளவு ரூரியாய்‌ மா 
அது! போன்று ர௬ுரித்தது "பிபான்‌ விலங்கு, 
சசென்கின்‌ எண்‌. னி. நாராயணன்‌ 

ஃ சத்இியாதரித்இினவையம்‌ மோடுணினயையும்‌ 
சான்‌ ொந்கு அண்ணன்‌ அண்ணியா போன்‌ 
க்ரூஇி எஸ்னைவறியாமன்‌ அவர்களிடம்‌ பாசு 
வைத்துப்‌ படித்து வத்தேன்‌. 


(சசன்னை. 14 பி, கருப்பசாமி 
திமி) ப்க்களின்‌ சாண்ணங்களிறி 
தங்காது டம்‌ பெற்று மிட்ட "மாணிவளண்‌ 


ணன்‌" அவர்களை நாண்‌ புகழப்‌ போவதில்‌, 
வடிணன்ராரள்‌ அவரி நர த்தாணிகயையும்‌, ஜீ 
அரவிந்தனையும்‌ படைப்பிகத்குது போன்‌, ஈம்‌ 
சத்இயரார த் இனையும்‌, ரு சோமோவிணிணயவுப்‌ 
ரு பாரஇனையும்‌ படைப்பித்து வாசகரிக 
ளுக்கு யாத்இியில்‌ நடமாட  க்ணைமத்‌. இப்‌ 
அவர்‌ புகழ்க்‌ வடிய நிரயி 

பபாய்‌ வீட்டார்‌. 

சென்னை ம.பி (ணன சூன்‌ 


க அட்டைப்‌ படத்தில்‌ கச்ச கட்டமாய்‌ 
வருவதாய்‌ 'விதுயா " படம்‌ பேபோட்டு ண்ட்‌ 
டார்‌ மோகினியை, அளணால்‌, அளிசரியா்‌ "மணி 
வண்ண "னாள்‌ எப்படித்தான்‌. மோகிணினய 
விழித்துக்‌ கொள்ள நூடியாத தூக்கத்தில்‌ 
ஆம்திஇனிட. முடிந்ததோ 

மமானணியை எரித்த ருப்பு சத்திய 
ம்ர்க்திரின்‌. கால்களை மாட்டுமா கட்டதுர 
சாள்ளாருடைய சிரஞ்சங்களைவயு ம்‌ கட்டு அழு 
ளவத்து விட்டபித, 

இன்வனவு அழகிய கனகு ஏன்‌ டவ்‌ 
ளவு விரைவில்‌ நாடித்து விட்டாமொன்று 
புரியில்‌, 


புதுக்கோட்டை பத்மாமகளி 


நீண்ட ஊர்‌ | 


[ரிப்ரவரி 8/ந்‌ நேதி *ககக!யிக்‌ பட்டி 
த்துப்‌ பேச்சு பருநியில்‌ ஒரு நீண்ட ஊர்ப்‌ 
பயர்‌ எறிப்பிட்டிருக்கிளிர்கள்‌. கிவள 
லாந்இிலுள்ள அன தவிடப்‌ பெரிய ஒரு கர்ப்‌ 
பெயர்‌... 
ரயாராக்க வர்க ம கரமாறர்காறக 10க பருக்க ராகுர்ரகக 
பார நபியா ப மவான்பனாம்‌ பர்யர்காதர்ராயக- 


கோடைக்கானல்‌ மா, ரி, கல்யாணகத்தரம்‌ 
நல்ல படிப்பினை 

(இசன்நா தகாசபைத்‌ தோதலில்‌ அடைத்து 
பீதால்வியின்‌ காரணமாக எதிர்க்‌ குட்ரிடீகா 
வசைமாரி பொழிவது காங்காகக்குச்‌ சர்வ 
ட அப்று எநுண்ண்‌ போய்‌ விட்டது. மூஸ்ளிம்‌ 
லிக்‌ கட்ரி வருப்புலாதக்‌ கட்டி வென்றும்‌. 
அதற்குத்‌ கடை விதிக்க வேண்டும்‌ என்றும்‌ 
சிறிய காங்காள்‌ போழரிகளிலிருத்து பெரிய 
காங்கிரஸ்வாஇிகள்‌ வளர சொள்வர்புகரனை த்‌ 
கொடுத்துக்‌ கொண்டே இருக்கரர்கள்‌. 
ப்ள க மட்டும்‌ ர்கள்‌ எத வேண்டும்‌, 
ஸ்லிம்‌ வீக்‌ கட்டி வருப்புவாகுக்‌ கட்ரியேன்‌ 
ரல்‌ காங்கரஸ்‌ மாட்டும்‌ கோத்‌ திராகிகள்‌ 
கட்சியுடன்‌ [இப்படி நான்‌ சொ விவ்‌, 
டூல்லி லோக்‌ சபையில்‌ ஸ்ரீ பூ, டூ. கே, அவரி 
சுனே சமீபத்தில்‌ கூறியிருக்கிறார்‌] கூட்டு 
சோலாமா? இது என்ன ஜனநாயகப்‌ பண்புர்‌ 
சென்ற பொதுத்‌ தோரதலில்‌ பளம்‌ வாய்த்து 
சம்யூனிஸ்ட்‌ கட்டியின்‌ ஈர்க்காணா இதே 
கண்‌ லீக்‌ சட்ரி உதனியுடனும்‌ பிரஜா 

ஈணலிள்ட்‌ கட்சி உதனியோறும்‌ கூட்டு 
சொரந்து தோல்வியடையச்‌ செய்து சர்க்கானா 
நிறாவினார்கள்‌ கோள த்‌இல்‌; இன்று சென்னை 
யில்‌ இ, மூ, ௪, கூட்டணி வெற்றி பேற்றுதால்‌ 
வண்ட ளீக்கக்‌ குறைகூறும்‌ காங்லொண்‌ 
காழர்களுக்கு இதே நூள்ளிம்‌ வீக்‌ அப்‌ 
பொழுது வகுப்புவாதக்‌ கட்டி என்று தோன்ற 
வில்லையா? உங்களுக்கு ஐரு நியாயம்‌, 
எஇரிக்கு ஒரு நியாயமா? இதுதான்‌ காந்தியப்‌ 
பண்பா? பினாக்கி னந்த அற்வகள்க வத்‌ 
கோல்லியடையச்‌ செய்தார்களோ அதோறு 
கூட்டு சோர்ந்நுகொண்டு சென்னை நகரசனபத்‌ 
தேர்தலுக்கு வோட்டு வேட்டையாடிஙதன்‌ 
ஈவாகத்‌ சுன்னத்‌ தாபன களிழ்த்துக்‌ 
ச்சி திதி செ. பாணிவண்ணன்‌ 

தாலாட்டுப்‌ பாடல்கள்‌ 

ம்‌ குமிழ்‌ நாட்டில்‌ வாய்மொழி இளக்வெ 
மாக வழங்கிவரும்‌ தாலாட்டிப்‌ பாடல்களைச்‌ 
சேகரிக்கும்‌ தமிழ்ப்‌ பணியில்‌ நான்‌ சடுபடட்‌. 
டுன்ளோன்‌. கோடிக்கணக்கான  காலாட்றுப்‌ 
பாடல்கள்‌ பரம்பரை பாம்பரையாகத்‌ தாய்‌ 
மார்களால்‌ பாடப்பட்டு வருவதும்‌ அளவை 
இன்று கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக  மணறுந்து 
வருவதும்‌ நாம்‌ அனைவரும்‌ அறிந்த. 
அப்படிப்‌ பாடப்பட்டு வரும்‌ தாலாட்டுப்‌ 
பாடல்களில்‌ ஜர்‌ மிெலட்சம்‌ பாடல்கள்‌ வனர 
தொருக்துத்‌ சிகி தாயின்‌ இருவடிகாரில்‌ 





படக்க நிசைக்பிறன்‌? நச்சுச்‌ தொன்று 
ஸ்ர இ நிளறவேறுக்‌ கல்லி ட அடகன்‌ தங்கள்‌ 
உங்‌, பாடப்படும்‌ பாடல்களையும்‌ அத்‌ 
அடன்‌ மூட்நீதான்‌ அவர்களுக்குத்‌ பிகரிக்குவர்‌ 
'ல்சஙகளில்‌ வரனை டக பாடலகளையம்‌ 
ன்று மட்டும்‌ எனக்கு எழு அணுப்பப்‌ 
வேண்டுகிபிறன்‌, 
ஆறு. அழகப்பன்‌, எம்‌... 
தமிழ்‌ விரிவுரையாளர்‌ 


வரிப்பளு 
ந௱மிரவர்ணிப்‌ பாசனத்தில்‌ குறிப்பாகத்‌ 
இிருச்செந்தார்‌ பிர்க்கா விவசாயத்தில்‌ 
மிகவும்‌ பின்தங்கிய ப ம்‌, பெரும்‌ 
பாதும்‌ களர்‌ திலம்‌ [கவர்‌ நிலம்‌] உள்ள 
பிரதேசமாகும்‌, பிரிட்டிஷ்‌ அட்ரிவின்‌ சீழ்‌ 
அக உணவு உற்பத்திச்‌ சனுனசையின்‌ பிது 
இக்களார்‌ நிலங்கள்‌ பபரும்‌ செளனிட்டின்‌ மிது 
பண்படுத்கி நஞ்ணாயாக்கப்‌ பட்டிருக்‌ 


ரீ 7-இிஃறிதி 


களில்‌ சாருபடிசி செலவு மிருத. 

ச்சலோ ரூறைவு. 
ர பன்‌ ஒத்களாகக அடுத்த புன்மிசம்‌ நிளங்‌ 

ஊம்‌ கண்ணீரிக்‌ கட்டு கவாரணணஹாகப்‌ 
தன்‌. சாருப்டிக்குக்‌ தரு இல்லாமல்‌ 

நீதது. இதற்கும்‌ பிரிட்டிஷ்‌ ஆட்ரியா 
சார்‌ உங்சாகம்‌ கொடுத்து ஒற்றை விதத்‌ 
கண்ணர்‌ ஸீர்த்‌ இர்ளவ ஏக்கருக்கு ரூ. மி விதம்‌ 
மட்டும்‌ வருலித்தனார்‌, ஆணால்‌ தற்போது 
அந்து ஒற்ற விகிதத்தை ஏக்கருக்கு ஐரு 
போகத்திற்கு ரூ. 18.0 எதும்‌ உயார்த்இயும்‌ 
அதிற்ரு இருபது மடங்குவளா தண்‌ 
இரிவையாகவும்‌ வரூலிக்கிள்றுர்கள்‌, 

மணிமுத்தாறு இட்டத்இன்‌ ஏழ்‌ எங்கள்‌ 
பருஇனிவசாயிகளுக்கு மேலும்‌ அத நண்ண 
கடைக்கும்‌ என்று எதிர்பார்த்தோம்‌, அதற்கு 
மாராகத்‌ தற்போது எங்கள்‌ தன்செய்‌ நிலன்‌ 
களுக்கு மாணிமுத்தாறு இட்ட நிரந்‌ 
தற வரியாக, தரம்‌ வாரியாக எக்க 
ருக்ருசி சுமார்‌ இரண்டு மடங்கு 
வளாயிலும்‌ கூடுதலாக வரி வருலிக்கப்‌ 
படுகிறது, 

இதுவும்‌ தளி போக்கல்‌ சேன்‌ 
ஞ்சாயத்து துனியன்‌ மென்‌ அடிய 
வையும்‌ இரண்டு பசனிகளுக்குமாக 
அதிகப்படி கன்செய்து ர்வு 
வரூளித்து ஙருகின்றுனரி, இஇதளால்‌ 
செட்டில்மெண்ட்‌ காலத்‌ இர்னவ 
ஏக்கருக்கு ரூ, 8.18 வீதம்‌ உள்ள 
தன்சேய்‌ நிலத்திற்கு நடப்புப்பானி 
யிள்‌ ஏக்கருக்கு சிமி இரினவ 
சுட்டும்படியான நிர்ப்பந்தம்‌. ஏற்பட்‌ 


௮ வட்டகுமுலை 


புருக்கிறுது. , அதாவது சீரி ௪௫ 
விக்கம்‌ வரி உயர்வாகும்‌, 
இவ்லிதக்‌ கொடும்‌. வரி விதிப்பில்‌ 


நாங்கள்‌ தாங்கோ ஈம்‌. 
வருகிப்ரும்‌, வகி தயரம்‌ அனுபனித்து 
ஆறுமுகநேரி 


_என்‌, எ. சாம்பான்‌ சில்‌ 
ரீ விகடகி 


தலைவர்‌, விவசாய அபிலிருத்நி 
சங்கம்‌ 
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சலலையிலே அதிக ஒளி த௫கிறது! 
பூதுமை பூண்டு வருகிறது புதுமுைறையில்‌ உருவாகிய எமண்லைட்‌ ! அதி நூ தளமான 
புது மேலுவை, புத்தெழில்‌ வடிவம்‌, எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலாக, அதிக ஒளி குரும்‌ 
ஆற்றல்‌ ... சலவைக்கு சவலை அதிக ஒனி ட, வெக்க வெக்க அறிக வெள 
ஸம, அதிக ஒளி! 

இத்துஸ்தான்‌ வீவர்‌ தயாரிப்பு உ 3௮ 1௭ 


ச! 








பத்க்‌ நாட்டில்‌ உயில்‌ எழு 


சான்பது அபூர்வ 

கண்க அய்க்கண்‌: ெபருத்‌ 
தினக்காரார்களில்கூட வெரு 
சில போ்கள்கான்‌ மூன்‌ ஏற்‌ 
பாடாகத்‌ தங்கள்‌ சொத்‌ 
இக்கள்‌ பிற்காலத்இல்‌ ள்ள 
முனறயில்‌ உடயோகப்படுத்‌ 
திய்யட வேண்டும்‌ என்ற 
அச்சன்‌ ரில்‌ எழு இவைத்து 
ட்டு உயிஸா விடுகரோரிகள்‌. 
பெபரும்பாலோரி, தங்கள்‌ 
வாழ்நாளைக்குப்‌ பிறகு அந்தப்‌ 
பணம்‌ எப்படிப்‌ புன்‌ 
என்ன என்ற கவலைய ணே. 
அள்லது கவலையே இன்வா 
ன்‌ காலமாகி வைக்க 


மல 
ர்‌ ன எனஙற 


எந்தம்‌ படியில்‌ 
அழர்கெவவளிகப்ட பழகப்‌ 
போன ஒரு சர்வ சாதாரண 
பானவிஷயமாகப்‌ போயிற்று 
ரு கோடிகவரனும்‌ உ ல்‌ 
மணலால்‌ ர கோட்டு 
உள்ள பிசிவாக்காரனும்‌ குன்‌ 
கட்டப்‌ அந்ருக்‌ அர நிய 
வாரிசாக அட்‌ ச்‌! 
மித்த ட்டே ரண 
விடுவான்‌, அசுவ, ஸி 
உயில்கள்‌, தணகச்சுணவ அத 
யங்களாக கல்ப ாலு!்‌ ஆேர்‌? 
தக ந்‌ ழத்வட்டு? இப்படி 
திடக்குமா, போளி 
க்வி 


அங்கிபலய கனவ்ரனாக்‌ 
த்‌. குன்‌ பனைவிமேல்‌ என்ன 
போ சி த.ரியனில்‌ ம! 
"பனழுய ௬ுபசா [நயா 
௬பசாஈ []வுக்குசி சம 
மான ஒரு பாரீத்இங்‌ நாணயத்‌ 
னத்‌ சபால்‌ தலை ஒட்டாத 
சுவருள்‌ வைத்து அவளுக்கு 
அனுப்ப வேண்டும்‌. அவள்‌ 
தயால்‌ கட்டணம்‌ கட்டி 
அனத வாங்ஙிக்‌ பெகொள்ளா 
வேண்டும்‌" என்று கம்‌ மி 
லில்‌ எழுதி வைத்தாராம்‌. 
மற்றர்‌ சொத்துக்கள்‌ தரூமத்‌ 
துக்கும்‌ மற்று உறனினர்களுக்‌ 
கும்‌ போயிற்ராம்‌. 
இதையும்‌ மிஞ்சினிட்டார்‌ 
ஐரு டாக்டர்‌. கோபத்தில்‌ 











அவளா. விட்டுப்‌ பிரித்து 
போன பாணளிக்குக்‌ தம்‌ பிற்‌ 
காலதிஇல்‌ ஞு நுன்ள ஸனக்க்‌ 
கூட்டை சோர பேண்டும்‌ 
சான்று உயிலில்‌ ருறிப்பிட்‌ 
டார்‌, கணனன்‌ காளபாண 
சொய்இி கேட்டுக்‌ கண்ணேத்‌ 
இடைத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌! 
குழந்தை குட்டி இல்லாகு 
கன்‌ பெசெல்வந்து மாமா எப்‌ 
பிபாது தனக்கு தநினகருயப்‌ 
பணம்‌ எரு வைந்து விட்டு 
நீங்காத நித்இறையில்‌ ம்‌ 
வார்‌ என்று ஒரு கடித்த 
பாண சோம்பேறி மருமான்‌ 
காத்துக்‌ கோண்டிருந்தான்‌. 
அவன்‌ எதிர்பார்த்து நாளும்‌ 
ரீக்காோ வந்தது. மாமாவின்‌ 
உடயிலை வாரித்துக்‌ வாண்டு 
வந்கசு வக்கில்‌ நிறுத்தி, "என்‌ 
அபிமான மருகானுக்கு இரும்‌ 
புப்‌ பேட்டியில்‌ பத்தாயிரம்‌ 
வத்‌ இருக்கிறன்‌" என்று. 
வாசகூக்ணது வாசித்தார்‌. 
மருமான்‌ சானினய ஸஎாங்கிக்‌ 
சகாண்டு நடப்‌ போய்‌ இரும்‌ 
புப்‌ பொட்டினயத்‌ இறந்தான்‌, 
சதுரங்க ஆட்டத்துக்கான 
பத்தாயிரம்‌ விதம்‌ எீதமான 
கணக்குகள்‌ இரு கட்டாக 
இருந்தன, "உன்‌ குளைனயச்‌ 
கூர்மைப்‌ படுத்திக்‌ கொள்‌" 
என்றும்‌ மாமா குறிப்பிட்‌ 
ர யத 
ட காரி ஆங்கிமேயார்‌ 
இம்‌ உயிலில்‌ மனைவிக்கு ஆயி 
ஈம்‌ பவுன்களை ஐ விட்டுப்‌ 
பக்கத்தில்‌ று கூறிப்‌ 
யம்‌ சேர்தீ கத்தார்‌. "அவன்‌ 
மாத்திரம்‌ என்‌ வாழ்தாட்‌ 
கணில்‌ என்னை தநிம்யாதஇியாக 
மாகச்‌ செய்திப்‌ பத்திரினகு 
யைப்‌ படிக்க விட்டிருந்தால்‌ 
மாத்து அஸ்கஇயான கனு 
யிரம்‌ பவை ய/மமே 
விட்டிருப்பேண்‌" ப ன்தளய்‌ ரும்‌ 
யிருந்தார்‌! பாவம்‌! அது 
வேண்டும்‌, இது வேண்டும்‌ 
என்று அவர்‌ மானைவி பாடுங்க 
எடுத்தாளோ என்னவோ? 
ஓர்‌ அமேரிக்க அசராம ௬ம்‌ 
அ்ப்ஸ்தியில கணிசமான பாகக்‌ 
தத்‌ தமது கஷட்டகளுக்குக்‌ 
இடைக்கும்படி எழுத யிருற்‌ 


ம 


வஅவகயபையவளகளிள்‌ விட்ல ய 


சாகா கடர அ! கற மம்ரா மந னி ஸ்‌ 


சவண்டிய) முனி மதி யான ன்பம்‌ ஜானா] 


மி லப மைர யம்‌! பம்‌ ட 
கபட 
வது அட்ட | அர்‌. 
ண்‌ 
பவனை 1. 
ஸ்ளி்‌ ர பண்றான்‌ 


(எத்த. (02 
திக) மவ 

















சானா து அரணமா வா ணழும்‌ ' 
படத்‌ மை சணா ட்டார்‌; முரற 
பாழ்‌ பழம்‌ கணா 
ம்ப ணா யு ஸப । 








வண டாம்‌; மூ ப.க்கூட்‌ 
ரஸா க்யா முப்‌ / 








காமி? *தான்தாகி தவர பெசெரிப்கன்‌ சான்றா 
நிக த்கிருற்பிதுன... நீயம்‌ செய்‌ இருக்கடிய்‌! 
என்‌ மாமஹார்‌ சூடும்பன்‌ பபண்‌ எடுக்கத்‌ 
இணிந்த உன்னைப்‌ பாராட்டுகிறேன்‌!" 
்‌ பணம்‌ தம்‌ உறவினர்‌ பயாஞக்கும்‌ 
போவ்ச்‌ சேரக்‌ கூடாது என்று எண்ணிய 
போலந்து காட்டுப்‌ புண்ணியவான்‌ புதுவித 
மான ஓர்‌ ஈயில்‌ எழுஇஞார்‌. "தான்‌ இறந்து 
பன்னிரண்டு மாதங்கள்‌ கழித்தே இந்தக்‌ கவா 
இறக்கப்பட வேண்டும்‌" என்ற கூத்தரவுடன்‌ 
ஒரு பெரிய சீல்‌ போட்ட கவரை விட்டு விட்டு 
இவரையும்‌ விட்டார்‌, அவர்‌ சொத்‌ 
ஓரு தர்ம ஸ்தாபனத்தின்‌ நிர்வாகத்‌ ழ்‌ 
அடித்த ஆண்டு வரை [2 வேண்டியதா 
யிற்று. வாரிக்கள்‌ £இுமையுடன்‌ இரு 
வருஷஹ்தை ஒட்டினார்கள்‌. ஒரு வருடம்‌ 
கழித்துக்‌ கவரத்‌ இறத்தபோது அதற்குள்‌ 
மற்சொரு கவர்‌ இருத்தது. "இன்றினிருந்து 
ஹூம்‌ பண்ணிரண்டு மாதங்கள்‌ கழித்து 
தைத்‌ இறக்க வேண்டும்‌! என்‌ குது, 
பவப்படியாக ஒரு அவருக்குண்‌ பாழிபாறுரு கவ 
சாகப்‌ பத்து ஆண்டுகள்‌ இட குடைக்‌ குவனர்‌ 
பும்‌ எழித்துத்‌ திறத்து விட்டார்கள்‌. 

'"இத்தப பத்து ஆண்டு காலமாக நீங்கள்‌ 
எல்பலோழும்‌ என்‌ பண அகறகியில்லாபவே 
வாழப்‌ யழூ விட்டர்கள்‌. இப்படியே இன்‌ 
வம்‌ நாறு வருடங்கள்‌ கழித்து விடுங்கள்‌. 
அதுவா தா்மண்தா என்‌ சொத்துக்‌ 
களைப்‌ பாாமரிக்கும்‌, ப்‌ 
பகிர்த்து கொள்ளலாம்‌"" 

நவ நாகரிக வளர்ச்சிக்கு ஏற்ப, ஒரு பிரிட்‌ 
டிஷ்‌ வியாபார ஸ்தாபன கரினமயாளர்‌ சினி 
மாப்‌ படமாகவே ஈயிலைத்‌ தயாரித்துத்‌ இம்‌ 
வாழ்தானில்‌ பிநரடியாகப்‌ பேசத்‌ துணிளில்‌ 
லாத வார்த்தைகளைக்‌ காலமான பிறகு பேசி 
வகை செய்து கொண்ட விதம்‌ ரருிக்கக்‌ கூடிய 
தாக புருக்கிறது. ஓர்‌ உறனின ம்‌ தெரி 
யாமல்‌ அவர்‌ ஒரு சிறு துண்டுத்‌ ப்‌ படம்‌ 
தமாரித்தார்‌, தான்‌ காவமானதும்‌ 
இரைப்யபடம்‌ போட்டுக்‌ ழ்வல்ளகளாத்சை 
வேண்டும்‌ என்றும்‌ குறிப்பிட்ட கறுப்பின 
குதிப்பிட்ட ஆசனங்களில்‌ உட்கார வேண்டும்‌ 
என்றும்‌ ஒரு பிளானே போட்டுவைத்தார்‌. 

அந்தத்‌... இரைப்படம்‌ ஓட வேண்டிய 
காலத்தைக்‌ காவன்‌ சீக்கிரமே கதோற்றுனித்‌ 
கான்‌. உறவினர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ காலம்‌ 
சென்ற வியாபாரியின்‌ வக்.சீல்கள்‌ ணத 
ஓட விட்டார்கள்‌. பட ஆரம்பத்திலே, 
வியாபாரி தோன்றினார்‌. கூட்கார்ந்திருக்கும்‌ 
பிய்வேரு உறவினர்‌ பக்கமாகவும்‌ இரும்பி 
அந்த ஆசாமியைப்‌ பற்றித்‌ தாம்‌ கொண் 
டிருக்கும்‌ மட்டமான அமிப்பிராயதிதைக்‌ 
கூறினார்‌. கடமைக்காக ஒவ்வொருவருக்கும்‌ 
நக்‌ ருக்கும்‌. பண த்தையும்‌ பிட்‌ 
ன்ன அ டண்‌, து ஏதோ பைத்இயக்‌ 
காரன்‌ ரோயல்‌. நினிமாப்பட டயில்‌ செல்லு 
படியாகாது என்று கொர்ட்டின்‌ ஜீவ்கள்‌ 
வழக்காட. யூன்‌ வரலாம்‌. தீங்கள்‌ இனை ப்பது 
போல்‌ தான்‌ அவ்வளவு முட்‌ டபாணில்லை, கி 
உயிலை எழுத்து மூலமாகவும்‌ வக்கீல்கமிடம்‌ 
ஐப்படைத்திருக்கிறேன்‌' என்று முடிம்தார்‌. 

உறவினர்கள்‌ மூசத்தில்‌ சயாடவில்வை! 








* இ?கனும்‌ கொஞ்சம்‌ நுன்றால்‌ வத்‌ இரும்‌ 


தால்‌ - 71 என்று திலவைத்தான்‌ அவன்‌. ஸீன்‌ 
ம்‌ செகொஞஷிசம்‌ மாண்ணால்‌ வரிஇருர்கால்‌, 


அந்தகக்‌ கணட! வண்டியைப்‌ பிடித்நிருப்பாண்‌ 


அவன்‌. ' "*எப்படிக்கான்‌ அந்து ஸ்டேஷன்‌ 
[1-2 பண்பு டத்‌ பியா சா கக்‌ ணைகணாயப்‌ 
பிடுகுது இரு க்தூரு நுள்ளிஷா்‌! யார்ரா 
அவன்‌, சணிசயண்‌ பரிருசிசவன்‌.! கிமிழ விழுந்து 


வாறயைய்‌ பிளந்து வசி! ழம்‌. தனில்‌ 
தவாப்‌ சிசால்வியாகஹூாம்‌!” என்று வேறு லுர்‌ 
அர்சிசனை பாழுணார்‌.! ஸிந்து வாவைப்‌ பினளதி 
நால்‌ என்றும்‌ ரழி முறமுகிப்‌ போய்‌ 
னவிடாது. காலைக்‌ காலையில்‌ பாரம்‌ 
புடிக்க வரனில்வையே என்று பைண்‌ 
டரி மேள்தஇிரி நர ரூரல்‌ அழு மேவ 
இல்கல. சாயந்திரம்‌ இபயேட்டசில்‌ 
ஆபாமோரட்டருக்கு எடுபிடி செய்யப்‌ 
பா ங்ர்கு பிதிடு யப்து ப்பா ண்ல்‌ வப எ 
பட்டம்‌ காட (டிவ்ப ர ஜ்‌ ரர ட ய்‌ விடப்‌ 


போேபோவஇல்கை. அஆணன்‌ ரூரோம்பேட்‌ 
்‌ ட்‌ ழு. [அப ்‌ ய , 
ரப குகப்‌ பெட்ரா கிறு பயனம்‌ நித 


"று அழிப்ணிடும்‌/ 
வு ஒழருயது 


ப்க்டு்‌ [ந ரி 
கராயாடகு த்‌ ஸ்‌ லி ன்ப” இ 
ரர மு அம்பர்‌ 
அலால்‌ 
பிளாட்பாரம்‌. ப்தும்சள்‌ட்ட்‌ விட 


ட்‌... வரியா ர ர்‌ உளர அற்று டக த்‌ வ்ளரிா்வ 


னக போன்று சரும 5 ்‌ ஆபர்‌ ப்‌ வர்ர 
மவ்களான நில எணினவள்‌ பொரித்து 
ப்ள்கா ஸூங பு நய ந 1 த டட ன்ப ச] 169 ப்வ்‌ 


பிட வள்‌ நா்‌ பிளிம்‌ டலா ப்‌ ண்டு 
ரகணிகு நு ரவர்‌ எரா எுணறுந்து 
டபயோன பொம்மைகளைப்‌ போல்‌ ஆடி 
! வழிந்காபடு அலுவல்லீளக்‌ சுவனித்தூக்‌ 
| சிகா ணா கந்தக, அவளா ஒறுண்றுக்‌ 
ட க ரவ பிளாட்பார மக்இுயில்‌ 
கின்று டான புரிந்தான்‌, 

"பத்கு இரட்டி தார்‌. நேரம்‌ கெட்ட 
நர க்கி இய எரஙா்க ப்பாக றாத 
யும்‌? ஸ்பெடெஷனி பிலே இரு நுல்‌ 


சர 41 


திட பக்‌ 


காடங்கிக்‌ கொள்ள 'வேண்டியதுகான்‌. கரை 
வ்‌ கல்‌ வண்டிய ர்‌] தாவகுற்குச ிசளாகூளி 
பமாயிருக்கும்‌!" என்று எண்ணிக்‌ கொண்று, 
இருள்‌ கலித்த இடமாகத்‌ தேடிக்‌ கொண்டு 
ப்ளாட்பாரதக்கில்‌ நடந்தான்‌ அவன்‌ 

அவண்‌ வரிற்றில்‌ பம்‌ர்‌ கஇனள்ளது தொடங்‌ 
இசாது, ஒன்றும்‌ காப்பிடாமேயே வண்டு, 
சவப்‌ பிஷக்க வந்து விட்டான்‌. ன்ப 
ளை பாலில்‌ காடர்‌ இெப்ெயட்டரில்‌ சிதாடங்கி 
இடைவேளை விட்டு நுடிற்குதும்‌ அவுட்பாஸண்‌ 
கலை எண்ணி ஐய்யடைத்து விப்டு ஓடி வத்‌ 


































கான்‌ அவண்‌, அப்பாடியும்‌ சண்‌ காணசி 
சுடைசினண்டு யோய்‌விட்டது. 
"அவள்‌ குரோம்பேட்டையில்‌ இருக்கிறா 
அவளை எப்படியும்‌ போய்ப்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌!" என்ற எண்ணம்காணன்‌ அவனை 
மற்ற எல்லாவற்றையும்‌ ாறுக்கூடி த்து இக்க 
கொளர்ந்து சேர்த்தது, சன்‌ 
"நேற்றைக்குப்‌ பட்டண [1 
பின்னஜார்‌ பாணிக்கு தெரிந்திருக்க இந்‌ இந்தப்‌ 
அன ஸ்தம்ப பனு அதுவா 
களாக து ய்னிட்டது ரந 
நித்து மாய்ந்து போணன்‌ அவண்‌ . 
பாணி அவன்‌ சனரிக்காரன்‌. அண்றுயஙாட்ணிக்‌ 
காட்ரிவில்‌ போதுபடம்‌ பார்க்க வத்த அவன்‌, 
துன்‌ கையில்‌ பாதி ஏுக்கெட்டைச்‌ கழித்துக்‌ 
கொடித்கவளனைக்‌ கண்டதும்‌ எறிய) இணைத்து 
ள்‌ " கண்றிறுகாணே ?!' என்றான்‌ 
(வன்‌. இருவரும்‌ ஒருவா கொருவர்‌ 
அவபையாளனம்‌ கண்டுககொண்டனா 
இடைவேளையின்‌ யோது பாணியும்‌ கண்ணு 
வும்‌ ட படக திறும்மாத்‌ த்தல்‌ ம்ம டா பணச்‌ 
ட. ஏனடா, உண்‌ சமிலப்ம்யரு 
ம்‌! பாதி தாள்‌ பைண்ரங்‌ தோ 
இ்பாத்‌ பாதி நான்‌ சினிமாக்‌ கொட்டகையின்‌ 
க இருக்கத்தான்‌. இங்கே ஐடி 


வந்தாயா?!" | 

மணிஎின்‌ வியப்பு கண்துறுவை ஒன்றும்‌ 

ட்டா இங்பக கானடா ர்்ரான்‌ 
தெரியுமா?*' என்றதும்‌ அவன்‌ ப்யடைழ்‌ 
கான்‌, மனத்துள்‌ மற்ற நிகேவுகள்‌ மடித்தே 
போயின. இத்தனை தாட்களாய்‌ அவன்‌ உடம்‌ 
பின்‌ ஏற்படாத ஒரு மகிழ்சி! உணர்வு இரு 


மேனப்‌ புகுந்து - பிணியை புதுப்‌ 
பித்து விட்டால்போன்றிருந்தது. 
*தர்நு" என்ற ஒனி அவல்‌ படஇதயத்தில்‌, 
ஒரு வித்து விமுக்கது போல ஒளிக்கு பிறகு, 


க ரதம்‌ யானி  அச்ர மனர்கள்‌ [பற்‌ குண. 
யன்‌ வலை கழதக்‌.... பனு அழுவுக 
தர்‌ நுகம்‌ தெரித்குது. பல வ 
களுக்கு முற்னதய அவளின்‌ கோற்றம்‌ அது! 
டடட்ஃ4. பட்டண தக்கிலேபயே அவள்‌ ஒரு 
கோடியிலும்‌ தான்‌ ஒரு கோடுயிலூம்‌ இருந்து 
கொண்டு எப்படி ஒருவரை சியாருவா்‌ பாரிக்க 








முடி யாமலே ட்ட ட எ ரதரார்‌ ள்‌ சான்று 
ளாண் ணி 
கற்களை ட்டன குரியுனவக்‌ காண முடி 


சாமன்‌ ஸ்டேசன்‌ பிளாட்பாரத்திள்‌ கடக்க 
கோத்து விட்ட ககக எண்ணினான்‌ அவனுக்குப்‌ 
செபோறுக்க கங் மவட வு காரு ரர்‌ 
தாக்கம்‌  ன்க்ளை. கிலைவுக்கு ஒரு. (சியாறி 
வைத்துச்‌ சென்றுவிட்டால்‌. பாணி; மினைவு 
இமையாய்ப்‌ பிரிந்து இரத்து 
சாண்டு வந்துது. 


(பந்தன்‌ முகுல்‌ கணர்‌ விட்டுப்‌ (பெபயரிந்கு 
போது எங்கே யோகிரோம்‌ எஸ்பேறே மிகரியாது 
அவ்துக்கு. கூட வர்குவார்‌ கணக்று மாரியா 
என்று அவார்‌ சொல்லித்தான்‌. அவண்கருகி 
பிகரியும்‌... ரங்கன்‌ மாமா என்று சொன்றும்‌ 
படி இரண்டு காட்களாக அவவை ப்‌ பழுக்கியிருந்‌ 
தார்கள்‌, ஆரல்‌ இர்‌ கடவைகூட அண்ண 
அனை "மாயான்‌" என்று இதுவா அணழுக்க 
னில்ரில. அகுற்கு எல்லாம்‌ சத்குர்பாயர்‌ ய்ல்ஸ்‌ 
வாமம்‌ வீட்டில்‌, இகுரென்று விருந்தாளிகள்‌ 


த்‌ 


போல்‌ வதிஙிருக்கு லாரி, நுத்கதி 
போட்டுக்‌ கொண்டு நடமாடிக்‌ ர்ஜி்ஷ்பா பற 
தக்‌ கண்டு அவன்‌ ஒதுங்கிக்‌ கிடந்தான்‌. 
வத்க மதுநானே மாயமா அனைத்‌ கம்றுவடண்‌ 
இளம்பசி சொல்லி அவரும்‌ கெளம்பி விட்டார்‌. 

வியில்‌ ஓர்‌ , சாமியக்குக்‌ கிழே. அவா்‌ 
கண்ண டம. எர்த்‌ இசையில்‌ சென்று கொண் 
டிருந்தது. கடக்க நடக்கக்‌ கூடவே வரும்‌ 
ஆடங்றறைச்‌ கண்ட அசெயத்றிள்‌ அவன்‌ வேகம்‌ 
ந்தை முூயயாரர்வ்‌.. நவமா.து க்குச்‌ சசியாக 
கடந்தான்‌. ஆ ப்யத்தில்‌ பிரிந்து 
நீண்ட ஆ, அிட்கிழ விட்டுக்‌ (சகாணபிி 
கண்ணுக்கு மறைந்த பிறுருகான்‌ "அவளுக்கு 
அலகுப்‌ பன்றிய நினைவ பாறுத்கது, 

அவரிடம்‌ பேசகுவகற்கு வெள போம்‌ 
இயங்கி! விட்டி அவன்‌ கேட்டான்‌; "*மாணார 
இன்‌ நாசிளக்குதக்‌ இரும்பி விடவாமில்பே 7 
என்லை யாரி கொண்டு வந்து விடுவா?" * 

அவரி இலேசாகச்‌ கரித்து ஸிட்டு அவனப்‌ 
ர்காயாமனேயே புல்‌ மசெசொண்ணார்‌;  "*பாுயாடு 
யும்‌ இிரும்சரி எதுக்குடா வர்றது! சாரி இருக்கா 
உணக்கு நக்க" 

“நாளைக்கு அப்யயவைக்‌ கொண்டு வந்து 
மாட்டாளா?" 
அவனை அகம! அனிய த்துக்‌ கொண்டார்‌. 
"தங்க அய்யா சாமிகிட்டே. போயிட்‌ 

டார்‌. நீ இணி மேல்‌ நம்ய வீட்டிலேதான்‌ 
இருக்கணும்‌." 

அவனுக்குப்‌. புரிந்தே, எண்ணவோரி 
மீண்டும்‌ , சாகயோரம்‌ வாக்‌ தொடங்‌ 
கிசாது. அதின்‌ மிதந்து வத்த பூவாசம்‌ பூக்‌ 
க்ளப்‌ பயாரிக்கபார நடந்காண்‌ 

டசி வர்கள்‌ னீரடு அவன்‌ வீட்டைனிட எவ்‌ 
க்மாவோ பெரியது, வாசலூக்கு.ம்‌ கொல்பீலக்கு 
மாக கடந்கான்‌ அவன்‌, வீட்டின்‌ எல்லாப்‌ 
பருஇகளிலூம்‌ நடந்து பார்த்துவிட வேண்டு 
பென்று அவணுள்‌ ஓரு வேகம்‌, 

வத்கது மூகல்‌ இரண்டு நாட்களாய்‌ அவ 
னுடன்‌ பேசாமல்‌, யானையை - குரிரையைப்‌ 
பளர்கிகறு மாஇரி தூக்கி ராகத்துடன்‌ அவ 
வைய்‌ பார்த்து விட்டு க்லிக்‌ 1 ௫ுந்கு 
தர்ற அன்றுதான்‌ டன்‌ பேசினன்‌: 


த்‌ தாங்கப்‌ 


நீ என்னிக்கு ஊருக்குப்‌ போகப்‌ போறே!"* 

"தான்‌ கான்‌ இருக்களாமாம்‌. 
உங்க அப்பா செசொண்‌ 

"*உணக்குசி சு த்‌ குட்டு இன்கைபெ. 
சான்‌ கட்டுசே சாப்பிடக்‌ கூடாது." 

“துண்‌ ணக பிடி போடசி சொல்லிச்‌ 
சாப்பிட்டுக்கே 

அகுற்கு மேல்‌ அவனால்‌  அலாணை சனா 
ஈட யணில்ய, அ னு ஜிநிஷய்‌ அவனு 
அவணும்‌ சரித்து காண்டு ரரி வர்ஷ 
மாட்டுக்‌ ப்காட்‌ மாடத்‌ 


அகாடங்கி விட்டனர்‌. 

துர்றுவடன்‌ பேசுவதும்‌ பாழகுவதும்‌. அவ 
ஹக்கு மிகவும்‌ பிடித்இருந்து, அவள்‌ மூன்றா 
வது பயடிக்கோரளாம்‌. அவளாது டுக்‌. ககங்களினை 
ெவ்லாம்‌ அவன்‌ வாங்கிப்‌ பார்க்கதான்‌. 

எட்டி வயில்‌ அவனை மு களாவது வகுப்‌ 
பில்‌ மிகாண்டு போர்க்க விரும்யாமள்‌ அவன்‌ 
மாயா ஸீட்டிலேயயே பாரபப்புசி ்சால்னிக்‌ 


கொடுத்தார்‌. கர்முலகை யும்‌ அவனை யும்‌ 
சோர்க்து னவத்துக்‌ கொண்டு பாடம்‌ செசொல்‌ 
ஸிகஃ்‌ கொடுப்பார்‌.  தர்று இர்‌ பேசுகிறது 






(தும 0பறுக... 
இதம்‌ டாது ௩. 








குளுமையும்‌, புத்துணர்சிளையும்‌ 
அளிக்கும்‌ சார்மிஸ்‌ டாவகம்‌ பவுடர்‌ நிங்கள்‌ 
நாள முழுதும்‌ களி னமாயிருக்க டதவுவ்ற து. 
டன்ன தமஷோமமிய மணங்கொண்ட 
சார்மிங உங்களுக்கு ககத்ன தயும்‌ புத்துணர்ச்‌ 
யையும்‌ அளித்து, உங்கள்‌ அழகை நனகு 
சோபிக்கள்‌ செய்ங்ற்து" 





[ 
ந்த்‌ ட்ட 
| த ககன்‌ இபடப்பி பவை பணப்‌ அண ண ட்‌ 





[4 பத எ. 


யி 





நினல அண்டு கிரிண்ட்ேஸ்‌ 
பாங்கில்‌ சமிப்புக்‌ கணக்கு ஒன்றை 


ஆரம்பிக்க 


பாஙக்‌ சுடடணம்‌ கிடை 
யாது. அதோடு ஆண்‌. 





டிற்கு 3 சதவீதம்‌ ப்பர்‌ 
சம்பா 'திக்சுலாம்‌. 





இன்றே அருகிலுளள கிளை ஆபிஸில்‌ விசாரியுங்கள்‌ 


2நஷனல்‌ அண்டு கிரிண்ட்டலல்‌ பாங்க்‌. லிமிடெட்‌ 


(இிங்கிலா௩திக இங்க கு கடஙட்டறு. அங்கதிதினா களி பொறுப்பு பரயறுக டட ரா" 


கிளைகள்‌: சென்னை: 3. நார்த்‌ பீசு ரோடு, 378, நேதாஜி சுபாஷ்‌ சந்திரபோஸ்‌ 
ோழ்‌. (லாயிடஸ கிளை] ம்‌, அரமனை குகாரத மடட்பர க்க, மவுனட ரோடு, 
தூத்துக்குடி: *4, பீச்‌ ரோடு ஹைதராபாத்‌: அபித ரே 


மா பீகள்ளிகளுக்குப்‌ (கொள்வாஸ்‌: 
ல்லா ரு பாகப்‌ பயிற்சிக்குப்‌ பிறுகுப! 
"மட்டை க்கு எழுத்துக்‌ கூட்டத்‌. தெரிவா 
இருக்கான்‌, 
நோடு இப்போது ஐந்தாவது படிக்கத்‌ 
கொடங்கி விட்டான்‌, பள்ளிக்கூடம்‌ மாற்ற 
வாரி” ட்டன. ஞஹ்ரு ண ரத்இல்‌ உள்ள 
அரக்கு இட அண்டிவில்தான்‌ போக 
(பவை பப்‌. நாட்களில்‌ ' கண்னறு னாண்ரு. 
பக கோண்டு தரிடுவைப்‌ பன்னிக்கூடம்‌ 
த ணாவ்சறு வருவன்‌, காயங்வாவத்றில்‌ அழைக்‌ 
க அவாண்டு வருவமாண்‌. 
* சாக்வில்‌ வண்டி புுிிவயைக்‌ இனப்பிக்‌ 


ந்து வத்தயோது ரர 
பேகன்‌, தர்ம. தந்தக்‌ 

கம்பிகணிப. காதை வச்கப்‌ பாரித்மேண்‌, 
"ம்காரார கொர௱ா, ப்கொர்ர சிகாறா"ன்ணு 
எல்லாரும்‌ பேனிக்கறது காலே தன்னா விழமுத்‌ 


ர** எண்றான கண்ணார 
தர்மம்‌ இலும்‌ "கென்று சரிக காண்‌. 
ஈடா, அசடு! அது பேகங்து ௪த்குமில்லே. 
வாத்துலே அப்படிக்கான்‌ கேட்கும்‌, ம்வா 
கெொல்றது சரியாக்கான்‌ இருக்கு!** 

*ளண்ண (சொன்று கங்க அம்யயார”" 

நீ கக்கு அசடு, என்னாப்‌ பொ ணைக்கப்‌ 
போறியோன்ணு அப்பாங்ட்டே சொல்விண்‌ 
டிருந்தகான்‌. தங்க அப்யாவோட வேலையிலே 
்கொண்பம்‌ கடன்களைச்‌ சோர்த்துடச்‌ சொல்று. 
நங்க அப்பா வன்ன பவேலை பார்திதுண்‌ 


உக்ர ** 

தடங்கள்‌ ரி மடைப்பன்னிளிளே சமையல்‌ 
பேவ பண்ணிண்டுிருந்கார்‌. அவர்‌ அத்து 
பீவி பார்க்க மெொொம்பக்‌ கஷ்டப்பட்டார்‌. 
தாண்‌ அதுக்க போக மாட்டேன்‌. என்னைக்‌ 
சட்டாயமா அணுப்பி விடுவாளா?" 

என்னோ எனக்குத்‌ செகரியாது, அணி 
நீோம்ப அசடுிதான்‌. கண்ணைக்‌ கண்டால்‌ 
எக்க கூடப்‌ பிக்க மாட்டேங்கிறுது ]*7 
என்றான்‌ கரிய 

குண்டை அகு க யோல்‌ பேணில்கலை, வாரு 
களைக்‌ ஞான்‌ முத்துக்‌ கூட ஓட்டாமல்‌ 
வெறும்‌ நடையில்‌ விட்டு விட்டு நூன்‌ பக்கத்‌ 
துப்‌ பலகையில்‌ சாய்ந்து கொண்டு விட்டான்‌. 
வீட்டு வாசனவில்‌ இறங்கக்‌ கீழே குதித்து மூன்‌ 
புலம்‌ வந்த போதுதான்‌ கண்டதுவின்‌ கண்‌ 
கணிய கண்ணீணாக்‌ கண்டான்‌ தர்ர 

கண்ணறைவை அனணழுட்துகி கொண்டு போய்‌ 

, கட்டை பாடத்இல்‌ சேத்து விட்டுத்‌ 

நம்பிஞார்‌ தர்றானின்‌ ௬௩ 
க்கும்‌ சொந்தமான கோயில்கள்‌, தந்த 
வனங்கள்‌, விளை நிலங்கள்‌ பஅதுன்ண்ய ன 
யாலும்‌, மேற்யார்வை 
பழக்கும்படி மடத்தின்‌ மானேஜரைக்‌ கெட்டுக்‌ 
மிகாண்டார்‌ அவர்‌, த்க்‌ 

சாப்பாட்டுக்‌ வேலைக்கும்‌. மடத்‌ 
ருண ருபில்வே. ஞ்ச அசாவா ண்டு 
கணை று வக்ரா அந்த அன்னை மானினக 
செொர்க்கமாகத்கான்‌ இருக்கது. வேஙதான்‌ 
எதுவும்‌ அவணக்குப்‌ பிர. பட 

பண்டு நாட்களிள்‌ மட்டும்‌ அவன்‌ கன 

க்‌ இரும்புவான்‌, ஒரு மாமை ஸறீஜுயறி, 
காக வ்ந்நிருக்குபோ து கைடு க நாய்க்‌ 
கட்டியை அழைத்து வந்திருந்தான்‌ கண்ணு. 


வியா கக்கான்‌ வ 


வ வாயால்‌, வந்தவரா்‌.களை த்‌ இரும்ரிப்‌ பார்க்‌ 


காயல்‌, சகாப்பிடசி சால்வன்‌, 
| போகிறவார்களுக்குக்‌ ேவ்காள்‌ கப 
பி இல்வாயல்‌ ஸெரரம்ப தாகரிவகாய்க்‌ 
கல்காணதக்னது நடத்தி வாய்க்கு 
னிட்டூரிகளே /"" 





""நயல்யா நித்த நாயை எங்கேடா 
பிடிச்சே கண்ணு?” என்று கேட்டான்‌ தரீமூ, 
“10 காடியில்‌ ஒரு தாய்‌ கூட்டி போட்டிருத்‌ 
ந்து. மடத்து ஆட்கள்‌ குலைக்கொளன்று எழில்‌ 
துக்‌ கொண்டார்கள்‌, கல்பனா ஒ்தூ எழுக க 


வளர்க்கிறேன்‌!” என்றுன்‌ கண்ண, 
“கடடம்ணயாயம்‌ களர்‌ த்துஸ்டு காணையகாயர்‌ 

வள௱ர்க்கத்தாண்‌ மடத்து க.த.குண்ட 

மாக்கும்‌. இப்‌ நீ ஒரு அரடபாயில்லாக 


படி 
டோய்‌! கன்‌ கடம்பு வணர்திஇக்கு கண்டே 
சாஜா விட்டுப்‌ பிள்ளைன்ணு செல்லாம்‌!" 
என்றான்‌ தார்மு 
இப்போ. என்னன்னு சசால்லைா ம்னு 
கதோண்றுது உனக்கு?” ப 

"எனக்குக்‌ தோண்றுது என்ன! மாடே 
ஜூரே சொல்வியனுப்பி பிருக்காரே உண்கில 
பத்தி, “சோத்து மாடு'ன்னு!" 

கண்‌ கங்கள்‌ கூயாங்கள , 

** எனக்கு ஆரு வேேமியயும்‌ பார்க்க வழயாட 
போேடேங்கிதுமதே, இரிய! தான்‌ எண்ண பைட 
கம்‌!" அவன்‌ னில்‌ பரிதாபருபம்‌ ஏக்கருயர்‌ 
தினியாய்த்‌ செெசிந்தன . 

"* என்ன பண்ணுவியோ, எனக்குத்‌ பகர” 
யாது! எங்க பாட்டி கல்யாணப்‌ பேச்சு பேபா 
ரன்‌. தாண்‌ உவ்வவேக்‌ கனியயாணம்‌ பண்ணரிக்‌ 
கணுமாம்‌. தீ மகராராளுட்டும்‌ பவை க்மம 
உசத்து மானேஜராக விடுவீர்‌, அப்புறம்‌ 
கனக்கும்‌ எனக்கும்‌ கவியாணமாம்‌!"" 

"நின்னவாளா யிருக்கிறவா கல்யாணம்‌ 
பண்ணிக்குவானா, என்ணர”* 


[ச்‌ 


"எபெபெரியவாளாப்‌. போனப்புறம்தான்‌ கம்‌ 
யாணம்‌, அனல்‌ கான்‌ உண்னைக்‌ கல்யாணம்‌ 
பண்ணிக்க மாட்டேன்‌, எனக்குச்‌ சோப்பு, 
சிப்பு, ஊகம்‌ எல்லாம்‌ கிறைய வாங்கும்பாடு 
இருக்கும. உன்கிட்டே பணம்‌ இருக்குவா?”” 

"கல்யாணம்‌ பண்ணிக்கா த போனால்‌ போ, 
ஆல்‌ ர்‌ எஸ்வை அடிக்கு அசடன்‌ எ மட்டும்‌ 
சொல்லாதே. ரர்ாந!"* என்று சொல்லூம்‌ 
போதே கண்ணா அரமநுனிட்டான்‌. 

"நான்‌ அணிமேோ கொல்ல மாட்டேன்‌. நீ 
அழாபே"".. என்றுன்‌ தர்ர, வெகுநேரம்‌ 
இனமா கொட்டாது அவன்‌ கண்களும்‌ ஒரு 

காட்டலூக்குப்பின்‌ தீர்ப்‌ பொட்டுக்களை 
ச. இரி க்கு, 

பியி றடி நாட்கள்‌ பெதொடங்கே,. இசை 
ட்டன பெயர்த்து ப ற்றி த னு வடிவது 

ல்‌ காற்று பது... இந்தா 
கணாகக்‌ கண்ணு கன்றின்‌ நகை 
மடத்திலும்‌ அவன்‌ யன்று னிசாரித்‌ 
துக்‌ தெரிந்து கொண்டாரி அவன்‌ மாமா, 

ஒரு கடவை பக்கத்து உவுணுக்குச்‌ சென்‌ 
நற்க்க அவா்‌ ஒரு ஹோட்டல்‌ வாசல்‌ மாண்‌ 

கண்டது நிற்யகுக்‌ கண்டு அவனைக்‌ கஷ்டப்‌ 
பட்டு அீட்டுக்கு 3 த்தூ வந்தார்‌. விட்டுக்கு 
வதிதும்‌ அவன்‌ மாறவில்லை. தின்ற 

இல்‌ தேறம்‌ பமோசாவது தெரியாமல்‌ 
ல்யான்‌.. உட்கார்த்து இடத்டில்‌ உட்கார்த்‌ 
துதுதான்‌. 

தர்ர அவன்‌ எதஇரின்‌ வரவேயில்லை. பாறு 
ஸில்‌ நின்று நின்று அவரைப்‌ பார்ப்பான்‌, 
அந்குப்‌ பார்வையில்‌ அன்றைய கருட 
இன்மை; கணிவு ஒரு கண்ணிலும்‌ அதருகாபம்‌ 
மற்றொரு கண்ணிலும்‌ வடிந்த இரக்கப்‌ 


சார்னவைகா ்‌ அது. 
சர்நுனிடம்‌ ப்யபோது ஓேவடியாகப்‌ 
்‌॥ துணபா 'த்துகி ண்ட்‌ ந்தது, 


பருவக்‌ கோலத்தில்‌ அவள்‌ மட. 

தந்தக்‌ கவசம்‌ பட்டி மீட்பா 
கண்ணு விவ முன்‌ துணித்து கரு நாள்‌ 

அவன்‌ வந்து, "*கண்ணு, நீ என்‌ இப்படி 


* பரு 


ய்‌?" என்று கேட்டாள்‌. 
ஈரா என்று அரபா ஸ்‌ குலை நிமிர்ந்தான்‌. 
"(உனக்கு ஏன்‌ முத்தப்‌ பிரமை பிடித்து 
இதே என்போல்‌ கோபமா  கிலங்னுறு, கனக்கு! 
நான்‌ முன்‌ காஇரி தாரு (இல்வை.”" 





ச்‌ 


அவனிடமிருந்து படின்‌ டஇல்பா? 

மற்சொரு தாள்‌ குர்மு கண்ணுளிடம்‌ ஷ்‌] 
ியிரா வண்ண க்‌ துணிப்‌ அபனயக்‌ சிகராணரிக்து 
செகொடுத்தாள்‌, *1*ிந்தப்‌ கப வேண்டுபமன் து 
என்னப்போறுில்‌ ஒரு கடை சண்டை போட்‌ 
டாயே. ாபுகமிருக்கிற தா கண்ணா?” 


ய) ருக்கு," 
எதை ஸ்வ த்துக்‌ கொண்‌. அ.குற்குண்‌ 
உணக்கு ஒண்று லைத்இிருக்கறேன்‌. அப்புறம்‌ 
எடுத்துப்‌ பாரி, கவன்‌ ரான்‌ காகாக்குது, 
அணல்‌ உண்டை அங்கக குங்களில்லல்‌, விங்கே 
யூயர்‌ தங்காமல்‌. காற்றின்‌ இொறபட்டுச்‌ செல்‌ 
இர்‌ வாக்குக்‌ ரூப்ணாட பொல்‌ பக்கி போகச்‌ 
மெசொன்ன பஇிடங்களங்கெள்வாம்‌ போனாண்‌, 
குவ்க்கம்‌ ிணருந்து புக்க தெளித்தால்‌ 
போன்‌ ஈணரிந்தா லும்‌, மிண்டும்‌ மிண்டும்‌ 
கழல்‌ நன்ணுள்‌ துருர்ணா இழுக்க ஈழற்யடுவது 


போல்‌ உன்ன க்இன்‌ ஒரு காரல்‌ ஒலிக்நுக்கொண் 
ட இ அிறாயபா அரடுகான்‌? 


குது. 
ல்க கண்டால்‌ எனக்குக்கூடப்‌ பிழுக்க 
ப்காட்டேங்கறது. "" 

இத்த வார்த்ணகுகளையும்‌ தூர்டுவையும்‌ 


பிரித்து எண்ண ஈடு யணில்ப, அஇண்து விக்‌ 
அக்கொண்டேதான்‌ அவளா அவணுன்‌ உணறுதி 
இருந்தான்‌, அவளுடைய நினைவு ஒன்றே 
எதாழிவாய்‌ ச.வகக்தில்‌ அலைந்தால்‌ போதும்‌ 
என் றிருந்த நிர சிரிது மாறி, தொழிலுக்கும்‌ 
_யில்‌ அவரின நிரலாக்க வேண்டும்‌. என்று 
களில்‌ உண்டாயிற்று. ஒல்வொளன்றாய்ப்‌ 
பார்க்கு தூறுக்கு மோலான பவேரிலைகளுக்குப்‌ 
பிறகு பைண்டிங்‌. தொழிலும்‌ எினிமாக்‌ 
தா்‌ டனகாயம் கான்‌. அவரன ஒரு தொழி 
லாணிஎாக மிரணயித்குன, 
ஓரோரு சமயம்‌ சரிநூ அளிக்க அந்து 
வண்ணப்‌ மைரின்‌ தினைவு வருர்‌ அவனுக்கு, 
அமட்ில்‌ அவள்‌ வைக்கிருக்கு கழுகும்‌ மாணனம்‌ 
சொய்இருத்கு க்கியில்‌ மனத்தில்‌ ஒடும்‌, அவ 
ஹக்குப்‌ படிப்பு வந்இருக்கும்‌ என்ற நூடினின்‌ 
அவன்‌ எழுஇயது அது; ஆனால்‌ அவன்‌ வெரு 
நாட்கள்‌ அனதுக்‌ கட்டிக்‌ காத்து பின்‌ ஒரு 
பள்ளிப்‌ பிள்ளை திராத்இப்‌ படிக்கச்‌ சொல்‌ 
ச்‌ 
வா 
எண்‌ வ த்வகபனது என்‌ கைகளை மீறிப்‌ 
போன விஷயம்‌. பஇத்கு ணமத்துக்கு தம்‌ 
இருவரையும்‌ பொறுதக்கவரை அது ஒரு 


சசால எதுண்டுகண்‌ 

யுனைடெட கன்ஸர்னண்‌ 
8, பந்தர்‌ பெரு, பொண்ணே -] 
(மதுரை கோளை பம்பாயப்‌ - 19] 


கண்டனை, கன்னை உள்ளபடி அறித்து 
மகொள்ள வனக்குப்‌ பல ஆண்டுகள்‌ பிடித்‌ 
கன, பேோற்றுக்கால்‌ தீ எல்பவோணாயும்‌ 
வமாற்ரனிட்டாலும்‌ உள்ளத்தால்‌ என்னை 
விழிப்படையச்‌ செய்கால்‌, கை மீறிப்‌ 
போண பின்‌ எற்பட்ட விழிப்பு அது. 
பாலூக்கு வெள்ளை வாய்க்கு மாதிரி உணக்கு 
உள்ளம்‌ வாய்த்துள்ளது 
உணக்கு, தேர்ந்துவிட்ட திரகான்‌ என்னை 
அலர்சிளி அடைய வைத்து விட்ட 
தது தாவனி ன்கி "உம்‌" எ ய! 
்கலன்க்‌ எஸ்வை கு ஸ்ப 
ட அதடன்ச ஈம்டி வு செய்துவிட்டேன்‌. 
அட்ச ஆயிரங்கள்‌ ஆனலும்‌ பாவா 
ில்ப கான்‌ புருக்ன்த இடத்தில்‌ நமது 
ஆயிரங்களுக்கு வெறும்‌ நூற்று மதிப்புத்‌ 
தான்‌! கன்‌ இப்போதைய நில்‌ மாறிய 
டன்ன கவ்வ வாழ வைதிக எண்ணால்‌ 
ரத்‌ அட ஆூதளகார அவ்வளவு! வழங்க 
மச்ப்ருமே என்னை இழந்து கணக்கு 
வழங்க எடுத்துக்‌ கொண்ட நுடிகு இது! 
அன்புள்ள. கர்ம”! 


யகம்‌ வண்டிணாப்‌ பிடித்துக்‌ லு 
பேட்ண கருப்‌ சோயாய்சி சேர்த்தான்‌ உண்ணு. 

பரின்னைஜரார்‌. பாணி சொன்ன அடையா 
வச்சது வைத்துக்‌ கொண்டு போய்‌ ஒரு 

பொரிய பங்களாளின்‌ மாண்ணன நிண்டாண்‌ 

அங்கு எ௫ேசிசையாக வத்து ஒரு பெண்‌ 
பணியிடம்‌ கான தாிமுனவய்‌ பார்க்க வத்து 
வி ஆகடக் வடி பொன்ளுன்‌. அவள்‌ உள்னோ 
போய்‌ வந்து, "காங்க, அம்யமாவுக்கு உடம்பு 
சரியிய்ளே உங்கள அளழாத்துக்கிட்டு வசி 
சொண்ணாங்க!"" என்றா அழைத்துப்‌ போனாள்‌. 
அப்ாள்‌ தரிமு படுகத்கருதக்கா 

'"சனளக்கியாகா விருக்கிறாயா கண்ணு?" 

நட்டப்டி 

“இன்னும்‌ அத்த *ம்‌* தானா? கணக்குக்‌ 
குணம்‌ வல்யடனில்லயா கண்ணு?** 
*தான்‌ மாூரண பசெசெனக்கியத்துடன்‌ 

கேன்‌. துரியு. கூன்‌ ஈஉடம்யுக்கென்னர** 

“இரு மாகுமாகிப்‌ படுத்து பழடுக்கைதான்‌, 
இன்னும்‌ ஒரு வாரத்தில்‌ எழுந்து நடமாட 
க்ராம்‌ ர்‌ கூறியிருக்கிறார்‌ ன்‌ ன வருகிருவார?! 

ண்‌ கபுிக்து பாறுடார்‌ தா ட தது 
ன்‌ ற்கென்ன? ருக்பதன்‌... 
கவமிருந்து கண்டது போல்‌ 


பார்த்தது ஒரு ஒன்ரு! ந்க்து 
கஸ்ணுவுக்கு. இதை விடப்‌ அறுப 
வக்க அவன்‌ வாழ்க்கையின்‌ எதிர்பார்க்க 
னிப்மிய: அிரும்யவுமில்லை, 


ம்றுடாடியும்‌ இரிராணவக்‌ காணாசி சன்‌ 
போது கண்ணு இயெட்டகிலிருந்து 0 
சென்றான்‌. இரவு தரமா தலால்‌ பண்ணான்‌ 
வேலலைக்காரினயக்கூடக்‌ காணோம்‌,  எிதிது 
போம்‌ கயங்பணிட்டுக்‌ கண்ணு உள்‌ நுழைத்து 
"காயு" என்று ரான்‌ கொழ்க்கான்‌, ஹாக்‌! 
அடுக்க அன்றய அருந்து கிரிறுனின்‌ திழல்‌ 


தீண்டு , 
ல்‌ தோற்றத்தை இன்று 
முழுவதுமாய்‌ இரகானி மாளி, எ 

று ்‌ 
பனியனும்‌, அதற்கு மேல்‌ முரட்டு வெள்ளைத்‌ 


-மாழு வைக்கிறேன்‌ 


நுணியில்‌ கோட்டும்‌ அணிற்இருத்கான்‌ 1 
எண்ணெய்க்கும்‌. சீப்புக்கும்‌. சம்பந்கதமற்று 
கராப்புக்‌ கல, நாணன்பு கானியோடு மட்டு 
ருக்க! பற்கள்‌ இப்போது புகையிலைச்‌ சாது 


ந்‌ வண்ட ஃவே மாஜியிருத்தன. 

்‌ ப்‌ 

எக டம அண்டு இது கென்று மீ 
ய வாழ்க்கையைப்‌ பிடிக்‌துசி 


கணக்கென்று மீ 
கா 
கூடாதா?" என்று கேட்பான்‌ தரி. 
செபெணனமாயிருந்காண்‌, 
"எதாவது வேலை பார்‌ சயா?”* 
சண்ணு தொழிலைப்‌ பற்றிச்‌ சொன்னான்‌ 


அன பாவமே... நீ சப்பாழயாானது 
வாழக்‌ ௪ மிகொள்ள (வேண்டும்‌. 
கணசி யாய்‌ உல்கினய்‌ பற்றி என்‌ 





ணங்‌! 


வய! இதுதான்‌. கூன்‌ கள்ளம்‌ 
வெள்ளையா ஐ மாரி தோழ்றமும்‌ 
துல்விசாகா வேடும்‌ இத்த கவு 


ருக்கு அது வேண்டு ரிருக்கிறது.. 

அவண்‌ அவளை திபீர்ந்து கூடப்‌ வளரிக்னா 
பாள்‌ வத்திறம்‌ போல்‌ அவன்‌ பேகவணகுக்‌ 
வ டுக்‌ கொண்டிருந்கான்‌, 


"தட ஸ்ரினா னறக்கு எ 
சொல்லிட ௯ எனல்‌ பழு 
"சகரியா 


**உண்ணிடம்‌ மாண்பு ரு கடிகம்‌ கொழுத 
சகுண , கிவைவிருக்கிற தா? உடஸ்ரினச்‌ சீராக 
என்று அடும்‌ பச்தூறும்‌ 

கொடுத்இருந்தேன்‌. நல்ல வேலியாக 
இன்று நீ டி வந்ததால்‌. இன்று என்‌ ஆணச 
சரிவா அவ யானதினது வழங்க ஸிரும்புடுி 


வர்ர 


அவள்‌, "இத்தா, இனகு நீ மறாக்காமல்‌ 
வாங்கிக்‌ கொள்ள வண்டும்‌. "" என்றாள்‌ 


த்‌ தத்‌ க அஹத்‌ ௨ பாங்க தற்கு கண 
"9. கா ணி. ஸ்‌ புளுகி கட்‌ 1 பிறகு 
எத்த கலக்க 
கு உண கட 

ப்தி ॥ கண்ணாகக்‌ ருண 


பட்எர' 
ம்தான்‌." 
தலை தன 187 
"அது ஒரு வ பக்த விட்டது. ** 


அண்‌ பர விவ்‌ ன்ன ழ்‌. காாகாமெவெண்று 
குழவ்றுன்‌. அத்த வெறும்‌ தட ஸி மட்டின்‌ 
கவரப்‌ படம்‌ போன்‌ ஆடாது நின்றது. 
'*ஈஇத்தா/*" என்று மீண்டும்‌ அவள்‌ கூரல்‌ 
கேட்டது. அவள்‌ ன்ராணு்ற புது மொருகடன்‌ 
நோட்டுக்‌ கட்டு கணது 
டட மழு கரஸ்‌! ம்‌  தடஸ்ட்னத்‌ இரியுத, 
அண்டை டிகுத்தள்‌ கூறியபடி கன்னை 
கககொண்டு எவக்கு வழங்கிவிட்டாய்‌, 
இ ளன்‌ மனடுில்‌ கவரிரயமாய்‌, 
அக்ன்ன்‌ கன்‌ தினைவுகான்‌, அதைவிடப்‌ 
வபர அனு வழங்க உன்னிடம்‌ ஒன்றும்‌ இல்கல, 
வேண்டவும்‌ வேண்டாம்‌! என்று 
ம்சறிவடண்‌ கூதி வார்த்தை 
குவா க்கணண்‌ , ட பன்‌ வது அவணுக்கு வாய்‌ 
இறந்து பேசத்‌ தெரியவில்லை. *வருள்பறன்‌* 
என்றுகூடசி சோவ்லக்‌ கோன்றாது.. வ 
கடந்கான்‌. தடி ஹாலில்‌ குர்டு ஒரு 
சியாப்ப இிண்றிருந்தாண்‌, 


7 


பால்சாக்‌ பிரெஞ்சு மொழியில்‌ 


புகழ்பேல்ற எரரக்காளர்கான்‌. 
எரக்கி கணக்கி உரித்தான 
"ஏழை" என்‌ அடைசிமோழிக்கு 
அவரும்‌ ] னவர்‌. ஆம்‌, 
மை எாத்தாளர்‌ கான்‌, அகர்‌ 
சியாருளாகார தீர மிசுவும்‌ 

மோசமாக இருந்தது. 
ஒரு நாள்‌ அவரி விட்டின்‌ 
திருடன்‌ ஒரு ஒருவன்‌ நுனமுந்தான்‌. 
மதப்‌ பணப்‌ 


ன ட்வளை சாவியைக்‌ (ரிகாண்டு 
வா என்று மிரட்டிரன்‌. இருந்து 
இடத்தைவிட்டு அமையக்‌ கூடாது 
என்றும்‌. நடை ச௪.த்தாவு போட்‌ 
டான்‌, பால்சாக்‌ எருளிக எதிரிப்‌ 
பும்‌ மெதெரினிக்காமள்‌ சானினசா 
எடுத்துக்‌ கொடுதிகார்‌. 
இருடன்‌ பெட்புயைக்‌ இருந்து 
பணதனகதக்‌ சதேடலாணுன்‌. பால்‌ 
சப்க்‌ றிது ப 
பண்டி அதக ம்‌ சார்க்கு 
ந்ஃ்சி எதனை "இது 
என்னி டயம்‌ எண்று 
இக்குப்‌ பொட்டுயிளிருந்து கான்‌ 
வாக்குப்‌. இஸ குகுஇல்லலை, வரு 
பவான ஈன்‌ கைராளி, ஏதாவது 
இவை கிகால்‌ எனக்ருக்‌ கொஞ்சம்‌ 
ர ரங்கு சிகாடுத்து ௪ குவுவாசமா7/** 
எவ்ரார ேேட்பாரி பால்சாக்‌.. 
்‌ ன்‌ ஸ்‌ 


வியான மானிகுர்‌; ரண 

ச ரணன்ன்‌ க்கம்‌. இலது 
ர்கள்‌, எரித்து நகம்‌ படைத்‌ 
துவர்களாக இருகிகருரிகள்‌, கோப 
தாபம்‌ சிகானவல்மை, சாரட்‌ 

ம்‌ குபடமின்றிப்‌ பழருகிருர்கள்‌. 

நுண்‌ 

பருயாணன மணித்‌? காரணம்‌ 
ஒன்றுர்‌ பிராயவாதமிஸ்லை. வாய்‌ 
இளாவி ஒன்‌ கான்று செல்லி 
ஸிட்டால்‌ சண்டை, வரும்‌, 
சண ட போடத்‌ தெம்பில்லை. 
அகடு எதிர்த்து சிங்கள்‌ கரிய 
பரில்றானிட்டால்‌. உங்களைப்போல்‌ 
துட வார்‌ படியாது. முசியாம்‌ இது 
இன்‌... அவர்கணுணடய இக்குச்‌ 
கபாவகு்துக்கு, 

வ்‌ ன்‌ ட்‌ 

மீநாகமாணி: பாக்டரி, நீங்கள்‌ 
தான்‌ காப்பா றுறுணும்‌. 

பாக்டரி: எண்‌ வாரல்‌ என்ன 
அப்பா ிருக்கிறுது? நாண மருந்து 
சிகாடுக்களாம்‌. அண்டவன்‌ பாரிக்‌ 
தக்காண அரப்பா கருண புரிய 
வேண்‌ ௫ம்‌.. 

்ந்ராராஈ ணி! கியா ரண 
ஊார்க்ண்கு/ அப்போ ட்ரிஸ்டீன 
அணுப்பி வைக்கிறு போதும்‌ சிகிறு வு 
கவதிதூக்‌ சொள்ஞங்கள்‌. 


ண்ட்‌ 








சறார்னி 


மனு 

சிரப்‌ ணஊ்டய 

பின்‌ ல்‌... 4 ழி 
'*முன்‌ பக்கம்‌ 


அவரு ட 
னே?! 
்‌] 
1 உண யாம! 
இத்த  சனககிக்ல்‌ 
நரம்‌ எணைதுக்‌ 
கொடுத்‌ தலும்‌ 
கடனே அது 
இரும்ப மட்டிப்‌ 
பாகி வருங்றுது. 
தெரியுமா 771 


ச்‌! இ 


உம்‌! அது மாபெரும்‌ 
கண்னு, செண்று வாடுடம்‌ எண்‌ 
மெபடிஙகைக்‌ கள்டராராணம்‌ செய்து 
கொடுத்தேன்‌. இந்த வருஷம்‌ 
அவளும்‌ அவள்‌ கணவனும்‌ எண்‌ 
வீட்டுக்குக்‌ இரும்பகி வஇடைகுது 
விட்டார்கள்‌ !*" 

ப்‌ ்‌.. 

"* அப்பா! தான்‌ பபெரியவுரண 

பிறரு சந்திர மண்டலத்நுகருப்‌ 


மண்டலத்துச்சுப்‌ 
எத்தனையோ போர்‌ 
ஏறி ன்்யார்‌ களே / 
1" அப்யாடியாணுள்‌ சூரியபாண்ட 
ல்‌ நுக்குப்‌ ப்பால்பிறுன்‌!*" 
சிணா  ஏிருக்குப்‌ 
அஙக /"" 

**பீகாடை காலத்இில்‌ போகா 
மன்‌ குளிர்‌ காலத்தில்‌ போஸணால்‌ 
போகிறுது, "" 

ஃ ய ர்க 
போலீஸ்காரர்‌ மெெதுவாக வந்து 
கொண்டுருந்த அந்குக்‌ கான 
நிறுத்தி, மோட்டார்‌ இட்டுவிடம்‌ 
சோணென்ஸ்‌ இடிக்கிற என்றுர்‌. 
"நான்‌ என்ன தப்ய செய்கேன்‌? 
என்றி எதற்காக நிறுத்இுக்‌ பேட்‌ 
இதிர்கள்‌ 7** என்றூ பகட்டடாார்‌ 
அந்ரு மோட்டார்‌ ஓட்டி, 
"எனக்குக்‌ தெரியும்‌, 
நீங்கள்‌ ரொம்பவும்‌ தாக்கரனத 
ரராக வண்டியை இட்டு வருவ 
விருந்து கூங்களிடம்‌ லைசணன்ஸ்‌ 
ருக்காப்கண த்‌ இரிமானித்துனிட்‌ 
டன்‌/** என்றார்‌ போளிஸ்காரர்‌, 
ப்‌ ஸ்‌ ரன 
குழுத்னதகள்‌ ராருவும்‌ அவண்‌ 
தங்கை தாவும்‌ ஈூட்கார்ந்கு 
போது அவர்களின்‌ தாயார்‌ ஒரே 
ஆஞ்கப்பழுத்தை மட்டும்‌ 
போண்டி வந்து எர்வத்காண்‌, மார 
உடபன புறா" செவெள்று அவறத்‌ 
மிகாடங்கினிட்டான்‌. 

“எதற்காக அறாகிறராய்‌?** என்று 

இரைப்பு. ன்‌ கேட்டான்‌ காரார்‌, 
"அம்மா? சிதாவுக்கு ஆரஞ்சுப்‌ 


“பரத மானின்ள இல்லையே!" என்று கூறி 
த்தான்‌ சிற்த 


ம்‌ ஃ்‌ 
க டிவில அருசபை பேரும்‌ 
ண்ட்‌ பறி ப்ப 3 மாக்க [ரரி] னதி 
கார்‌ தம்‌ மாணனிகளில்‌ படர 1.1] 
ம்ம்‌, " இிணுறுமாப்‌. புத்துகங்க 
ஸிருர்து அதில்‌ ஒரே ஒரு புத்தகம்‌ 
சேப்த்செடுக்க எஸ்்டுமானால்‌ 
என தத்‌ தேோர்ந்தெடுப்பாய்‌ 273 
எண்று ட்டார்‌. 
கடனே அந்தப்‌ பெண்‌, பச்சக்‌ 
புக்ககத்னதத்தான்‌!"” என்னுள்‌... 


ன த 0௫ எ இ இ ட டட த டத வத ட வ வ த வ த த த்‌ 


ரரி & ர ரரிர்வீயவி [ந 14. அரபா பிவானாவா தா பற டிவிக!| ன்‌ ந்ர்கானா பிட்காகக்க 


1 பர்ரிரார்ானடு 


[ர்க பாளி கா ரர ங்யிய 


ரை நபிழகாய ீரியம்பமடர்டு 


நரிவாயறர்ற்‌ ம ப்பிரா 1. செெபிமன்காட 















நாசியிகிஸ்‌ செய்யும்‌ சன்மைக்கு 
துரு உதாரணம்‌ । 


அசதியும்‌ சலிப்பும்‌ மேலிட 
*வாழ்வாவது மாயம்‌” 
என்று எண்ணத்‌ தோன்றியது 





இன்பம்‌ போங்கிதி ததும்பிய எங்கள்‌ இங்லறை பகலை 
யாழ்யு வெறிச்சோடிவிட்டது. எங்கப்‌ பிணைத்‌ றிருந்த | 
அன்புப்‌ பாசம்‌ தளர்ந்தது! என்‌ அசதியின்‌ 
காரணமாக எழிலும்‌ பிடிப்பிய்லாமல்‌ அயரம்பிககை 
தலைதூக்கியது. என்‌ போக்கைப்‌ புரிஙதுகொண்ட என்‌ மனைவியும்‌ 
நாரகடைவிம்‌ சலிப்புற்று ஒதுங்கி கின்றாள்‌. . இருவரும்‌ 
தனிமையை நாட ஆரம்பிந்தோம்‌. 








க 
[டாக 
பரிவ்கக குகா 





1. ட ்‌ ட பு _] ௪ டா ர. 
கா. ர ட ட று ட்‌! ன்‌ ட] ்‌ ர்‌ 
ன. ந இ ட [டு 
்‌ அ க்‌ ்‌ க 
்‌ கணி ய்‌ ்‌ ்‌ ன ட ட்‌ க ட்ட்பி 
] ்‌ “மி டட பய ப்‌ ம்‌ ப்‌ 
பய்‌ ்‌ ர்‌ உய கு 
8 ப ட்‌ ட ர டட 
ட்‌ ட்ட ர 
. . ்‌ ப்‌ ட்‌ ர [்‌ ்‌ ட்‌ ட்‌ 
ய ப 5 ப்‌ [] ன்‌ நரன, 
ப ன்‌. பி ட ட்ப 
ந ௫ ட்‌ ட ப டா 
்‌ | 1 அவ பவ அட க்கம்‌ 
டாக்ட. ட்ட உட ' 
ப கள்வ வி பதீத எண்கள்‌. வ ்‌ 
ம்‌ டன்‌ [ டி 1 உ. 
மனக ந்கி தட்‌. ம்‌ வ டத 
்‌ ன்‌ ப்‌ ன பதா 
ட்டா ஈது ட ட்ப 2 கடா! ட்‌ 
நடக்க. ட்‌ ந்‌ இன “ந ப்னிதியக 
பல்‌ ்‌ பஜ றி ] ட்‌ பட எவவ ஜ்‌ 
௩. ப. - ட கரறயு ரு. ட்ட! 
டப்‌ இ விய ॥ ்‌ 
ட்‌ ஈது வ ர ர ர ரா தஆதஆஹஜஹஜஹஆ ஆ ஆஇஆஇஜுற எஎனு.்‌ஆஜதஜஹஇஹஇ இதின்‌ ர வடர ட ர ஏ நு. என்‌... சரள வ கவல்‌ 
ட] பட ட ] ம்‌ கே ம உலவி 1] 
ப்‌ டா ட! 
டக ச்‌ ன வான 
ன்‌ 
ப்‌ 
ர்க்க 


அதிர்ஷ்ட வசமாக மங்கள்‌ ஒரு டாக்ட ட ட்‌ 
காக்‌ கறநதாறோசிததொம்‌. உற்சாக ஆாம்பத்தில்‌ குணம்‌ சற்று சாவு நானசாகழ்தான்‌ 
வின்மைபும்‌ இனம்‌ புரியாத கவலையும்‌ தெரிந்தது, பிற்கு எங்கள்‌ வாழ்வில்‌ கவிந்தி 
பெரும்பாலும்‌ சக்திக்‌ குறைவின்‌ அறிகுறி இருள்‌ ரீங்கி இனபம்‌ ளி பாய்சிசியது, ஸ்டான்‌! 
கள்‌ என்றார்‌ அவர்‌. ஹார்லிக்ஸ்‌ தினம்‌ கும்மானழுமாகத திகழ்ந்தது எங்கள்‌ வீடு. 
தவராமல்‌ பருகி வந்தால்‌ இழந்த ஆரோக்‌ ஹார்லிக்ஸ்‌ அளிக்கும்‌ ரற்பலசே உச௱ர்ந்துள்ள 
கதையும்‌ சக்தியையும்‌ த க்றும பெறு சாங்கள்‌ மீணடும்‌ அரத அஙல கீரைக்கு உள்ளாக 
என்றும்‌ டாகடர்‌ சொன்னர்‌. மாட்டோம்‌ என்று சொல்லும்‌ வேண்டுமா ! 


நயாகரா ]]ர, நச்‌, 4302 
பிடிப்‌ ம ௮ ர்்சரறாற ரா யர, ப்ர 


நாளொரு மேனியாச.... 














தூ ஷ்சி உ௱வாடி நான்ளாரு மேனியாக உமது 
சழிலுக்குப்‌ பொலினவ ஊட்டி வளர்ப்பறு ரெ க்ஸோளு, 
இதில்‌ வீயப்பென்ன? சரும எழிலுக்கான 
தலங்களின்‌ கலவையான கேடில்‌" இருக்கிறது 
செக்ஸோணவிே. கனிரவும்‌. கமகமவென்‌ நூ புதுமணம்‌ 


ட்‌ 
கமழ்வ தளுல்‌, மளா மோங்கி மலரும்‌ உங்கள்‌ பொலிவு, 


கேடில்‌ அடங்கிய /ரக்ஸோன ங்கள்‌ சருமத்திற்கு கந்‌ 


சட்ட 1 பட்டகம்‌ 114 


த்துஸ்‌தான்‌ லீவர்‌ தயாசிய்து 





